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GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 22 septembre 1973, 105' année, n° 38 5409 

PARTIE 1 

AVIS AUX ANNONCEURS 

1. Prière d'adresser aux bons soins de l 'Éditeur officiel 
du Québec, Québec, toute communication d'avis desti­
née à la Gazette officielle du Québec. 

2. La Gazette officielle du Québec est composée de 
deux parties, dont chacune est bilingue conformément 
au Règlement de la Gazelle officielle du Québec. La par­
tie 1 paraît le samedi matin et contient des avis généraux, 
proclamations, avis légaux divers et certains décrets. 

3. Pour éviter aux annonceurs tout retard dans la pu­
blication de leurs avis, ils sont priés de les communiquer, 
si possible, dans les deux langues officielles. L'Éditeur 
officiel du Québec peut toutefois différer la publication 
de certains avis, à cause de leur longueur ou pour des 
motifs d'administration. 

4. Indiquer le nombre d'insertions. 

5. Payer comptant et avant publication le coût des 
annonces, suivant le tarif ci-dessous, excepté lorsque ces 
annonces doivent être publiées plusieurs fois. En ce cas, 
l'intéressé doit acquitter la facture sur réception et 
avant la deuxième insertion: sinon, cette dernière inser­
tion est suspendue, sans autre avis et sans préjudice des 
droits de l 'Éditeur officiel du Québec, qui rembourse, 
chaque fois, s'il y a lieu, toute somme versée en plus. 

6. L'abonnement, la vente de documents, etc., sont 
strictement payables à l'avance. 

7. Tout paiement doit être fait par chèque ou mandat 
à l'ordre du ministre des finances du Québec. 

8. La Gazelle officielle du Québec (Partie 1) est publiée 
le samedi matin de chaque semaine; mais l'ultime délai 
pour la réception des avis, documents ou annonces, 
expire à midi, le mercredi, à moins que ce jour ne soit un 
jour férié. Dans ce cas, l'ultime délai expire à midi, le 
mardi. Les avis, documents ou annonces reçus en retard 
sont publiés dans une édition subséquente. De plus, 
l 'Éditeur officiel du Québec a le droit de retarder la pu­
blication de certains documents, à cause de leur lon­
gueur ou pour des raisons d'ordre administratif. 

9. Toute demande d'annulation ou tout paiement sont 
soumis aux dispositions de l'article 7. 

10. Si une erreur typographique se glisse dans une 
première insertion, les intéressés sont priés d'en aviser 
l'Éditeur officiel du Québec, avant la seconde insertion 
et ce, afin d'éviter de part et d'autre des frais onéreux 
de reprise. 

PART 1 

NOTICE T O READERS 

1. Address all communications to the Québec Official 
Gazelle, c/o The Québec Official Publisher, Québec. 

2. The Québec Official Gazelle is published in two 
parts, and is bilingual in compliance with the Regulation 
respecting the Québec Official Gazelle. Par t 1 is issued 
every Saturday morning and contains notices of a gene­
ral character, proclamations, certain Orders in Council 
and various classes of other statutory notices. 

3. To avoid delayed publication, advertisers should 
supply their copy in both official languages simul­
taneously, whenever possible. The Publisher reserves 
the right to defer publication of certain documents be­
cause of their length or for administrative reasons. 

4. The number of insertions must be specified. 

5. Advertisements are payable in advance at the rates 
set forth below, except where they are to be published 
more than once. In such case, remittance must be made 
upon receipt of the invoice and before the second inser­
tion, otherwise the second insertion will be automati­
cally cancelled without prejudice to the Québec Official 
Publisher. Any overpayment will be refunded. 

6. Fees for subscription, sale of documents and the 
like are payable in advance. 

7. Remittance must be made by cheque or money 
order payable to the Minister of Finance of Québec. 

8. The Québec Official Gazelle (Part 1) is published 
every Saturday morning. All notices, documents or 
advertisements must reach the Québec Official Publisher 
not later than Wednesday noon; if Wednesday is a holi­
day, the deadline is Tuesday noon. Material not deliver­
ed in time will appear in a subsequent edition. More­
over, the Québec Official Publisher reserves the right to 
defer publication of certain documents because of their 
length or for administrative reasons. 

9. Any request for cancellation or refund is subject to 
the provisions of Rule 7. 

10. If a typographical error occurs in the first insertion, 
interested parties are requested to notify the Québec 
Official Publisher before the second insertion, in order 
to avoid costly duplication. 

L'Éditeur officiel du Québec, CHARLES-HENRI DUBÉ, Québec Official Publisher 
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T A R I F DES ANNONCES, ABONNEMENTS, e tc . 

Première insertion : 40 cents la ligne agate, pour chaque 
version, (14 lignes au pouce, soit 220 lignes par page, 
pour les deux versions). 

Insertions subséquentes: 20 cents la ligne agate pour 
chaque version. 

La matière tabulaire (listes de noms, de chiffres, etc.) 
est comptée double. 

Traduction: 85 des 100 mots. 
Exemplaire séparé: $1 chacun. 
Feuilles volantes: $3 la douzaine. 
Périodes d'abonnement (Partie 1) : du 1er janvier au 

31 décembre, S20; du 1er avril au 31 décembre, $15 et 
du 1er juillet au 31 décembre, 810. 

N.B.— Les chiffres placés au bas des avis ont la 
signification suivante: 

Le premier nombre réfère à notre numéro de facture; 
le deuxième à celui de l'édition de la Gazette pour la 
première insertion; le troisième à celui du nombre d'in­
sertions, et la lettre « o » signifie que la matière n'est ni 
de notre composition ni de notre traduction. Les avis 
publiés une seule fois ne sont suivis que de notre numéro 
de facture. 

L'Éditeur officiel du Québec, 
C H A R L E S - H E N R I D U B É . 

Cité Parlementaire, 
Québec, 25 octobre 1972. 

ADVERTISING RATES, SUBSCRIPTION, e t c . 

First insertion: 40 cents per agate line, for each version 
(14 lines to the inch, or 220 lines per page, for both 
versions). 

Subsequent insertions: 20 cents per agate line, for 
each version. 

Tabular material (list of names, figures, etc.) at double 
rate. 

Translation : 85 per 100 words. 
Single copies: $1 each. 
Slips: $3 per dozen. 

Subscription periods (Part 1) : from 1 January to 31 
December, 820; from 1 April to 31 December, 815 and 
from 1 July to 31 December, $10. 

N.B.— Key to figures below notices: 

The first figure is our invoice number; the second, 
that of the edition of the Gazette carrying the first inser­
tion; the third, the number of insertions. The letter " o " 
indicates that the text was not composed or translated 
by the Québec Official Publisher personnel. Notices pub­
lished only once are followed by our invoice number. 

C H A R L E S - H E N R I D U B É , 

Québec Official Publisher. 
Parliament Buildings, 
Québec, October 25, 1972. 

Pour toute demande de renseignements concernant 
publication d'avis, tirés-à-part ou abonnement à la 
Gazette officielle du Québec, veuillez communiquer avec: 

Georges Lapierre 
Gazette officielle du Québec 

Téléphone: (418) 643-5195 

Adresser toute correspondance au bureau de 

l 'Éd i t eu r officiel d u Québec , 
Ci té P a r l e m e n t a i r e , 

Québec G1A 1G7, P.Q. 

For information concerning the publication of 
notices, off-prints or subscription rates to the Québec 
Official Gazelle, please call: 

Georges Lapierre 
Québec Official Gazette 

Telephone: (418) 643-5195 

All correspondence should be sent to the office of the 

Québec Official Pub l i she r , 
P a r l i a m e n t Bui ld ings , 
Québec G1A 1G7, P .Q. 

Affranchissement en numéraire au tarif de la troisième classe (permis n° 107) 
Postage paid-in-cash — Third class matter (permit No. 107) 
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AVIS JURIDIQUES JURIDICAL NOTICES 

Renseignements sur les compagnies Companies Information Act 

Avis de d isso lu t ion éventuel le de co rpora t ions Notice of Eventua l Dissolution of Corpora t ions 

Le ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives, donne avis qu'en vertu des articles 4, 
5o et suivants de la Loi des renseignements sur les 
compagnies, les corporations dont les noms suivent 
sont en défaut de produire le rapport visé par l'article 4 
de ladite loi pour une année ou plus; les corporations 
sont en conséquence passibles de dissolution sans autre 
avertissement si elles n'ont pas fourni tous les rapports 
indiqués en regard de leur nom ainsi que les honoraires 
prescrits, dans les 30 jours qui suivent la publicatioii 
du présent avis. 

The Minister of Financial Institutions. Companies 
and Cooperatives gives notice that pursuant to section 
4. 5a and following of the Companies Information Act, 
the companies whose names follow, have failed to 
file the return mentioned in section 4 of the said Act. 
for one year or more; the companies are consequently 
subject to dissolution without further notice if they 
have not provided all the returns indicated opposite 
their names and the specified fees, within the 30 days 
following publication of this notice. 

Nom de la compagnie 
Xame of the company 

Adresse 
. I ddrexs 

Rapports non produits 
lie/urns not filed 

Affiliated Metal Manufacturing Ltd 

Air-Cooling Corporation 

Alkay Real Estate Ltd 

Allard Bay Mines Limited 

Ameublement Du-Nord inc 

Les ameublements Deschênes inc 

Angelov Enterprises Inc 

Anglo-French Realties Ltd 

Anocor Ltd 

Les appartements Rcsligouche inc. 

G. Archambault Contr. ltce 

Associated Industries Inc 

L'Association du Labrador Québécois inc 

Association of Low Rental Housing Developments.. . 

Association des marchands participants de Place 
Beloeil limitée 

L'Association des marchands de la Place Levasseur inc. 

L'Association des professeurs de l'université de Sher­
brooke 

L'Association des propriétaires de Lantier inc. . . 

Association professionnelle des représentants de com­
merce du Québec inc 

Laval IOCS à, to 73 incl. 

Montreal 1971 à, to 73 incl. 

Montreal 1971 à/to 73 incl. 

Montreal 1969 à/to 73 incl. 

Montréal 1971 â,to 73 incl. 

Juliette. 1972 et,and 73 

Montreal. 1968 et.and 70 à/to 1973 
incl. 

Montreal. 1970 à.to 73 incl. 

Montreal 1961-64 et/and 1969 

à/to 1973 incl. 

Montréal 196s à, lo 73 incl. 

St-Louis-de-Terrebonne 1967-77 à/to 73 incl. 

Montreal 1972 el/and 1973 

Sle-Foy 1969 à/to 73 incl. 

Montreal 1960-62-69 à/to 1973 incl. 

Beloeil 1971 et/and 1973 

Montréal 1971 à/to 73 incl. 

Sherbrooke 1969-1971-72- et/and 73 

Lantier 1971 à/to 73 incl. 

Québec 1961 à/to 73 incl. 



5412 QUÉBEC OFFICIAL GAZETTE, September 22, 1973, fol. 105. So. 38 

Nom de la compagnie 
Name of the company 

Association religieuse & culturelle de S t Joseph de 
Huntingdon 

Association sportive de Rivière-du-Loup incorporée. . . 

Les ateliers électriques Livcrnoehc inc 

Atlas Designing & Mfg. (1968) Inc 

Attrakt Investment Corporation 

Au marché des aubaines B.C.L. inc 

Au petit baril inc 

Les aubaines idéales inc 

L'Auberge du Lac inc 

Aubin & St-Pierre (Drummond) inc 

Aubut & Gagnon ltée 

Autobus Charny St-Romuald inc 

Agences immobilières Me Gill inc 

Agenda téléphonique (Montréal) inc 

Aggritc (1962) inc 

B. & C . Dancers Ltd 

B.D. & E. Marketing Agency Inc 

B.K.G. Impcx of America, Inc 

Les ballets modernes Hugo de Pot du Québec 

Beacon Advertising Inc 

Beatrice Fashions Inc. 

Charles A. Beaudin inc 

Beaulicu et Poisson inc 

Beaumont Thread Saver Corporation 

Beauvoir Development Corporation 

Les Beaux Sites Laurenticns inc 

L. Bédard & Associés limitée 

Beformo Inc 

Belmont Demolition Inc 

Belmont Land Corp 

Bels Investment Corporation 

J .B. Bely Inc 

Ben Transport Limited . . 

Adresse Rapports non produits 

Address Returns not filed 

Huntingdon 1971 à/to 73 incl. 

Rivière-du-Loup. . . . . . . 1966 à/to 73 incl. 

Louiseville 1971-72-73 

1969 à/to 73 incl. 

1968 à/to 73 incl. 

1970 à/to 1973 incl. 

1948, 66, 67 

1969 à to 73 incl. 

1964 à/to 73 incl. 

Drummondville 1972 et/and 1973 

1963-64-66 à/to 73 incl. 

1964 à. to 67 incl. 1971 
et/and 73 incl. 

1965 à/to 73 incl. 

Laval 1969 à/to 73 incl. 

St-Laurent 1967 à/to 73 incl. 

Montreal 1964-68 à/to 73 incl. 

Montreal 1971 à to 73 incl. 

Montreal 1969 à/to 73 incl. 

bavai 1970 à, to 73 incl. 

1968 à to 73 incl. 

1972 et and 1973 

1967 à, to 71 incl. et/and 73 

Mont-Laurier 1971 à/to 73 incl. 

1972 et/and 1973 

Montreal 1963 à/to 73 incl. 

1970-71-73 

Brwnsburg 1970 à/to 73 incl. 

Montreal 1965-67-69- à/to 73 incl. 

Y. Lasallc 1971 à/to 73 incl. 

Montreal 1969 à/to 73 incl. 

Montreal 1972 et/and 73 

. . 1969-71 à/to 73 incl. 

. . . 1959 à/to 66 incl. 
71-72 ct/and 73 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Adresse 
Address 

Rapports non produits 
Returns not filed 

Uensaul Investment Corp 

lierdona Co. Ltd 

IScrcmi Construction Inc 

Bergerac Construction 

The Black and Golf Athletic 

lioivin & Lauzon compagnie limitée 

Bomba & Beaulicu inc 

B. Brassard meubles limitée 

Boulangerie Viau ltée 

Boutique la Perruque Québécoise (Yalleyfield) inc 

Brodeur Hydromccanix Inc 

Bro-Vcntillation Inc 

Budget-Aide inc 

C.M.B. Paints Ltd 

Camping Koa Val d'Or Inc 

Canada Door Mfg. Co. Ltd 

Canadian Header Tools Inc 

Cardinal Restaurant Ltd 

Centre des loisirs de Sle-Agathe-des-Monts inc 

Centre de réadaptation pour alcooliques (Rimouski) 

inc 

Le centre de récupération scolaire inc 

Chas. Glazer & fils (Québec) ltée 

Chauffage Elco ltée 

Chaussures Michel inc 

Chez Parée inc 

Chez Pop inc 

La cie de distribution Landry ltée 

Cie de gestion Maritain inc 

La cie de placements Rolland limitée 

La cie de tuile Beaulieu & Frère ltée 

Cité étudiante de Hull 

Clotures de la Beaucc inc 

Montreal 1967 à/to 73 incl. 

Lachinc 1966-69 à/to 73 incl. 

Mont real 1968 à/to 73 incl. 

Montreal 1971 à/to 73 incl. 

Verdun 1971 à/to 73 incl. 

Mont-Laurier 1962-66 à/to 73 incl. 

Montréal 1969 à/to 73 incl. 

Arvida 1954-1967- à/to 68 incl. 

1971 à/to 73 incl. 

Montréal 1962-70 à/to 73 incl. 

Montréal 1971 à/to 73 incl. 

Saintc-Hélène-de-Bagot. 1970 à/to 73 incl. 

St-Laurent 1969 à/to 73 incl. 

Montréal 1968 à/to 73 incl. 

Longucuil 1970 à/to 73 incl. 

Val-d'Or 1973 

Montreal. 1959-60-64-66-69 à/to 73 

incl. 

Suint-Léonard 1972 et/and 73 

Roxboro 1966 à/to 73 incl. 

Slc-Agathe-des-Monts.. . 1963 à.'to 73 incl. 

Rimouski 1972 et/and 1973 

Montréal 1968 à. to 71 incl. 1973 

Pointc-Gatineau 1968 à/to 73 incl. 

Montréal 1962 à/to 66 incl. 1968 
et/and 71 à/to 73 incl. 

Longucuil 1964-65-66 ct/and 1971 

à/to 73 incl. 

Montréal 1972 et/and 1973 

Thetford Mines 1968-71 à/to 73 incl. 

Limbour 1964 à/to 73 incl. 

Sillery 1971 à/to 73 incl. 

Montréal 1970 à/to 73 incl. 

St-Michcl 1966-70 à/to 73 incl. 

Hull 1964-66-69- à/to 1973 incl. 

Jacques-Cartier 1969-71 à/to 73 incl. 
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Nom de la compagnie Adresse Rapports non produits 

Name of the company Address Returns not filed 

Club des Archers Menasem inc Rock Forest 1972 et/and 1973 

Club athlétique Hériot Drummondville 1967-68-70 à/to 73 incl. 

Club auto-neige Ook-Pik dc Sept-iles inc Sept-îles 1970 « / t o 7 3 i n c L 

Club dc camping et caravaning de Montréal inc Montréal 1965-71 à/to 73 incl. 

Club de pêche et de chasse Jasper St-Mauricc '973 

Club des policiers inc Trois-Rivières 1967 à/to 73 incl. 

Club Sales & Agencies Ltd Ville St-Michcl 1968 à/to 73 incl. 

Le club sportif dc la Butte inc N.-D.-du-Mont-Carmel-

de-Lacolle 19/3 

Commercial Development Corporation Montreal 1969 à.'to 73 incl. 

Commeurope Inc Montreal 1967 à/to 73 incl. 

La compagnie de gestion Thomassin Québec 1967 et/and 69 à/to 1973 
incl. 

La compagnie de placements L.(',, limitée Montréal 1970 à/to 73 incl. 

Compagnie Simico limitée Saint-l'atrice-dc-Sher-

rington 1971 à, to 73 incl. 

Continental Display Company Limited. Saint-Louis-de-Terrc-

bonne 1970 à. to 73 incl. 

La corporation athlétique Champlain Québec 1970, 1971, 1973 

Corporation Loubac St. Nicolas Station 1964 à.'to 70 incl., 
1 1972. 1973 

< 'orporation Vermont ltée Montréal 1963 à/to 73 incl. 

André Côté transport inc Laval 1968,69,72,73 

Créations Caldo inc Montréal 1968 à, to 1973 incl. 

Crédit l'Assomption inc Montréal 1969 à.'to 1973 incl. 

Dak Air Charter Services Ltd Si. Lambert 1970 à/to 73 incl. 

Davron Associates Ltd Montreal 1961, 70 à/to 73 incl. 

Damphoussc Alleyn & Co. Ltd St. Laurent 1957, 64 à 73 incl. 

D'Aiiteuil, Gravel, Larouche, cl associés inc. Chicoutimi 1970-1972 et/and 73 

Décagone construction limitée Salaberry-dc-Valleyfield 1963, 1965 à/to 1973 incl. 

Décor aluminium de Québec inc Charlesbourg 1970 à/to 1973 incl. 

Diana Dec Inc Montreal 1970 à/to 1973 incl. 

Dclcctric Inc Lasalle 1971 à/to 1973 incl. 

Albert Desehamps limitée Montréal 1972 et/and 1973 

Les développements de Rawdon inc Montréal 1970 à/to 1973 incl. 

Les développements du Sommet Vert de Piedmont. 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Adresse 
Address 

Rapports non produits 
Returns not filed 

Diesel Power Sales of Canada Ltd. 

Dimension Advertising Inc 

Les Diplomates de Québec inc 

Montreal. 

Montreal. 

Québec. . 

Discount Insta-Prints (D. I. R.) Inc 

Disques Majaro inc 

Disqu'O Kébec ltée 

Les distributeurs S.M. inc 

Distribution Métro inc 

Distributions Igloo inc 

Les distributions Mini-Maxi (Rimouski) inc. 

Domain Swiss Estates Inc 

Montreal . . 

Montréal. . . 

Victoriaville. 

Montréal. . . 

Montréal. . . 

Montréal. . . 

Rimouski. . . 

St-Hubert. . . 

Domaine du Lac Ilcauvaire inc. 

Domaine Horizon Nord inc.. . . 

Montréal 

St-Antoine-des-Lauren-
tides 

Domaine l'Assomption inc 

Domaine de la Rivière inc 

Donalda-Distributions Inc 

Donaldson Enterprises Inc 

Done Rite Packaging Inc 

Du-Rai Inc 

E.R.G. Import-Export Inc 

Eagle Door Inc 

Édifice Béchard me 

Les éditions Filion & Ponton limitée. 

Éditions universelles inc 

Educational Programs of Montreal. . 

Eduplan Inc 

Effiliated Toy Enterprises Inc 

M o n t r é a l . . . . 

Cliicoutimi. . 

Laval 

Pointe-Claire. 

Montreal. . . . 

Montreal. . . . 

Montreal. . . . 

Montreal 

Québec 

Granby 

Montreal. . . . 

Montreal 

Montreal. . . . 

Montreal. . . . 

Eiffel développements ltée Montréal 

Eitan Construction Company Limited Montreal 

Elcar Inc Québec . 

Electricon Limited. Montreal. 

1967 à/to 1973 incl. 

1969 à/to 1973 incl. 

1964. 1966. 1967, 1970 
à/to 1973 incl. 

1971 à/to 1973 incl. 

1971 à/to 1973 incl. 

1963 à/to 1973 incl. 

1969 à/to 1973 incl. 

1971 à/to 1973 incl. 

1969 à/to 1973 incl. 

1971 à/to 1973 incl. 

1964 à/to 1968 incl. 1970 
à/to 1973 incl. 

1964, 1968 à/to 1973 incl. 

1968 à/to 1973 incl. 

1969 à/to 1973 incl. 

1971 à/to 1973 incl. 

1970 à/to 1973 incl. 

1971 à/to 1973 incl. 

1965 à/to 1973 incl. 

1972 et/and 1973 incl. 

1970 à/to 1973 incl. 

1971 à/to 1973 incl. 

1971 à/to 1973 incl. 

1972 et/and 1973 incl. 

1971 à/to 1973 incl. 

1970 à/to 1973 incl. 

1968 à/to 1973 incl. 

1969 à/to 73 incl. 

1959- et/and 1962 
à/to 1973 

1969 à/to 1973 incl. 

1963, 1965, 1966, et/and 
1969 à/to 1973 incl. 

1966, 1967, 1969 
à/to 1973 incl. 
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Nom de la compagnie Adresse Rapports non produits 
Name of the company Address Returns not filed 

Les entreprises R.P.R. inc Montréal 1970 à/to 1973 incl. 

Entreprises Amyot limitée Hull 1970 à/to 1973 incl. 

Les entreprises Auger & Mailhot Montréal 1962 à/to 1973 incl. 

Entreprises Beauchemin limitée Montréal 1965 à/to 1973 incl. 

Les entreprises Beaudelles inc Yal-d'Or 1971 à/to 1973 incl. 

Les entreprises Gaston Therrien inc Cap-de-la-Madeleine. . . 1970 à/to 1973 incl. 

Les entreprises Hudon-Paquin inc Quyon 1969, 1971 à/to 1973 incl. 

Entreprises L.P.R. ltée Terrebonne ,964 1966 à/to 1969 et/and 
1971 à/to 1973 incl. 

Les entreprises Louiseville inc Montréal 1966 à/to 1973 

Les entreprises P.H. ltée Montréal 1964, 1967 à/to 1973 

Entreprises Piettc inc Miet te 1972 et/and 1973 

Les entreprises populaires de Shawbridgc inc Shawbridge 1969 à/to 1973 incl. 

]*s entreprises Rachel ltée Montréal 1963, 1968, 1969 et/and 

' 1971 à, to 1973 incl. 

Les entreprises de Varennes inc Montréal 1958, 1971 à/to 1973 incl. 

Enviro limitée Montréal 1967, 1969 à/to 1973 incl. 

Équipement Simard-Beaudry inc Montréal 1966, 1967 et/and 1969 
à/to 1973 incl. 

Fédération des sociétés philatéliques du Québec Québec 1972 et/and 1973 

Allen Feeders Inc Ormstown 1971 et/and 1973 

Le festival de Ste-Agathe inc Sainte-Agathc-des-Monts 1969 à/to 1973 incl. 

Florentino & Associates Ltd Montreal 1965 à/to 1973 incl. 

Fonds d'entraide des cheminots St-Lambert 1963 à/to 1973 incl. 

Fonds d'intérêt mutuel Ltd Montreal 1969 à/to 1973 incl. 

Les foyers Farnham inc Farnham 1970 à, to 1973 incl. 

Franco Electric Inc St-Michcl 1966 à/to 1973 incl. 

Les Francs-Amis inc Montréal 1960, 1961 et/and 1965 

à/to 1973 incl. 

G.P. Distributor Inc Montreal 1972 et/and 1973 

La Garde Notre-Damc-dc-la-Garde Québec 1932 à/to 1973 incl. 

Gaspé South Construction Ltd Chandler 1965 à/to 1969 et/and 1973 

Gatineau Sled Dog Club Hull 1970 à/to 1973 incl. 

.I.C. Germain inc Bryson 1970 à/to 1973 incl. 

Les granits dc Qu ébec inc Québec 1961, 1965 à/to 1973 incl. 

H.A. réfrigération commerciale inc Trois-Rivières 1970 à/to 1973 incl. 
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Nom de la compagnie 
Xamc of the company 

Adresse 
. {ihlri'ss 

Rapports non produits 
Returns not filed 

Habitations d'Ajac inc 

Les habitations à loyer modique de Lachine. 
Québec 1970 à/to 1973 incl. 

Lachine 1969, et/and 1971 à/to 
1973 incl. 

Haut-Antiq uc inc ^lontréal 1967, 1969 à/to 1973 incl. 

Hervé Harvey ltée Roberval 1972 et/and 1973 

Heberto Inc Saint-Éprem-dTpton. . 1971 à/to 1973 incl. 
Helcat Beach Club Inc 

Hickory Industries 

Homeric Furniture Inc 

Homestead Construction Inc. 

L'Hostelleric de la Licorne liée 

Hotel A. Lavallée & Fils limitée. 

Hôtel Carmelo ltée 

Les hôtesses du Canada ltée. 

Hôtel Thibault, incorporée. 

Hôtel La Violette inc 

Lucien Hotte inc 

Sept-llcs 1968 à/to 1973 incl. 

Montreal 1964 à/to 1973 incl. 

Montreal 1968 à/to 1973 incl. 

Pointe-Claire 1963 à/to 1965 incl. 
67-1971 à/to 1973 incl. 

Montréal 1968. 1969 et/and 1972, 
1973 

Ville dc Berthicrville.. . . 1971 à/to 1973 incl. 

. . . Scpt-îles 1964. 1965 et/and 1971, 
1973 

Montréal 1968. 1969 et/and 1971 
à, to 1973 incl. 

L'Ange-Gardien 1961 à/to 1973 incl. 

Lavaltric 1971 à/to 1973 incl. 

Montréal 1969 et/and 1971 à/to 

1973 incl. 

Montreal 1970 à/to 1973 incl. 

Montreal 1963 à/to 1973 incl. 

East Angus 1962 à, to 1973 incl. 

Sept-lles 1972 et/and 1973. 

Hudson 1968 à/to 1973 incl. 

Joliettc 1964 à/to 1973 incl. 

Montreal 1968 à/to 1973 incl. 

Tcmiskaming 1969 à/to 1973 incl. 

Montreal 1971 à/to 1973 incl. 

Montréal 1972 ct,and 1973 

Roberval 1961, 1964 à/to 1966 et/and 
1969 à/to 1973 incl. 

Immeubles Gildamy ltée Longueuil 1966, 1967 et/and 1969 
à to 1973 incl. 

H.P. Stress Relieve Ltd 

H.T. Holdings Ltd 

Houle & Fils limitée 

R. Hudon Ready Mix Inc 

The Hudson Water Ski Association Inc.. . . 

Hugue, cie ltée 

Hull Washed Sand Inc 

Hunter's Point Trading Post Inc 

Hurricane Car Wash Systems Canada Ltd. 

île Reaux Club Inc 

Les immeubles Dolbeau ltée 

Les immeubles le Gîte inc.. . 

Les immeubles Pontneuf inc. 

Québec 1970 à/to 1973 incl. 

Sainte-Foy 1972 et/and 1973 
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Les immeubles Rockla limitée St-Jérômc 1959 1961, 1969 à/to 1973 
incl. 

Les immeubles St-Hubert inc Montréal 1971 à/to 1973 incl. 

Les immeubles St-Rémi inc Saint-Rémi 1962, 1966 à/to 1973 incl. 

Importations Serro inc Montréal 1969 à/to 1973 incl. 

Les industries d'isolation Striées ltée Saint-Lamliert 1972 et/and 1973 

Les industries L a n » (Québec) ltée Duberger 1971 à/to 1973 incl. 

Les Industries maritimes de Scpt-lles inc Scpt-îles . 1 9 6 9 à/to 1973 incl. 

L'institut de gestion scientifique de Sherbrooke inc. . Sherbrooke 1971 à/to 19(3 incl. 

International Radio Telephone Inc Montreal 1969 à/to 1973 incl. 

Inter-Tel Electronic Manufacturing Inc Montreal . . . 1970 à/to 1973 incl. 

Les investissements hypothécaires du Verger inc Québec 1965 et/and 1968 à/to 1973 
incl. 

Les investissements Renten inc Montréal . . . 1969 à,to 1973 incl. 

Italian Motor Car Distributors Ltd Montreal 1959, 1960, 1965 à/to 1973 
incl. 

.1. A. M. Mining Limited Montreal 1961, 1967, 1968 et/and 
1973 

La jeune Chambre de Cliapais inc Chipais 1969, 1971 à/to 1973 incl. 

Le Journal la Cote inc Orsainville 1973 

K. A. M. Imports Canada Ltd Montreal 1972 cl and 1973 

Donald Kirk Enterprises Ltd Montreal 1969 à/to 1973 incl. 

Kinanis Club of Dorchester Montreal Inc Montreal 1965 à, to 1973 incl. 

R. Konig Investment Corp Montreal 1968 à, to 1973 incl. 

Koniin Realty Corp Montreal 1970 à, to 1973 incl. 

Kromat Investments Ltd Montreal 1965 à/to 1973 incl. 

Leonard Kuriand Inc Montreal 1972 et,and 1973 

Les laboratoires Pro-Vita inc Montréal 1971 à/to 1973 incl. 

Lacomaltée Québec 1968. 1972 et/and 1973 

E. Lacroix construction limitée Ste-Foy 1969 à/to 1973 incl. 

Lamb Construction Limited Chandler 1966 à,to 1973 incl. 

I^nsing Investment Corporation Montreal 1963 à,to 1966 incl. 1972 

et, and 1973 

Lantraci Ltd Montreal 1970 à/to 1973 incl. 

I.a-Per Wall Paper & Paint Co. Ltd Montreal 1971 à, to 1973 incl. 

Léo Laporte limitée Montréal 1949 à/to 1973 incl. 

Nom de la compagnie Adresse Rapports non produits 
Name of the company Address Returns not filed 
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Nom «le la compagnie 
Name of the company 

Lasalle Holdings Inc 

(idles Latulipe inc 

l.aurentian Tire Co. Inc 

Lavc-Auto Zoom inc 

Marcel & André La verdure inc 

Louise Legault inc 

Raymond Legris et cie inc 

L. 1'. Leroux (Dorion) ltée 

D. Lessard électrique ltée 

Librairie du Vieux Montréal inc 

Little Old Pub Ltd 

Lomax Company Limited 

Louiseville Gas & Oil Ltd 

Lucerne Holdings Corp 

Harold Ludwick Associates Inc 

Lujay Inc 

Lu men Orion ltée 

Lydap Inc 

M & M Tavern Inc 

M.T.S Kosher Meat Market Inc 

Mace Development Ltd 

Macpcs construction liée 

Maison d'aide et d'information des chômeurs 
du Québec inc 

Maison Philippe inc 

Maison Phoenicia liée 

Maisonnette Hubert inc 

Mallard Maintenance Service Ltd 

Maltais Importations Inc 

Le manoir Ste-Agathc inc 

Au marché des aubaines li.C.L. inc 

Marché du meuble inc 

Marina Meuiphremagog inc 

Adresse Rapports non produits 
Address Returns not filed 

Montreal 1958, 1961, 1964, 1965, 

1968 à/to 1973 incl. 

Montréal 1970 à.'to 1973 incl. 

St-Laurent 1970 à/to 1973 incl. 

Saint-Georges 1971 à/to 1973 incl. 

Verdun 1970 à/to 1973 incl. 

Lachine 1972 et/and 1973 

Montreal 1971 à/to 1973 incl. 

Dorion 1961 à/to 1973 incl. 

Granby 1962, 1970 à/to 1973 incl. 

Montréal 1971 et/and 1973 

Montreal 1970 à/to 1973 incl. 

Montreal 195S, 1966 à, to 1973 incl. 

Montreal 1971 à,to 1973 incl. 

Mont real 1968 à/to 1973 incl. 

Montreal 1966 à/to 1973 incl. 

Montreal 1966, 1967. 1969 à/to 

1973 incl. 

Montréal 1968 à, to 1973 incl. 

Montreal 1968 à/to 1973 incl. 

Montreal 1973 

Montreal 1970 à. to 1973 incl. 

Montreal 1967 à, to 1973 incl. 

Rimouski 1964, 1965, 1968 à/to 
1973 incl. 

Québec 1971 à/to 1973 incl. 

Montréal 1967 à/to 1973 incl. 

Granby 1969 à/to 1973 incl. 

Laval 1970 à/to 1973 incl. 

Anjou 1968, 1969, 1971 à/to 1973 

incl. 

Montreal 1971 à/to 1973 incl. 

Stc-Agathe 1969 à/to 1973 incl. 

Longueui! 1970 à/to 1973 incl. 

1 .a Prai rie 1969 à/to 1973 incl. 

Magog 1970 à/to 1973 incl. 
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Nom de la compagnie Adresse Rapports non produits 
Name of the company Address Returns not filed 

Mark Enterprises Inc Ste-Madeleine 1971 à/to 1973 incl. 

Marois électrique (1969) ltée Hull 1969,1971 à/to 73 incl. 

Marquis Tire & Trailer Co. Ltd Québec l % î ( b d L * ^ ^ 

Marseilles Holding Corporation Montreal 1970 à/to 1973 incl. 

Jacques Martel ltée Val-d'Or 1957, 1965 à/to 1973 incl. 

Marcel Martin transport limitée St-Michel 1961, 1968 à/to 73 incl. 

Martineau Auto Parts Inc Sherbrooke 1961 62, 63, 65 à/to 1973 

incl. 

Marvel Auto Radiator Inc Montreal 1967 à/to 1973 incl. 

Maska Transport ltée St-Hyacinthc 1962 à/to 1973 incl. 

Na-Thc-Ry Inc Montreal 1971 à/to 1973 incl. 

Melody Hosiery Limited Montreal 1968, 1971 à/to 73 incl. 

Metro Auto Auction Ltd Montreal 1964 à/to 1973 incl. 

Metropolitan Health Spa Management Inc Lasalle 1970 à/to 1973 incl. 

Metropolitan Industries Ltd Montreal 1964 à/to 1973 incl. 

Les meubles Si-Paul inc Joliette 1971 à/to 1973 incl. 

Meunerie agricole « La Progressive de Daveluyville 

limitée . . . Montréal 19(1 à/to 19.3 incl. 

Michel Beauty Supply Ltd Montreal 1964 à.'to 73 incl. 

Milan Distribution Inc Quebec 1970 à/to 1973 incl. 

.1.1.. M iron limitée Montréal 1971 à/to 1973 incl. 

Le mobilier Vie-Bec inc Victoriaville 1969, 1971 à/to 1973 incl. 

Modem Form Ltd Montreal 1961 à/to 1973 incl. 

Montreal Crispy Pizza Ltd Montreal 196S, 1970 à/to 1973 incl. 

Montreal Electrical Works Ltd Montreal 1972,1973 

Montreal Excavation Inc Montreal 1965, 71 à/to 73 incl. 

Montreal Hosiery M ills Ltd Montreal 1962, 67 à/to 73 incl. 

Montreal Tops Company Ltd Montreal 1970 à/to 73 incl. 

Mo-Roc inc Montréal 1909,70 ,72 ,73 

Morocco Development Corp Montreal 1959, 1961 à/to 69, 72 

1973 incl. 

Nadeau Express (Huntingdon) Inc Huntingdon 1970 à/to 1973 incl. 

Natiiralimcnt Inc Anjou 1970,1972,1973 

Nazalpino Construction Ltd. Montreal 1964, 65, 67, 68, 
1970 à/to 1973 incl. 

Nettoveur Simard ltée Jonquière 1954, 70, 71, 72, 73 



GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 22 septembre 1973, 105' année, n° 38 5421 

Nom de la compagnie 
Name of the company 

Adresse 
Address 

Rapports non produits 
Returns not filed 

O.D. limitée 

L'oeuvre des loisirs de Sorosto, Levis inc 

1001 Renovations Inc 

Oronoco Inc 

Oslo Construction Ltd 

Overseas Development Co. Ltd 

Packaging Industries Ltd 

Pan American Credit Service Inc 

Pan-Canada Investment Co. Ltd 

Paragig-Air Inc 

Patio Bar-B-Q. Inc. 

Patrouille canadienne de ski (Division du Québec). 

Paul & Nicole Investment Inc 

Pavillon de l'âge d'or St-Anselme inc 

Pédagogie nouvelle inc 

Le phare inc 

Phillips Place Coffee Shoppe Inc 

Pichette & Frères ltée 

Pierre auto location inc 

Pierrel inc 

Pilote & Frères construction inc 

Piscines tous terrains inc 

Place Vimont inc 

Les placements Arpin limitée 

Les placements B.D.L.F. inc 

Les placements le Baron inc 

Placements Hauteville ltée 

Les placements Laro inc 

Les placements Maurice Hébert ltée 

Les placements Pierre ltée 

Placements Sejac inc 

Placements Tarino ltée 

Les placements Themis ltée 

Montréal 1963, 1969 à/to 1973 incl. 

St-Louis-de-Pintendre.. . 1968, 1972, 1973 

Montreal 1971 à/to 1973 incl. 

Montreal 1962 à/to 1973 incl. 

Montreal 1968 à/to 1973 incl. 

Montreal 1969 à/to 1973 incl. 

Montreal 1969 à/to 1973 incl. 

Montreal 1969 à/to 1973 incl. 

Montreal 1968, 1969, 1971 à/to 1973 
incl. 

Thetford Mines 1972, 1973 

Cowansville 1963, 64, 66 à/to 1973 incl. 

Montréal 1969 à/to 1973 incl. 

Montreal 1966, 1968 à/to 73 incl. 

St-Anselme 1972, 1973 

Montréal 1970 à/to 73 incl. 

Port-Alfred 1960, 61, 1962 à/to 1973 
incl. 

Montreal 1963 à/to 66 incl., 1971 à/to 
73 incl. 

Montreal 1969, 71 à/to 73 incl. 

Jolietle 1970 à/to 73 incl. 

Montréal 1969 à/to 1973 incl. 

S t e F o y 1972,1973 

Tring-Jonction 1971 à/to 1973 incl. 

Vimont 1963, 66 à/to 73 incl. 

Hull 1969 à/to 1973 incl. 

Montréal 1972, 1973 

Montréal 1969 à/to 1973 incl. 

Montréal 1964 à/to 1973 incl. 

Québec 1966, 71 à/to 73 incl. 

Ste-Foy 1969,72,73 

Chicoutimi 1964 à/to 1973 incl. 

Montréal 1972,1973 

Bouchervilie 1971 à/to 73 incl. 

St-Eustache 1963 à/to 65 incl., 1969 à/to 
1973 incl. 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Adresse 
Address 

Rapports non produits 
Returns not filed 

Les placements Theresa inc. 

Les placements Tripoli inc.. 

Montréal 1965 à/to 1973 incl. 

Montréal 1969 à/to 1973 incl. 

Placements Villeroi Investments Inc Bouchcrville I960 à/to 63 incl. 
1969 à/to 1973 incl. 

Ste-Foy 1970 à.'to 1973 incl. 

St-Léonard 1971 à/to 1973 incl. 

Québec 1971 à/to 73 incl. 

Montreal 1970 à/to 1973 incl. 

Plastyl Company Ltd Montreal 1965 à/to 1973 incl. 

Planiconcept Inc 

Planiconsul Inc 

Plastic Royal Inc 

Plastic Shield Products (Canada) Inc. 

Playbull Steak House Inc 

Plaza Clothing Inc 

Plomberie & chauffage Prudentiel ltée. 

Plu rax Inc 

Plymouth Industries Ltd 

Québec 1969 à/to 1973 incl. 

Montreal 1970 à/to 1973 incl. 

Lafiechc 1970 à/to 1973 incl. 

Montreal 1970 à/lo 1973 incl. 

Montreal 1960, 61, 63, 64, 66, 67, 

69 à/to 73 incl. 

Montréal 1968 à/to 1973 incl. 

Montreal 1972 et/and 1973 

Montreal 1969 à/to 1973 incl. 

Québec 1967, 70 à/to 73 incl. 

Québec 1972,1973 

Montreal 1968 à/to 1973 incl. 

Montreal 1972. 1973 

Laval 1971 à/to 1973 incl. 

Ste-Foy 1970 à/to 73 incl. 

Montreal 1970 à/to 73 inc. 

Montréal 1971 à/to 73 incl. 

•loliette 1969 à/to 1973 incl. 

Laflèche 1970 à/to 73 incl. 

Montreal 1967 à/to 73 incl. 

Montreal 1970 à/to 1973 incl. 

Montreal 1970 à/to 73 incl. 

Orsainville 1971 à/to 73 incl. 

J. A. Proulx et Frères inc Montréal 1970 à/to 73 incl. 

Provincial Appraisal Corporation Québec 1966, 67, 68, 1971 à/to 73 
incl. 

Publications de l'Outaouais incorporée Hull 1969 à/to 73 incl. 

Guy Poitras et associés inc 

H. Poll Land & Farm Investments lue 

Poly-Tec Inc 

Pon-Tex Inc 

Portneuf Storage Inc 

Prime Tailors Ltd 

Prismacolour Photo Corporation 

Prodal Inc 

Prodec Inc 

Productions Arts & Spectacles du Québec inc. 

Les productions Marie Racine inc 

Productions provinciales inc 

Produits de Beauté Elle ltée 

Profile Development Inc 

Profis Holdings Ltd 

Profit-Rama Ltd 

Prolovek Inc 
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Les publications Rive-Sud inc 

Les publications du Vieux Montréal inc 

Publitex Inc 

Purzon du Canada ltée 

Qadu Investment Corp 

Quaker Industries Ltd 

Quality Motor Sales Inc 

Quality Screen Process (Montreal) Ltd 

Quality Sportswear & Rainwear Inc 

Québec Automobile Sales Agency Ltd 

Québec Broadloom Industries Ltd 

Québec District Motor Sales Inc 

Québec Marble Tile Machinery Supply (Quemar) 
Limited 

Quebelec Inc 

Quemoda Inc 

Quenada ltée 

Quilles Pincourt limitée 

R.H. automobiles ltée 

R.L. O'Sullivan Construction Ltd 

Rachel Service Station & Car Wash Inc 

RadbecInc 

Radio Production Industries Ltd 

Rainbow Electric Inc 

Rairg Investment Corp 

Ramsgate Investment Corporation 

Rapid Propane Inc 

Rapido Auto secours inc 

Rapidomat Inc 

Raygal Construction Inc 

Ray-Roc Holdings Inc 

Rayson Trading Co. Ltd 

Realbec Inc 

Longueuil 1969, 71 à/to 73 incl. 

Montréal 1969 à/to 1973 incl. 

Montreal 1964, 65, 66, 1968 à/to 1973 
incl. 

Montréal 1970 à/to 1973 incl. 

Montreal 1972,1973 

Montreal 1971 à/to 1973 incl. 

Montreal 1972,1973 

Montreal 1971 à/to 1973 incl. 

Montreal 1972, 1973 

Brossard 1969, 1971 à/to 1973 incl. 

Montreal 1967 à/to 73 incl. 

Outremont 1967 à/to 73 incl. 

Montreal 1969 à/to 73 incl. 

Montreal 1969, 1971 à/to 1973 incl. 

Montreal , 1971 à/to 1973 incl. 

Laval 1970 à/to 73 incl. 

Pincourt 1964 à/to 1973 incl. 

Alma 1964 à 73 incl. 

Montreal 1962, 1959, 1965 à/to 73 
incl. 

Montreal 1964 à/lo 66 inch, 68, 69, 

71 à/to 73 incl. 

Montreal 1971 à/to 1973 incl. 

Montreal 1964 à/to 67 inch, 

70 à/to 73 incl. 

Montreal 1970 à/to 73 incl. 

Montreal 1970 à/to 73 incl. 

Montreal 1970 à/to 73 incl. 

Sept-Iles 1962, 69, 71 à/to 73 incl. 

Montréal 1970 à/to 73 incl. 

Beloeil 1969 à/to 73 incl. 

Chomedey 1967 à/to 73 incl. 

Montreal 1971 à/to 73 incl. 

Montreal 1971 à/to 73 incl. 

Montreal 1968 à/to 73 incl. 

Nom de la compagnie Adresse Rapports non produits 
Name of the company Address Returns not filed 
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Nom de la compagnie Adresse Rapports non produits 
Name of the company Address ^urns not filed 

Redfern Realties Inc Montreal »X» 7 3 i n c L 

Refrigeration commerciale du St-Laurent inc Rimouski 1968-70 a/to 73 incl. 

Regentia Inc Montreal 1970-73 et/and 1972. 

Regna r lnc Saint-Damien 1968 à/to 73 incl. 

Reich Bros. Construction Ltd Montreal 1961 à/to 73 incl. 

Relene Inc Cowansville 1970 à/to 73 incl. 

R e n a b l n c Montreal 1970 à/to 1973 incl. 

Renaissance Studio inc Montréal 1969 à/to 1973 incl. 

Renaldi incorporée Montréal 1968 à/to 1973 incl. 

Renor construction ltée Charlesbourg 1969-71 et/and 1973. 

Les rénovations E . Leblanc & Fils inc Montréal 1972 et/and 1973 

Replicart Inc Montréal 1970 à/to 1973 incl. 

Restaurant Doric inc St-Martin 1971 à/to 1973 incl. 

I * Revue de l'Homme d'Affaires (Québec) inc Québec 1970 à/to 1973 incl. 

La Revue le Populo inc Québec 1972 et/and 1973 

Ricar Realty Corp Montreal 1963 à/to 1973 incl. 

Ringdex Inc Montreal 1971 à/to 1973 incl. 

Ripe General Real Estate Inc Montreal 1967 à/to 1973 incl. 

Pierre Rivard & associés inc Montréal 1970 à/to 1973 incl. 

Rivanl construction inc. Montréal 1961-62-73 

Roberto Metal Inc. Sherbrooke . 1971 à/to 1973 incl. 

Roche-Bois inc. Anjou 1970 à/to 1973 incl. 

Rockaway Credit Coriioratioii Montreal . . . . 1969 à/to 1973 incl. 

Rodican Investments Ltd. Montreal 1970 à/to 1973 incl. 

Kodino Investment Inc. Montreal . 1972 et and 1973 

ROOM Realties Inc. Montreal 1969 à/to 1973 incl. 

Ronclare Investments Ltd. Town of Mount Royal . 1960-69 à/to 1973 incl. 

BOOM Ltd Ville Mont-Royal , 1969 à/to 1973 incl. 

Rosentcin-Perlman Corp Montreal 1969 à/to 1973 incl. 

Roxlioro Terrace Recreational Association . . . Roxboro . 1962 à/to 1973 incl. 

St-.lérôme Sales Corporation Montreal 1962 à/to 1968 incl., 
1971, 1973 

St-.lérômc Shopping Centre Inc Montreal 1972 et/and 1973 

St. Roch Investment Corp Montreal 1964, 1968 à/to 1973 incl. 

Ste. Dorothée Development CoriKiration Montreal 1965 à/to 1973 incl. 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Ste-l'liiloniène Development Corp 

Ste. Thérèse Construction Inc 

Sabina Investments Inc 

Salaison Alain inc 

Salaison P.M. Packers Inc 

Scanlan's Publishing Inc 

I,a Semaine à Québec Inc 

Service de dessin technique Québec inc 

Service des loisirs Domenico Savio 

Le Service îles loisirs d'Ormstown inc 

Service des loisirs St-Clément de Beauharnois inc.. . . 

Service des loisirs St-Nicolas 

Service des loisirs St-Viateur 

Les services de rénovation Trapèze liée 

Servo Magic Inc 

Shannon Investments Limited 

Shelldale Holdings Corp 

Shorr Sportswear Mfg. Inc 

Shuter Development Inc 

Siccm international incorporée 

Sigmat Construction Ltd 

Silhouette Health Studio of Verdun Ltd 

Sillery Plaza Ltd 

Silver Stables Inc 

Sinol Inc 

Six Inc 

La société commerciale dc Hull ltée 

Société de Diffusion pour la Jeunesse inc 

La société de gestion C. E. IL inc 

La société immobilière de Dolbeau ltée 

Société québécoise de spéléologie 

La société dc son et lumière de Montréal inc 

Adresse Rapports non produits 
Address Returns not filed 

Montreal 1969 à/to 1973 incl. 

Repentigny 1962 à/to 1973 incl. 

Montreal 1958-59-66 à/to 73 incl. 

Lachine 1971 à/to 73 incl. 

Montreal 1961 à/to 73 incl. 

St-.Iean 1971 a/to 73 incl. 

Ste-Foy 1966 â/to 73 incl. 

Charny 1970 à/to 73 incl. 

Montreal 1965 à/to 71 incl. 

Ormstown 1971 à/to 1973 incl. 

St-Clément 1958-66-67-69 à/to 1973 

incl. 

Montréal 1961 et/and 1972-1973 

Outremont 1964 et/and 1973. 

Montiéal 1971 à/to 1973 incl. 

Jonquièrc 1971-1972-1973 

Montreal 1971 à/to 1973 incl. 

Montreal 1960-70-72-73 incl. 

Montreal 1961 et/and 1967 à/to 

1973 incl. 

Montreal 1964 à/to 1973 incl. 

Québec 1971 à/to 1973 incl. 

Montréal 1959. 1963 à/to 1966 inch, 

1969 à/to 1973 incl. 

Verdun 1966 et/and 1973. 

Montreal 1968 à/to 1973 incl. 

Montreal 1961 et/and 1968 à/to 1973 

incl. 

Verdun 1969 à/to 1973 incl. 

Montreal 1970, 1971, 1973 

Hull 1969 à/to 1973 incl. 

Montréal 1967 à/to 1973 incl. 

Montréal 1972 et/and 1973 

Dolbeau 1970 à/to 1973 incl. 

Montréal 1970 à/to 1973 incl. 

Montréal 1964, 1969 à/to 1973 incl. 
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Society of Armenians from Istambul Montreal 1 9 6 7 à / t 0 1 9 7 3 

Socomecltée Montréal ,969, 1971 à/to 1973 incl. 

Spiro Mortgage Corporation Ltd. . . . Montreal 1962 à/to 1973 met. 

Station du Quartier Murdock Inc Chicoutimi 1 9 6 9 e t / a n d 1 9 7 3 

c . .• . « • • Montréal 1970 à.'to 1973 incl. Stationnement Supérieur .wonirmi 

Stork Club Inc Montreal ,972 et/and 1973 

Superb U n d & Housing Development Corp Montreal 1968 à/to 1973 incl. 

Swiss Watch Dial Finishing Mfg. Co. Ltd. . . . Montreal 1 9 6 0 à / t o 1 9 7 3 i n c L 

André Tassé Assurances inc. Montréal 1967 à/to 1973 incl. 

Techni-Can International Servi.va Ltd. Montreal 1 9 7 0 à ' l ° 1 9 7 3 h * 

Technigraphc inc Sainte-Foy 1971 à/to 1973 incl. 

Technimcd Inc Montreal . . . . 1969 à,to 1973 incl. 

Technitronic Inc St-Félix-de-Yalois 1970 à/to 1973 incl. 

Techno-Sales Inc Montreal 1963 à/to 1965 incl. 
1967 à/to 1973 incl. 

Teldonck ( o. Limited . . . Montreal 1969 à/to 1973 incl. 

Telmont Investment Corp Montreal 1968 à/to 1973 incl. 

Terrace Associates Inc Ville l-emoync 1966 à/to 1973 incl. 

Terrasse Beauharnois inc Montréal 1964, 1966 à/to 1973 incl. 

Thousand Island Housing Ltd Montreal 1965 à/to 1973 incl. 

Tiber Corporation Montreal 1967 à/to 1973 incl. 

Tigo Manufacturing Inc Montreal . 1969 à/to 1973 incl. 

Tildes Inc. . . . • L'Assomption . 1963-67 à/to 1973 incl. 

Lea traîneaux (Rivière-du-Loup) inc. Saint-Patrice-de-la-

Rivière-du-Loup 1968 à/to 1973 incl. 

Triangle Properties Limited Saint-Lambert 1969 à to 1973 incl. 

La Troupe de l'Atelier inc Sherbrooke 1972 ct/and 1973 

Truck Repair Center of Montreal Inc Montreal 1968 à/to 1973 incl. 

Ungava Distributors Limited Montreal 1970 à/to 1973 incl. 

United l-oan Corporation Montreal 1960 à/to 1973 incl. 

V.D.O. Productions Inc St-Laurcnt 1971 et/and 1973. 

Van Home Sales Ltd Montreal 1969 à/to 1973 incl. 

Vernal Investment Corp Montreal 1971 à/to 1973 incl. 

Versopress ltée Montréal 1971 à/te 1973 incl. 

Peter Vida Inc Montreal 1969 à/lo 1973 incl. 

Nom de la compagnie Adresse Rapport» "on produits 
Name of the company Address Returns not filed 
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Nom de la compagnie 
Name of the company 

Adresse 
Address 

Rapports non produits 
Returns not filed 

La Vigne ltée 

Vilmont inc 

Vinylex inc 

Viscount Investments Ltd 

Visol Corp 

W. S. Penthouse Corp. Ltd 

Pierre Walravens Inc 

Water World Diving Inc 

Welcome Travel Bureau Inc 

Welwort Construction Ltd 

West Corporation 

Westminster Service Station Inc 

Westmoreland Investment Corp 

Westmount Industries (1956) Ltd. . . 

Wcstplace Radiologists Incorporated 

Windsor Pubs Ltd 

Woodlawn Realties Corp 

WoodPark Development Corp 

World Wide Realties Ltd 

Drummondville 1966, 1967 et/and 1969 à/to 
1973 incl. 

Montréal 1962 à/to 1965 incl. et/and 
1967 à/to 1973 incl. 

Montréal 1970 à/to 1973 incl. 

Montreal 1970 à/to 1973 incl. 

Montreal 1969 à/to 1973 incl. 

Montreal 1971 à/to 1973 incl. 

Montréal 1971 à/to 1973 incl. 

Montreal 1968 à/to 1973 incl. 

Montreal 1970 à/to 1973 incl. 

Montreal 1964, 1966 et/and 1968 
à/to 1973 incl. 

Montreal 1968 à/to 1973 incl. 

Cote-St-Luc 1965 à/to 1973 incl. 

Montreal 1960 à/to 1964 incl. et/and 

1966 à/to 1973 incl. 

Ville de Westmount. . . . 1971 à/to 1973 incl. 

Montreal 1967 et/and 1971 à/to 1973 
incl. 

Westmount 1969 à/to 1973 incl. 

Montreal 1966 à/to 1973 incl. 

Montreal 1971 à/to 1973 incl. 

Mont Royal 1964 à/to 1973 incl. 

53579-0 
Le directeur du service des compagnies, 

P I E R R E D E S J A U D I N S . 53579-0 
P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 

Révocat ion de d i s so lu t ion 

Le ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, en vertu du paragraphe a 
de l'article 5/ de la Loi des renseignements sur les com­
pagnies, qu'il a jugé à propos de faire droit à la demande 
d'intéressés faite dans les délais légaux à l'effet de révo­
quer la dissolution de 
« In ter-Ex Inc. » 

dissolution 18-08-73 Gazette officielle No. 33, 
en vertu de ladite loi e t qu il révoque la dissolution de 
ladite compagnie. 

En conséquence, ladite compagnie est censée n'avoir 
jamais été dissoute en vertu de ladite loi, sans préju­
dice aux droits acquis par toute personne entre la disso­
lution et la révocation. 

Le directeur du service des compagnies, 
53579-o P I E R R E D E S J A R D I N S . 

Revocation of Dissolut ion 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives gives notice, pursuant to subsection 
a of section 5/ of the Companies Information Act, tha t 
he has deemed it advisable to grant the petition of the 
interested parties which was made within the legal 
time limit, praying that the dissolution of 
"Inter-Ex Inc ." 

dissolution 18-08-73 Québec Official Gazette No. 33, 
be revoked pursuant to said Act, and that he revokes 
the dissolution of said company. 

Consequently, the said company is deemed to have 
never been dissolved under the said Act, without preju­
dice to the rights acquired by any person between the 
dissolution and the revocation. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 
53579 Director of the Companies Service. 
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Ministère des institutions Department of Financial 
financières, compagnies Institutions, Companies 

et coopératives and Cooperatives 

Let t res p a t e n t e s ( l , c par t ie) Le t te r s P a t e n t ( P a r t I) 

Le ministre des institutions financières, compagnies The Minister of Financial Institutions, Companies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu dc la première and Cooperatives hereby gives notice that , pursuant 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres to Part I of the Companies Act, he has granted letters 
patentes constituant en corporation : patent incorporating: 

Nom / Name 

Les Agences Brescraf ltée 

Brescraf Sales Ltd. 

Les Agences Industrielles Brassard ltée 

Auberge La Tournée du Moulin (Orsainville) inc. . . 

L'Agence Mefrige incorporée 
Mefrige Agency Incorporated 

Atelier de réparation de presses Mike inc 

Mike's Press Repair Shop Inc. 

Audiofax ltée 

Auto Larouchc ltée 
Larouche Auto Ltd. 

Auto Bélanger Levis inc 
Bélanger A utos Lévis Inc. 

Autos Ed. Roy inc 
Ed. Roy Autos Inc. 

Autos Gratien Paquet inc 

Gratien Paquet Autos Inc. 

Bar Salon Au Joli Vent inc 

Armand Bois limitée 

La Bonbonnière du Saguenay ltée 

Boucherie Chevaline Laurier inc 

Michel Boutin inc 

Boutique Eve inc 

Boutique Georges Fortin inc 

Boutiques Le Roi Dagobert inc 

Camionnage G.L.M. inc 
G.L.AI. Trucking Inc. 

Incorporation 
Siège social / Head Office 

Date 

Montréal 16 08 73 

436, rue Villeneuve, Arvida 02 08 73 

8180, rue du Zoo, Orsainville 12 07 73 

6984, rue Gamier, Montréal 10 08 73 

8598, 10th Avenue, Montréal 26 07 73 

2145, rue Lavoisier, Québec 10 09 08 73 

Saint-Gédéon 16 07 73 

565, Route Trans-Canada, Saint-David- 09 08 73 
de-l'Aubc rivière 

Plage Beau Sable, Saint-Louis-de-Pin- 08 08 73 
tendre 

Saint-Romuald-d'Etchemin 09 08 73 

Laurier Station 03 08 73 

Québec 09 08 73 

Place «lu Royaume, Boulevard Talbot, 27 07 73 
Chicoutimi 

Centre d'Achats Place Laurier, 2700, 24 08 73 
boulevard Laurier, Québec 

80e Rue est, Place BourgRoyal, Charles- 30 08 73 
bourg 

Saint-Hyacinthe 28 08 73 

25, 5e Avenue, La Sarre 24 05 73 

1121, rue St-Jean, Québec 20 08 73 

Gatineau 18 07 73 
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Nom / Name 

Camionnage Wilson (Québec) ltée 
Wilson Trucking (Québec) Ltd. 

Camping Villa Des Chutes inc 

Canlin et Gidoin inc 

Carrefour de l'Automobile (1973) inc 

Centre Chariot inc 

Centre Commercial St-Georges inc 

Centre Commercial Terrebonne ltée 

Centre de Recherches et de Contrôles Appliqués à la 
Construction inc. 

Chabelle inc 

Chaussures Belmont inc 

Les Chiffons Gaby L. Bélanger inc 

Clapier Appalaches inc 

Club de Golf Entre Les Quatre Vis inc 

Le Club de Hockey National de Laval (1973) inc.. . . 
Laval National Hockey Club (1973) Inc. 

Compagnie Commerciale Tinio (Québec) ltée 
Tinio Trading Co. (Québec) Ltd. 

La Compagnie de Forme à Souliers de Montréal ltée. 
Montreal Last Co. Ltd. 

La compagnie de Gestion du Boulevard de la Capitale 
inc 

Compagnie de Gestion La Souvenance inc 

La compagnie des Associés en Administration de Bé­
tail ltée 

Livestock Management Associates Co. Ltd. 

La Compagnie Electrofix ltée 
Electrofix Co. Ltd. 

Compagnie Exxolite ltée 
Exxolite Co. Ltd. 

Construction Alain Moreau inc 

Alain Moreau Construction Inc. 

Construction André Tremblay ltée 

Construction Beryl inc 
Beryl Construction Inc. 

Construction & Démolition Universelle inc 
Universal Construction & Demolition Inc. 

Incorporation 
Siège social / Head Office 

Date 

Montréal 22 08 73 

168, rue Principale, Sainle-Jeanne-d'Arc, 21 08 73 
comté Roberval 

Saint-Rédempteur 20 08 73 

1750, Route 16A, Chicoutimi 28 08 73 

10172, rue Millen, Montréal 357 03 07 73 

Sainte-Foy 17 07 73 

1420, rue Sherbrooke ouest, Suite 601, 21 08 73 
Montréal 

3595, rue Beausérjour, Saint-Laurent . . . 20 08 73 

2785, boulevard Laurier, Sainte-Foy 29 08 73 

58, 6e Rue, Laval 27 08 73 

90, avenue Vaudreuil, Dorion 24 08 73 

Saint-Bruno 07 06 73 

14530, rue Sherbrooke, Pointe-aux-Trem- 06 08 73 
bles 

Laval 10 07 73 

200 De Gaspé Street, Apt. 809, Nun's 
Island, Montréal 201 01 08 73 

5685, Fullum, Montréal 25 07 73 

Québec 30 07 73 

2030, boulevard Père Lelièvre, Duberger. 07 08 73 

1270 Sherbrooke Street West, Suite 7, 
Montreal 17 08 73 

Montréal 10 08 73 

365, rue Bavard, Québec 8 19 06 73 

1530, Leprohon, Montréal 18 04 73 

654, Place Fleury, Montréal 07 08 73 

Longueuil 18 06 73 

Saint-Constant 17 08 73 
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Incorporation 

Date 

Construction E.P.G. inc 

E.P.G. Construction Inc. 

Construction C.R.S. inc 

La Corporation des Services Cléricaux A.I.D.A. inc. . 

Créations Johanna inc 

Johanna Creations Inc. 

De (irandpré, Papin et Perigny inc 

B. De Vienne inc 

Dicbec inc 

Discothèque du Vieux St-Paul inc 

Les Disques Kaméléon inc 

Distribution F.G.L. inc 

F.G.L. Distribution Inc. 

Dynagest inc 

L'Echoppe île Brassard inc 

Les Éditions Pharillon inc 

Émard et Raby ltée 

Les Entreprises Agricoles et Forestières Shick Shock 
inc 
Les Entreprises Ara inc 

^4ra Enterprises Inc. 
Les Entreprise] Boyer & Paquin inc 

Les Entreprises Clyomi ltée 

Clyomi Enterprises Ltd. 

Les Entreprises Électriques Connexion inc 

I.es Entreprises Fcrgco inc 

Les Entreprises Forimlol inc 

Les Entreprises Gilles-André inc 

Les Entreprises J. L. Beaurivage inc 

Les Entreprises Lamoureux inc 
Lamourcux Enterprises Inc. 

Les Entreprises Louis Cournoyer inc 

Les Entreprises Marilek inc 

Les Entreprises Meldipeau inc 

Meldipeau Enterprises Inc. 

Saint-Constant 05 07 73 

Saint-Ludgcr de Milot, comté Roberval 31 07 73 

3379, Monsolet, Montréal-Nord 06 07 73 

2085 Guy Street, Penthouse Suite, Mont­
réal 27 07 73 

870, Frontenac, Berthierville 28 06 73 

1808, lue Sherbrooke ouest, Montréal . . 20 07 73 

Montréal 09 08 73 

154, rue St-Paul est, Montréal 01 08 73 

6848, rue Drolet, Montréal 26 06 73 

Route Saint-Bruno, Aima 17 08 73 

Montréal 16 08 73 

6805, boulevard Matte, Brassard 30 07 73 

Gaspé 20 08 73 

33, rue d'Alençon, Touraine 24 07 73 

New-Richmond 10 08 73 

1800, Dublin, U v a l 27 08 73 

300, Henri Bourassa Ouest, suite numéro 
7, Montréal 26 06 73 

78, rue Principale, Aylmer 10 08 73 

Longueuil 10 07 73 

Sept-îles 30 07 73 

Québec 17 08 73 

854, rue Claude de Ramsay, Marieville . 13 08 73 

Québec 30 08 73 

410, rue St-Nicolas, Montréal 03 08 73 

1505, Place de Bruère, Saint-Bruno de 
Montarville 19 07 73 

1212, avenue des Pins, App. 601, Mont­
réal 15 08 73 

2523 Notre-Dame Street West, Montreal 17 08 73 

Siège social / Head Office 
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Nom / Name Siège social / Head Office 
Incorporation 

Date 

Les Entreprises Mitch ltée . 
Mitch Enterprises Ltd. 

Les Entreprises Ne-Ru ltée. 

Entreprises Sudobec inc 
Sudobec Enterprises Inc. 

Equipement Routier G & G inc. 

Escon ltée. . . 
Escon Ltd. 

Fabrilok inc 

Fafard & Fafard inc. 

Ferme A.G.L.P. ltée. 

La Filature Laurcntide ltée. . . 
Laurentide Spinning Ltd. 

Les Fondations Serge Roy inc. 

Gagnière & Frères inc 

Gerari inc 

Gestion Lucy ltée 
Lucy Management Ltd. 

Gestion Patli ltée 

Patli Holdings Ltd. 

Gilac inc 

René Godbout Windsor ltée 

R. Godon & Fils Auto inc. . 

5720 Cavendish Boulevard, Apt. 801 
Côte-Saint-I.uc 

Luce ville. 

Litchfield 

Grondines 

Knowlton, comté de Brome 

428, 13e Rue, Laval 

Route rurale numéro 4, Drummondvillc. 

950, rang St-Charles. Saint-Léon, comté 
Maskinongé 

Grand'Mèrc 

Saint-Jean, comté Iberville 

Asbestos 

Saint-Hubert 

8081 Newman Blvd. Apt. 210, LaSalle. . 

06 08 73 

18 04 73 

21 12 72 

14 08 72 

04 06 73 

13 04 73 

04 09 73 

09 08 73 

03 08 73 

15 07 73 

02 08 73 

23 08 73 

21 08 73 

8081 Newman Blvd. Apt. 210, LaSalle. . 21 08 73 

1884, rue Darling, Montréal. 

30, rue Principale, Windsor. . 

182, boulevard Morin, Sainte-Agathe-des-

Monts 

Les Grands Hebdos Nationaux inc Montréal 

Guide de Services de l'Acheteur du Québec inc Montréal 

Les Immeubles G.G.R. inc Clermont 

Importation Mike-J. inc 2049, rue Peel, Montréal 
Mike-J. Importation Inc. 

Les Industries de Caoutchouc Canapex ltée Montréal 

Canapex Rubber Industries Ltd. 

Les Industries Sisma ltée 216 Lomas Street, Sherbrooke 

Installations Électriques Rayhein inc 239, Marquette, Gatineau 
Rayhein Electric Inc. 

Investissements J.K. inc Montréal 
J.K. Investments Inc. 

Les Investissements René inc. 
René Investments Inc. 

175, rue Legrand, Laval 

05 07 73 

30 07 73 

08 08 73 

10 08 73 

13 08 73 

05 09 73 

25 07 73 

16 08 73 

04 09 73 

06 06 73 

28 08 73 

07 08 73 
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Nom / Name 

Journatex inc 

Labeausol inc 

Les Lamines Lauren tiens ltée 
Laurentian Laminates Ltd. 

Les Machineries Mirabel inc 
Mirabel Equipment Inc. 

Magasin Continental (Sacré-Coeur) ltée 
Continental Store (Sacré-Coeur) Ltd. 

Magasin de Variété Esposito inc 
Esposito Department Store Inc. 

Les Magasins G.C.R. inc 

Maison de Charcuterie et Steak Estrade Irving (Du-
vernay) inc. 

Ining'x Steak Delicatessen <£• Steak House (Ducemay) 
Inc. 

Les Maisons Euro ltée 

Euro Homes Ltd. 

F. Marchessault inc 

Y von C. Martin inc 

Matrice Multiforme ltée 

Multiform Die Ltd. 

Meubles André Morin liée 

Meubles Neufs et Usagés de Rouyn inc 

Jean Milot et Fils inc 

Moteurs La Barre inc 
La Barre Motor Inc. 

Les Moulages B.F. limitée 
H.F. Castings Limited 

Musique Pierre Leduc inc 

Pierre Leduc Music Inc. 

Les Nettoyeurs Morand ltée 

Ordina inc 

Orduropac, inc 

Jean Paquin inc 

Parc de Maisons Mobiles Lorette inc 

Peausserie Billy inc 
Billy Leather wear Inc. 

T. Perreault inc 

Incorporation 
Siège social / Head Office 

Date 

10800, rue Lajeunesse, Montréal 27 07 73 

1450, St-Gédéon, Ancienne-Lorette 20 08 73 

St. Roch Street, Saint-Jovite 23 07 73 

Saint-Eustache 13 08 73 

Chicoutimi 20 08 73 

2133, boulevard Rosemont, Montréal. . . 10 07 73 

5276, rue Frontenac. Lac Mégantic 21 08 73 

U v a l 16 08 73 

3895 Broadway Avenue, Suite 2, Lachine 06 08 73 

2251 Sherbrooke est. Montréal 16 08 73 

Noranda 02 08 73 

391. Deslauriers. Saint-Laurent 10 08 73 

288. 12e Rue. Ferme-Neuve 23 08 73 

193, Gamble ouest. Rouyn 26 07 73 

Danville 17 08 73 

Beaconsfield 24 07 73 

4180 de Courtrai Street, Montreal 24 08 73 

802 Notre-Dame Street, R e p c n t i g n y . . . 27 08 73 

2313, rue Des Ormeaux, Montréal 21 08 73 

Sainte-Foy 18 07 73 

Montréal 30 07 73 

25, rue Abitibi, case postale 1093. Place 

Bonaventure. Montréal 14 08 73 

2390. rue Notre-Dame, Sainte-Foy 06 08 73 

Montreal 15 08 73 

Sept-îles 30 07 73 
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Nom / Name 

Peter Barret t & Associés ltée 

Peter Barrett & Associates Ltd. 

Les Pétroles Bond inc 

Les Pétroles Pierre Hotte Laval inc 

Pierre Hotte Petroleum Inc. 

Place du Centre Trois-Rivières inc 

Placements B.C. Beaurivage inc 

Placements Léger (1973) inc 

Les Placements Losange du Nord inc 

Les Placements Poirier et Fils inc 

Placements Ste-Thérèse ltée 
Ste. Thérèse Investments Ltd. 

Les Plastiques Plessisville ltée 
Plessisville Plastic Ltd. 

Plomberie & Chauffage F.L.G. inc 

Polyferme inc 

Posar inc 

Les Presses Métropolitaines inc 

Les Presses Unies inc 

Les Productions S.M.R. inc 
S.M.R. Productions Inc. 

Les Produits d'acier et de gypse St-Léonard inc. 
St-Léonard Steel Products and Gypsum Inc. 

Rambly inc 

Rénovation Trois-Rivières ltée 
Trois-Rivières Renovation Ltd. 

Ressorts d'Auto Bergeron inc 
Bergeron Auto Springs Inc. 

Restaurant Dusty (St-Laurent) inc 

Dusty's Restaurant (St. Laurent) Inc. 

Restaurant Obelix d'Alma ltée 

Restaurant Southam inc 
Southam Restaurant Inc. 

Les revêtements de sol Unique inc 

Units Floor Covering Inc. 

Sandar inc 

Scriptco inc 

Incorporation 
Siège social / IIead Office 

Date 

Montréal 14 08 73 

Murdochville 27 08 73 

Laval 05 06 73 

118, rue Radisson, Trois-Rivières 20 08 73 

Québec 30 08 73 

1440 Towers Street, Suite 102, Montreal. 29 08 73 

183, Parks, Arvida 31 07 73 

112 Main Road, Hudson, comté de Vau-
dreuil 22 06 73 

Sainte-Thérèse, comté de Ter rebonne . . . 17 08 73 

Victoriaville 24 08 73 

123, rue St-Jacques, Saint-Jean, Iberville 31 07 73 

Gracefield, comté de Gatineau 06 07 73 

Québec 31 08 73 

364 King Georges, Longueuil 19 07 73 

Montréal 23 08 73 

2310 Benny Avenue, Montréal 261 16 08 73 

8130, Champ d'Eau, Saint-Léonard . . . . 12 07 73 

4845, Edouard Mont-Petit, App. 4, 31 07 73 
Montréal 248. 

Trois-Rivières 06 08 73 

Thetford-Mines 27 07 73 

Saint-Laurent 02 08 73 

Aima 04 06 73 

1070, Bleury, Montréal 08 06 73 

Montréal 17 08 73 

5642, boulevard Léger, Montréal-Nord. . 02 08 73 

Montréal 19 06 73 
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Nom / Name 

J.C.N. Séguin inc 

Service de Brûleur à l'huile Gadoury & Prieur inc . . . 
Gadoury & Prieur Oil Burner Service Inc. 

Service L.H. Grise inc 
/..//. Grise Service Inc. 

Services de Consultation Dick limitée 
Dick Consulting Services Limited 

Les Services Transalimentaires inc 
Trans Food Services Inc. 

Sliafter Frères inc 

Shafter Bros. Inc. 

Y. Simard, Entrepreneur Plâtrier inc 

La Société d'Investissement Unisig inc 

Soquetra inc 

Sports Gérald Montplaisir inc 
Gérald Montplaisir Sports Inc. 

Sports Lague inc 
Lague Sports Inc. 

Station de Dactylographie Capitale inc 

Capital Typing Station Inc. 

Supermarché Noël inc 

U s Systèmes R.M.G. inc 

R.M.G. Systems Inc. 

Tabagie E & M inc 

Télésag inc 

Transport Berthiaume inc 

Berthiaume Transport Inc. 

Transport Jean Dupont inc 

Transport J.P.G. inc 

J.P.G. Transport Inc. 

Uniprimerie inc 

Variétés Daveluy inc 

Variétés et Sports Boisbriand inc 
Ventes dc Surplus d'Équipement de Loisirs de Québec 

ltée. 

Leisure Equipment Surplus Sales of Québec Ltd. 

Ventilation Jean-Pierre inc 

Camille Vézina inc 

Incorporation 
Siège social / Head Office 

Date 

13. rue dc la Poudrière, Rigaud, comté de 02 08 73 
Vaudrcuil. 

2025, rue Thimens, Saint-Laurent 16 07 73 

1454, Montarvillc, Saint-Bruno de Mon- 24 05 73 
tarville. 

1115 Sherbrooke Street West, Montreal. 08 08 73 

Godmanchester, comté Huntingdon . . . . 02 08 73 

90 Prince Street, Montreal 21 08 73 

Laval 31 07 73 

Montréal 20 08 73 

1070, 6c Avenue, Verdun 26 06 73 

1451, rue Laurier est, Montréal 23 08 73 

1736 est, rue Fleury, Montréal 02 08 73 

2518, chemin Ste-Foy, Local 5, Sainte-Foy 06 08 73 

153, rue Principale, La Sarre 19 07 73 

2104, rue Dutrisac, Saint-Laurent 26 07 73 

Le Passage, Place Bonaventure, Montréal 22 08 73 

Chicoutimi 20 07 73 

Montréal 16 07 73 

Montréal 23 08 73 

Saint-Denis sur le Richelieu 03 08 73 

Montréal 23 08 73 

Davcluyville 05 07 73 

305, Chemin Grande Côte, Sainte-Thérè- 14 08 73 
se Ouest, comté Terrebonne. 

615 Dorchester Blvd. West, Montreal . . 19 07 73 

1211, rue Bienville, Sherbrooke 14 08 73 

Fortierville, comté Lobtinière 24 08 73 
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Nom / Name 
Incorporation 

Siège social / Head Office 
Date 

Reloeil. . 1 fi 117 73 
Québec Art Glass Inc. 

Le directeur du service des compagnies, 
53579-0 P I E R R E D E S J A R D I N S . 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

53579-0 Director of the Companies Service. 

Lettres p a t e n t e s (3 e pa r t i e ) Le t t e r s P a t e n t ( P a r t I I I ) 

Le ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, il a accordé des lettres 
patentes constituant en corporation: 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives hereby gives notice that , pursuant 
to Part I I I of the Companies Act, he has granted 
letters patent incorporating: 

Nom / Name Siège social / Head Office 
Incorporation 

Date 

Association de Chasse et Pêche des Escoumins Section 
Gala Touristique inc 

Association des Jardiniers Handicapés de la Mauricie. 

Association des Propriétaires du Domaine du Lac Val­
lée de Ste-Beatric inc 

Association des Travailleurs de Kipawa 
Kipawa Workers Association. 

L'Association Régionale des Parents pour l'Aide de 
l 'Inadapté de Portneuf inc 

Les Chantiers de Jeunes Travailleurs du Québec inc.. . 

Club de l'Âge d'Oi Cordialité dc Chambord 

Club de l'Âge d'Or de Gascons 

Club de l'Âge d'Or de Sl-Ludger 

Club de Moto-Neige Les Mécbins inc 

Club Les Montagnards de Palmarolle inc 

Club Quart Arrière Alouettes de Montréal inc 

The Montréal Alouettes Qualer Back Club Inc. 

Club Sportif Les Copains de l'Est de Montréal inc.. . 

Comité de Citoyens de Sainte-Gertrude 

Les Fêtes Maria S.S. Incoronata 

Fondation Mount Sinaï Hospital 
Mount Sinaï Hospital Foundation. 

Ligue Intermédiaire de Hockey de Chambly inc 

Les Escoumins 13 06 73 

59, Rang St-Félix, Saint-Narcisse 25 05 73 

12250, rue Armand-Bombardier, Rivière-
des-Prairies 24 07 73 

Témiscaming 20 08 73 

Donnacona 04 05 73 

Montréal 19 05 72 

Chambord 14 05 73 

Gascons, comté Bonaventure 20 08 73 

Saint-Ludger, comté Frontenac 24 08 73 

LesMéchins 20 08 73 

Palmarolle, comté Abilibi 01 08 73 

Montréal 26 06 73 

Montréal 26 06 73 

Sainte-Gertrude, comté Abitibi 22 08 73 

6829, rue Chabot, Montréal 08 08 73 

Saintc-Agathe-des-Monts 31 05 73 

669, rang des Hurons, Sa in t -Mathias . . . . 05 07 73 
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Nom / Name Siège social / Head Office 
Incorporation 

Date 

La Maison de la Jeunesse et de la Culture de Québec 
(La Maison des Jésuites) 

Maison d'Haïti 

Les Messagères Actives inc Hull 

Mission Québec '76' inc 

Le Musée du Séminaire de Sherbrooke inc 

Organisation Educative poui la Promotion des Person­
nes d'Intelligence lente, O.E.I.L. inc 

La Société Indess inc 

Société pour conserver des Sites Extraordinaires 
S.C.S.E 

Society for the Preservation of Great Places S.C.S.E. 

23 07 73 

09 02 73 

16 (il 73 

10 09 73 

195, rue Marquette, Sherbrooke 01 03 73 

16 07 73 

10529, avenue Sacré-Coeur, Montréal. . . 05 06 73 

470, 118e Rue, Shawinigan-Sud 28 06 73 

10 08 73 

53379-Q 
Le directeur du service des compagnies, 

P I E R R E D E S J A R D I N S . 53379-0 
P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 

Let t res p a t e n t e s supp l émen ta i r e s S u p p l e m e n t a r y le t te rs p a t e n t 

Le ministre des institutions financières, compagnies The Minister of Financial Institutions, Companies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la Loi des and Cooperatives hereby gives notice that , pursuant 
compagnies il a accordé des lettres patentes supplé- to the Companies Act, he has granted supplementary 
mentairesa: letters patent to: 

Nom / Name 
Incorporation L.P.S. / S.L.P. 

Date Date 

Modifications 

Changes 

Agence Maritime inc 20 04 50 28 08 73 
Maritime Agency Inc. 

Air Brazeau inc 08 05 67 15 08 73 

Airpak limitée 30 11 64 13 07 73 
Airpak Limited 

Autos Durivage inc 22 03 51 28 08 73 
Durivage Autos Inc. 

Beauchemin - Beaton - Lapointe inc. 24 03 70 23 07 73 

Modifiant le capital / Altering the capital 

Ancien nom / Former name: 
Nord Ouest Aviation inc. / North Wes­

tern Airways Inc. 

1) Ancien nom / Former name: 
Camil Gauthier ltée 

2) Modifiant le capital / Altering the capi­
tal 

Ancien nom / Former name: 
Garage Henri Brassard ltéé 

Modifiant certaines dispositions des let­
tres patentes / Amending certain provi­
sions of the letters patent 
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Nom / Name 
Incorporation L.P.S. / S.L.P. 

Date Date 

Modifications 

Changes 

Cartographie Mondiale inc 23 05 67 
World Wide Map Inc. 

Côte des Neiges Black Community De­
velopment Project 18 08 72 

L'Association pour le Projet des 
Citoyens Noirs de Côte des Nei­
ges. 

Éditions Nova inc 10 04 70 

Gestion de Restaurants du Québec ltée 22 11 72 
Québec Restaurant Holdings Ltd. 

Hôtel Sept-îles ltée 03 05 63 

Les Immeubles Canabec inc 09 08 71 

Investissements El-Dor inc 27 07 72 
El-Dor Investments Inc. 

Joubert & Fils ltée 22 06 72 

K River Lodge Ltd 12 03 70 

Limited Partnership Services 
(Montreal) Inc 14 10 70 

Marchands Ro-Na, inc 06 10 39 

Nocana Mines Limited 09 08 49 

11 04 73 Modifiant le capital / Altering the capital 

06 OS 73 Modifiant les lettres patentes de la corpo­
ration / Amending the letters patent of 
the corporation 

09 07 73 1) Ancien nom / Former name: 
Dependon Products Distributors 

Inc. 
2) Étendant les pouvoirs / Extending the 

powers 

02 08 73 Modifiant le capital / Altering the capital 

19 07 73 1) Ancien nom I Former name: 
Les Développements du Nouveau 

Québec inc. 
2) Modifiant les objets / Modifying the 

objects 
3) Modifiant les dispositions des lettres 

patentes / Amending the provisions 
of the letters patent 

06 09 73 Modifiant les dispositions des lettres 
patentes/ Amending the provisions of 
the letters patent 

27 06 73 1) Ancien nom/ Former name: 
Investissements Les Routiers inc. / 
Teamsters Investments Inc. 

2) Modifiant le capital / Altering the capi­
tal 

18 07 73 1) Étendant les pouvoirs / Extending the 
powers 

2) Modifiant les privilèges et restrictions / 
Modifying the privileges and restric­
tions 

3) Changeant le siège social / Changing 
the head office 

17 08 73 Modifiant le capital / Altering the capital 

01 08 73 Modifiant les dispositions des lettres 
patentes / Amending the provisions of 
the letters patent 

11 06 73 Modifiant les privilèges et restrictions/ 
Modifying the privileges and restrictions 

16 07 73 1) Ancien nom I Former name: 
Nocana Mines Limited (No perso­
nal liability) 
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Nom / Name 
Incorporation L.P.S. / S.L.P. 

Date Date 

Modifications 

Changes 

Les Placements Blacklmrn ltée 08 11 51 

Les Placements ('armichael ltée 10 07 64 

Les Placements Normand inc 27 10 70 
Normand Investments Inc. 

Placements Premiers Nortliamerica 
ltée 17 05 73 

First Sorthamerica I investments Ltd. 

Qucrol inc 25 11 70 

Remeqinc 08 04 59 

Services d'Alimentation Lapinière ltée 11 03 58 15 08 73 

Si tri inc 22 09 71 24 08 

La Société Jos. A. Diifresne inc 10 04 53 13 08 

2) ( "onvertissant la compagnie en compa­
gnie régie par la première partie de 
la l-oi des compagnies/Converting 
the Company into a company governed 
by Part I of the Companies Act 

3) Modifiant le capital / Altering the capi­
tal 

02 OU 73 Ancien nom / Former name: 
Raoul Blackburn limitée 

11 07 73 I) Modifiant le capital / Altering the capi­
tal 

2) Modifiant certaines dispositions des 
lettres patentes / Amending certain 
provisions of the letters patent 

14 08 73 Modifiant le capital : Altering the capital 

05 09 73 Modifiant les pouvoirs / Modifying the 
powers 

31 07 73 Modifiant le capital, Altering the capital 

05 07 73 1) Modifiant !•• capital Altering the capi­
tal 

2) Modifiant les privilèges et restrictions 
des actions privilégiées / Modifying 
the privileges and restrictions of the 
preferred shares 

3) Ancien nom / Former name: 
Princeville Machine Shop Inc. 

1) Ancien nom / Former name: 
Hôpital Préville limitée 

2) Modifiant les pouvoirs / Modifying the 
powers 

73 Modifiant les lettres patentes / Amending 
the letters patent 

73 Modifiant le capital / Altering the capital 

Le directeur du service des compagnies, 
53379-o P I E R R E D E S J A R D I N S . 53379-0 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
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Avis d ' a n n u l a t i o n de l e t t r e s p a t e n t e s 
( 1 " avis) 

Not ice of a n n u l m e n t of le t te rs p a t e n t 
(1st not ice) 

Le ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis aux compagnies ou corpora­
tions suivantes, constituées par lettres patentes sous 
l'autorité de la Loi des compagnies: 

a) qu'elles ont omis de produire le rapport prescrit 
par l'article 4 de la Loi des renseignements sur les 
compagnies (S.R.Q. 1964, ch. 273) pour les années 
indiquées; 

b) et qu'en conséquence faute par elles d'avoir 
fourni ledit rapport pour lesdites années tel que prescrit 
par la loi et de payer les droits exigibles dans les 60 
jours de la publication dudit avis, il entend procéder 
à l'annulation de la charte desdites compagnies ou 
corporations: 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives hereby notifies the following com­
panies and corporations incorporated by letters patent 
pursuant to the Companies Act that: 

(a) they have neglected to file the return required 
pursuant to section 4 of the Companies Information 
Act (R.S.Q. 1964, Ch. 373) for the year(s) indicated 
below: and that : 

(b) therefore, should they fail to submit the said 
return for the abovementioned years, as prescribed 
by law, and also fail to pay the required fees, within 
60 days from the date of publication of this notice, 
he will annul their charter. 

Incorporation 
Norn / Name 

Date 

Années des rapports 
Year (s) for irhich 

return required 

Droits exigibles 
Exigible fees 

Carrefour Amitié inc 02 04 69 

Hôtel La Tournée du Moulin inc 17 07 70 

1969, 1971 et/an. 1 1972 

1970 à/to 1973 

$30,00 

840.00 

Le directeur du service des compagnies, 
53579-0 PIEIIHE D E S J A R D I X S . 53579-0 

P I E R R E D E S J A K D I N S , 

Director of the Companies Service. 

Avis de cor rec t ion Notice of correct ion 
(Let t res pa t en t e s ) (Let ters p a t e n t ) 

Le ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la Loi des 
compagnies, il a autorisé la correction dc lettres pa­
tentes suivantes: 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives hereby gives notice that , pursuant 
to the Companies Act, he has authorized the correction 
of the letters patent issued to the following companies 
or corporations: 

Nom / Name 
Siège social 

Head office 

Incorporation 

Date 

Modifications 

Corrections 

Kello Realties Ltd 
Les Immeubles Kello ltée. 

1 Place Ville Marie, 
Suite 3635, Montreal 
113. 

22 06 73 Ancien nom Former name: 
I-es Immeubles Highgatc ltée / 
Highgate Realties Ltd. 

Le directeur du service des compagnies, 
53579-0 PiEHKB D E S J A K U I N S . 53579-0 

PlEHUE D E - S I A I I D I N S , 

Director of the Companies Service. 
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Abandon de c h a r t e S u r r e n d e r of C h a r t e r 

Le ministre «les institutions financières, compagnies The Minister of Financial Institutions, Companies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la Loi «les and Cooperatives hereby gives notice that, pursuant to 
compagnies, il a accepté l'abandon «le la charte de: the Companies Act, he has accepted the surrender of 

the charter of: 

Incorporation Dissolution 
Nom / Same 

Date Date 

10 07 47 28 09 73 

05 07 71 28 09 73 

21 (17 71 28 09 73 

Menard Jewellery Inc. 
16 12 66 2 s 09 73 

25 05 66 28 09 73 

13 06 67 14 09 73 

Centre d'Éducation Ste-Maric inc OS 04 68 28 09 73 

Les Chevaliers Const ruction ltée 30 04 63 28 09 73 

04 12 62 28 09 73 

02 06 67 14 09 73 

Corporation Psychiatrique d e b Rive Sud inc. . . . 
South Shore Psychiatric Corporation Inc. 

14 07 69 28 00 73 

29 09 66 28 09 73 

Cole Warehouses Inc. 
19 in 71 28 09 73 

29 12 71 28 09 73 

13 11 87 14 09 73 

17 I L ' 67 14 09 73 

24 02 45 28 OS 73 

20 07 67 14 09 73 

Pétroles Lantic inc. 
25 03 71 28 09 73 

20 05 64 28 09 73 

31 12 Til 28 09 73 

03 10 52 28 09 73 

26 11 55 28 09 73 

12 06 68 28 09 73 

Piscine d'Aubigny inc 21 08 63 28 09 73 

Placements Jean Pierre et Roland, ltée 16 09 68 28 09 73 
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Nom / Name 
Incorporation Dissolution 

Date Date 

31 01 62 28 09 73 

Quincaillerie Langlois inc 11 01 63 28 09 73 

30 03 71 28 09 73 

Ross Transfer Limited 28 06 68 28 09 73 

12 09 57 28 09 73 

St. Henri Men's Wear - Uniforms Ltd 24 01 63 28 09 73 

01 06 71 28 09 73 

Stahl Finish Limited 11 03 65 14 09 73 

Taverne Garnison ltée 18 11 66 28 09 73 

Le directeur du service des compagnies, 
53579-0 P I E R R E D E S J A R D I N S . 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

53579-0 Director of the Companies Service. 

C h a n g e m e n t de n o m C h a n g e of n a m e 

Le ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la Loi des 
compagnies il a approuvé les règlements de changement 
de nom suivant: 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives hereby gives notice that , pursuant 
to the Companies Act, he has approved the by-laws 
changing the name of: 

Nouveau nom / New name 
Ancien nom Incorporation 

Former name Date 

Arnott & Rogers ltée 

Amott & Rogers Ltd. 

Association des Centres d'Accueil pour Adultes. 

Bell & Howell (Québec) ltée 

Bell & Howell (Québec) Lid. 

Boutique Le Québécois S.E.J.A. inc 

B. Cofsky & Associates Inc 

B. Cofsky & Associés inc. 

La Compagnie Jean Duceppe incorporée 

Le Conseil de Développement de la Chaudière. 
Corporation Exercise Master 

Exercise Master Corporation. 
Les Entreprises Domcor (Orléans) ltée 

Domcor Enterprises (Orléans) Ltd. 

Les Entreprises Horizon ltée 
Horizon Enterprises Ltd. 

Arnott Rogers Batten Ltd 29 12 55 

Association des Foyers pour Adultes 22 05 64 

Dit to (Québec) Ltd 28 12 35 

Les Entreprises Savard-Plante inc 01 02 73 

Band Tye Inc 08 01 70 

Les Tournées Jean Duceppe incorporée. 15 04 71 

Le Conseil Économique Régional de la 28 12 67 
Chaudière inc. 

A.A. Vallée inc 16 10 57 

Les Distributeurs Orléans ltée 02 02 65 

Horizon Enterprises Ltd 04 06 59 
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Nouveau nom / New name 
Ancien nom 

Former name 

Incorporation 

Date 

Les Entreprises Nadeau Robinson inc 

Fairway Travel Inc 

Les Voyages Parcours inc. 

.I.T. Gendron, Osier inc 

Gerem inc 

National, Golf & Sports Ltd. ............ 

Golf & Sports National ltée. 

Les Nouveautés Littéraires Françaises inc. 

Jean-Yves Perron & Associés inc 

Racine, Dugas, Pellan & Associés inc 

J. Emile Roy & Fils inc 

./. Emile Roy & Sons Inc. 

Station de Service A. Pépin inc 

Textiles L. & R. ltée 
L. & R. Textiles Ltd. 

Toulon Development Corporation 

Les Équipements Nadeau Robinson inc. 20 08 68 
Nadeau Robinson Equipments Inc. 

Panex Travel Centers Inc. ......... 17 12 69 

Centres de Voyages Panex inc. 

J .T. Gendron inc 22 04 47 

Ingepinc 04 03 71 

National Golf & Ski Ltd 26 04 73 

Golf & Ski National ltée. 

Librairie Mobilcx inc 12 06 72 

Côté, Perron, Théberge inc 14 12 72 

Paul Racine et Alphonse Dugas inc 22 04 71 

J. Emile Roy & Fils inc 26 02 73 

Pépin & Frères inc 22 05 58 

International Associated Decor Ltd 04 11 69 

Toulon Development Corp 12 12 72 
Corporation de Développement Toulon 

Le directeur du service des compagnies, 
53579-o P I E R R E D E S J A R D I N S . 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 
53579-0 Director of the Companies Service. 

Fusion de compagn ies A m a l g a m a t i o n of c o m p a n i e s 

Le ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la Loi des 
compagnies, il a accordé des lettres patentes autorisant 
la fusion de: 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives hereby gives notice that , pursuant 
to the Companies Act, he has granted letters patent 
authorizing the amalgamation of : 

Fusion Nom des compagnies 
Nom de la nouvelle compagnie Siège social Amalgamation fusionnées 
Name of new company Head office Names of companies 

Date amalgamated 

Matériaux de Plomberie & dc Chauf­
fage Craig ltée 

Craig Plumbing & Heating Supplies 
Ltd. 

Le Système Comptant ltée. 

1630 Bois Franc Road, 
Montreal 

2, rue St-Louis, 
Victoriaville. 

30 06 73 Craig Plumbing & Heating 
Supplies Co. Limited 

Craig Plumbing (Valley-
field) Ltd. 

Belmont Plumbing Special­
ties Inc. 

R. S. & R. Realties Inc. 
Craig-International Plum­

bing Supplies Inc. 

31 05 73 Les Entrepôts St-Louis ltée 
Le Système Comptant ltée 

Le directeur du service des compagnies, 
53579-0 P I E R R E D E S J A R D I N S . 53579-0 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
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Changement de nom — Loi du Change of name — Act 
Demandes Applications 

Earle Wil l iam Sco t t 

Avis est par les présentes donné que Earle William 
Scott, domicilié et résidant au 2294, avenue Wilson, 
Notre-Dame-de-Gràce, ville de Montréal, province de 
Québec, s'adressera au ministre de la justice pour que 
son nom soit changé en celui de Earl Scott Davidson. 

Le procureur du requérant, 
53568-37-2-0 G O R D O N L . M C G I L T O N . 

J e a n - G u y Fourn i e r 

Avis est donné que Jean-Guy Fournier a déposé une 
requête auprès du ministre de la justice pour changer 
son nom de Jean-Guy Fournier en celui de Guy Bureau 
et qu'à défaut de toute opposition auprès dudit ministre, 
ce dernier recommandera au lieutenant-gouverneur en 
conseil d'effectuer ledit changement de nom. 

Québec, ce 30e jour d'août 1973. 
Les procureurs du requérant, 

53569-37-2-0 G A G N O N , S I R O I S , H A M E L & al. 

M a r i e , Angel ina , Diane Landry 

Prenez avis que mademoiselle Marie, Angelina, Diane 
Landry, appelée Diane Imbeault, demeurant et résidant 
au 55, rue Lomas, à Sherbrooke, district de St-François, 
à soumis au ministre de la justice de la province de 
Québec une requête à l'effet de changer son nom pour 
celui de Marie, Angelina. Diane Imbeault . 

Sherbrooke, ce 29 août 1973. 
Les procureurs de la requérante, 

L A N G L A I S , M O N T Y , P É P I N , 
53570-37-2-O F O U R N I E R , L A N D R Y . 

Mar ie -Auro re 

Avis est par la présente donné que Marie-Aurore, 
ménagère, résidante et domiciliée au 227, rue Churchill, 
appartement No 2, à Greenfield Park, district de Mont­
réal, demandera au lieutenant-gouverneur en conseil 
d'adopter officiellement le nom de Pearl Cole. 

Longueuil, le 29 août 1973. 
Les procureurs de la requérante. 

P I L O N , F E R R A R I , B R A C O N N I E R 
53571-37-2-0- & L A R I V I Ê R E . 

Rouben I m z a y i n 

Avis est par les présentes donné que conformément 
à la Loi du changement de nom (L.Q. 1965, ch. 77), 
Rouben Imzayin domicilié au 2121 Sl-.Mathieu, Mont­
réal, a présenté au ministre de la Justice du Québec une 
requête afin que son nom soit changé en celui de Ruben 
Robert Mazin. 

Montréal, le 11 septembre 1973. 
Les procureurs du requérant, 

R O B I N S O N , S H E P P A R D , B O R E N S T E I N , 
53627-38-2-0 S H A P I R O & F L A M . 

Earle William Sco t t 

Notice is hereby given that Earle William Scott, 
residing and domiciled a t 2294 Wilson Avenue, Notre-
Dame-de-Grâce, in the City of Montreal, in the Provin­
ce of Québec, will apply to the Minister of Justice for 
an order changing his name to "Earl Scott Davidson. 

G O R D O N L. M C G I L T O N , 
53568-37-2-0 Attorney for Applicant. 

J e a n - G u y Fourn i e r 

Notice is given that Jean-Guy Fournier has presented 
a petition to the Minister of Justice to change his name 
from Jean-Guy Fournier to that of Guy Bureau and 
unless an objection thereto is filed with said Minister, 
the latter will recommend that the Lieutenant-Gover­
nor in Council effect said change of name. 

Québec, this 30th day of August, 1973. 
G A G N O N , SIROIS, H A M E L & al., 

53569-37-2 Attorneys for Petitioner. 

Marie , Angel ina , Diane Landry 

Notice is given that Miss Marie, Angelina, Diane 
Landry, called Diane Imbeault, domiciled and residing 
a t 55 Lomas Street, Sherbrooke, District of St. Fran­
çois, has submitted to the Minister of Justice of the 
Province of Québec a request for changing her name to 
that of Marie, Angelina, Diane Imbeault. 

Sherbrooke, August 29, 1973. 
L A N G L A I S , M O N T Y , P É P I N , 

F O U R N I E R . L A N D R Y , 
53570-37-2 Attorneys for Petitioner. 

Marie-Aurore 

Notice is hereby given that Marie-Aurore, residing 
at 227, Churchill Street, Apt. No. 2, in Greenfield Park, 
District of Montreal, will make application to the 
Lieutenant-Governor in Council to have her name 
changed to Pearl Cole. 

Longueuil, this August 29, 1973. 
P I L O N , F E R R A R I , B R A C O N N I E R 

& L A R I V I Ê R E , 
53571-37-2-0 Attorneys for Petitioner. 

Rouben Imzay in 

Notice is hereby given that in accordance with the 
Change of Name Act (S.Q. 1965, ch. 77), Rouben 
Imzayin domiciled at 2121 St-Mathiew, Montreal, has 
petitioned the Minister of Justice of the Province of 
Québec that his name be changed for Ruben Robert 
Mazin. 

Montreal, September 11th, 1973. 
R O B I N S O N , S H E P P A R D , B O R E N S T E I N , 

SHAPIRO & F L A M , 
53627-38-2-o Attorneys for petitioner. 
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Stéphane Rousseau e t Domin ique Rousseau 

Avis est par les présentes donné que messieurs 
Stéphane Rousseau et Dominique Rousseau, tous 
deux étudiants, domiciliés à Sorel, dans les comté et 
district judiciaire de Richelieu, au No 110 du Chemin 
Ste-Anne, soumettront une requête au lieutenant-
gouverneur en conseil du Québec afin de changer 
leurs noms, ledit Stéphane Rousseau devant s'appeler 
Stéphane L 'Heureux Rousseau et ledit Dominique 
Rousseau devant s'appeler Dominic L 'Heureux Rous­
seau. 

Tracy, le 8e jour de septembre 1973. 
P É P I N , G O U G E O N & L E B L A N C , notaires, 

53675-38-2-0 par: J E A N - P A U L P É P I N , notaire. 

S t é p h a n e Rousseau a n d D o m i n i q u e Rousseau 

Notice is hereby given that Mr. Stéphane Rousseai 
and Mr. Dominique Rousseau, both students, residinj 
at Sorel, in the County and Judicial District of Riche 
lieu, at 110, Chemin Ste-Anne, will submit a petitioi 
to the Lieutenant-Governor in Council in order ti 
change their name, the said Stéphane Rousseau desirini 
to be named Stéphan L'Heureux Rousseau, and thi 
said Dominique Rousseau desiring to be named Domini. 
L'Heureux Rousseau. 

Tracy, this 8th day of September, 1973. 
P E P I N , G O U G E O N & L E B L A N C , notaries, 

53675-38-2-0 by: J E A N - P A U L P E P I N , notary. 

Avis divers Miscellaneous Notices 

Société Hypothéca i re BNE 
BNS Mortgage Corpora t ion 

Avis est par les présentes donné qu'un pcmis a été 
émis par le ministre des institutions financières, com­
pagnies et coopératives, le 28 juin 1973, à la « Société 
Hypothécaire BNE — BNS Mortgage Corporation », 
l'autorisant à faire affaires dans la province de Québec 
en vertu de la Loi des sociétés de prêts et de place­
ments. 

Daté à Montréal, Québec, ce 10e jour de septembre 
1973. 

L'agent principal, 
53612-38-4-0 R. D. W E L D O N . 

BNS Mor tgage C o r p o r a t i o n 
Société Hypo théca i r e BNE 

Notice is hereby given that, on June 28, 1973, J 
license was granted by the Minister of Einancia 
Institutions, Companies and Cooperatives to "BN( 
Mortgage Corporation — Société Hypothécaire BNE, ' 
authorizing it to carry on business in the Province o 
Québec pursuant to the provisions of the Loan am 
Investment Societies Act. 

Dated at Montreal, Québec, this 10th day of Sep 
tember, 1973. 

R. D . W E L D O N , 
53612-38-4-o Ch ief Agent. 

Flore Lafontaine P ro t eau 

Avis public est donné que le soussigné, en sa qualité 
de curateur en vertu d'un jugement de la Cour Supé­
rieure du district de Trois-Rivières. en date du vingt-
huitième jour du mois de juin 1973, a accepté pour 
dame Flore Lafontaine Proteau, incapable, sous béné­
fice d'inventaire, la succession de Benoit Proteau, aux 
termes d'un acte reçu à Trois-Rivières, le douzième 
jour du mois d'août, 1973 et dont copie a été enregistrée 
au bureau de la division d'enregistrement de Champlain, 
le 5 septembre suivant, sous le numéro 235,941. 
53613-o J E A N - G U Y P R O T E A U . 

Flore Lafon ta ine P ro t eau 

Public notice is given that the undersigned, in hi 
quality of curator in virtue of a Judgment of the Supe 
rior Court for the district of Trois-Rivières, dated Jun 
28, 1973, has accepted for Mrs. Flore Lafontaine Pro 
teau, under benefit of inventory the estate of Benoi 
Proteau, in virtue of a deed passed at T rois-Rivière.* 
August 12, 1973, before Me François St-Arnaud, notar 
at Trois-Rivières, registered a t the office of Champlaii 
under number 235,941, September 5, 1973. 

53613-o J E A N - G U Y P R O T E A U . 

Rose-Anna Alain 

Prenez avis que Monsieur André Huard et son épouse, 
Madame Jeannette Alain, ont accepté sous bénéfice 
d'inventaire la succession de Madame Rose-Anna Alain, 
veuve de feu Paul Landry aux termes d'un document 
reçu à St-Raymond, par Me Jean-Paul Roux, notaire, 
exerçant à St-Raymond, comté de Portneuf, le 28 août 
1973, et enregistré à Cap-Santé, le 5 septembre 1973. 
sous le numéro 204,337. 

Le notaire, 
53614-0 J E A N - P A U L R O U X . 

Rose-Anna Alain 

Notice is hereby given that Mr. André Huard am 
his wife, Mrs. Jeannette Alain have accepted unde 
benefit of inventory the estate of Mrs. Rose-Ann: 
Alain, widow of late Paul Landry, by the terms of : 
document received at St. Raymond, by Me Jean-Pan 
Roux, notary, practising in St. Raymond, county o 
Portneuf, on August 28, 1973, and registered unde 
number 204,337. 

J E A N - P A U L Roux , 
53614-0 Notary. 
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O 'Br ien Gold Mines , L imi t ed 
(No pe r sona l l iabil i ty) 

Le ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies et de la Loi des compa­
gnies minières, il a accordé des lettres patentes supplé­
mentaires en date du 30e jour de juillet 1973 à la com­
pagnie « O'Brien Gold Mines, Limited » (No personal 
liability) augmentant son capital de $4,000,000 à 
$7,500,000 par la création de 3,500,000 actions d'une 
valeur au pair de $1 chacune. 

Le sous-ministre associé des institutions 
financières, compagnies et coopératives, 

A L B E R T J E S S O P . 
53579 1791-34 

O'Brien Gold Mines , L imi ted 
(No persona l l iabil i ty) 

Notice is given that, under Par t I of the Companies 
Act and the Mining Companies Act, supplementary 
letters patent, dated the 30th day of July, 1973, have 
been issued by the Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives to "O'Brien Gold Mines, 
Limited" (No personal liability), increasing its capital 
from $4,000,000 to $7,500,000 by the creation of 
3,500,000 shares of the par value of $1 each. 

A L B E R T J E S S O P , 
Associate Deputy Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives. 

53579-0 1791-34 

Congréga t ion L u m i è r e de la Vie de T a s h 

Le ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis qu'il a accordé des lettres 
patentes datées du 29e jour d'août 1973, constituant en 
corporation régie par la Loi des corporations religieuses, 
chapitre 75, 1971, Nechemia Kraus, professeur, 32, 
Beth Halevy, Avigdor Fisch, rabbin, 13, Beth Halevy, 
Mordechai Lowy, rabbin, 17, Beth Halevy, Samuel 
Silber, vendeur, 23, Beth Halevy, Elemer Krass, four­
reur, 28, Beth Halevy, tous les cinq de Sainte-Thérèse-
Ouest, Joseph Gluck, pasteur, 477, Querbes, Chaim 
Sussmann, administrateur, 484, Bloomfield, Alfred 
Braun, manufacturier, 2560, Ekers, Paul Orgel, impor­
tateur, 5287, Durocher, et Mendel Engel, teneur de 
livres, 760, Querbes, ces cinq derniers de Montréal. 

Le montant auquel est limitée la valeur des biens im­
mobiliers que la corporation peut acquérir et posséder 
est de $2,000,000. 

Le siège social de la nouvelle corporation est à Sainte-
Thérèse, district judiciaire de Terrebonne. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

53579 733722 

Cité de S a i n t - H y a c i n t h e 
Ville d e S a i n t - J o s e p h 
Ville de La Providence 

Ville de Douville 
Village de Sa in te -Rosa l ie 

Avis public est, par les présentes, donné que le conseil 
municipal de la Cité de Saint-Hyacinthe, le conseil 
municipal de la Ville de Saint-Joseph et le conseil 
municipal de la Ville de La Providence ont adopté, à la 
majorité de leurs membres, des règlements, soit le règle­
ment numéro neuf cent cinquante-huit (958) de la Cité 
de Saint-Hyacinthe, le règlement numéro deux cent 
onze (211) de la Ville de Saint-Joseph et le règlement 
numéro cinq cent vingt-huit (528) de la Ville de La Pro­
vidence, autorisant des municipalités à présenter une 
requête au lieutenant-gouverneur en conseil pour fusion­
ner les municipalités de la Cité de Saint-Hyacinthe, 
de la Ville de Saint-Joseph, de la Ville de La Provi­
dence, de la Ville dc Douville, comté de Saint-Hyacin-

Congréga t ion L u m i è r e de la Vie de Tash 

Notice is hereby given that letters patent bearing 
date the 29th day of August. 1973, have been issued 
by the Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives, to constitute as a corporation 
governed by the Religious Corporations Act, Chapter 
75, 1971, Nechemia Kraus, teacher, 32 Beth Halevy, 
Avigdor Fisch, rabbi, 13 Beth Halevy, Mordechai 
Lowy, rabbi, 17 Beth Halevy, Samuel Silber, salesman, 
23 Beth Halevy, Elemer Krass, furrier, 28 Beth Halevy, 
all five of Sainte-Thérèse-West, Joseph Gluck, reverend, 
477 Querbes, Chaim Sussmann, executive, 484 Bloom-
field, Alfred Braun, manufacturer, 2560 Ekers, Paul 
Orgel, importer, 5287 Durocher and Mendel Engel, 
bookkeeper, 760 Querbes, the latter five of Montreal. 

The amount to which the value of the immoveable 
property which the corporation may own or hold is to be 
limited," is $2,000,000. 

The head office of the new corporation is a t Sainte-
Thérèse, Judicial District of Terrebonne. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 
Director of the Companies Service. 

53579-0 733722 

City of St . H y a c i n t h e 
Town of St . Joseph 

Town of La Providence 
Town of Douville 

Village of Ste. Rosalie 

Public notice is hereby given that the Municipal 
Council of the City of St. Hyacinthe, the Municipal 
Council ot the Town of St. Joseph, and the Municipal 
Council of the Town of La Provicence have adopted, 
by the majority of their members, bylaws, namely 
bylaw number nine hundred fifty-eight (958) of the 
City of St. Hyacinthe, bylaw number two hundred 
eleven (211) of the Town of St. Joseph, and bylaw 
number five hundred twenty-eight (528) of the Town of 
La Providence, authorizing these municipalities to-
present a petition to the Lieutenant-Governor in 
Council for the amalgamation of the Municipality of the 
City of St. Hyacinthe, the Municipality of the Town of 
St. Joseph, the Municipality of the Town of La Provi-
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the, et du Village de Sainte-Rosalie, comté de Bagot, 
et créer la nouvelle municipalité de la Ville de Saint-
Hyacinthe aux conditions suivantes: 

1. Le nom de la nouvelle municipalité est « Ville dc 
Saint-Hyacinthe». 

2. Le territoire de la nouvelle ville est celui déter­
miné par la description technique et le plan sur toile 
préparé par monsieur Guy Bruncau, arpenteur-géo­
mètre, en date du dix-huitième jour du mois de juillet 
1973, en annexe « A » de la présente pour en faire partie 
comme si elle était au long reproduite. 

3. La nouvelle municipalité est régie par la Loi des 
cités et villes. 

4. Les dispositions législatives de la charte de la 
cité de Saint-Hyacinthe deviendront les dispositions 
législatives de la nouvelle ville et celles qui sont con­
traires à la présente requête conjointe sont automati­
quement abrogées. 

5. Jusqu'à la première élection générale, le conseil 
provisoire sera composé de quinze (15) membres dont 
le maire et six (6) conseillers de la cité dc Saint-Hya­
cinthe, deux (2) membres du conseil de la ville de Saint-
Joseph, deux (2) membres du conseil dc la ville de La 
Providence, deux (2) membres du conseil de la ville de 
Douville et deux (2) membres du conseil du village de 
Sainte-Rosalie. Le quorum sera de huit (8) membres. 
Dans le mois suivant la parution de l'avis de présenta­
tion de la requête conjointe dans la Gazette officielle, 
chaque conseil désignera par résolution ceux de leurs 
membres qui les représenteront sur le conseil provisoire 
de la nouvelle ville. À la première séance du conseil 
provisoire de la nouvelle ville, les membres présents 
qui auront été désignés pour faire partie du conseil pro­
visoire procéderont parmi eux au choix du maire de la 
nouvelle ville. 

6. La première séance régulière du conseil provisoire 
aura lieu le deuxième lundi juridique suivant l'entrée en 
vigueur des lettres patentes de la nouvelle ville, à 20.00 
heures, dans la salle de l'Hôtel de Ville de la cité dc 
Saint-Hyacinthe, et ce sans autre convocation. 

7. La première élection générale aura lieu le premier 
dimanche de novembre de la deuxième année de calen­
drier suivant l'année de l'entrée en vigueur des lettres 
patentes. 

8. Avant l'avis de la tenue de la première élection 
générale, le conseil provisoire devra adopter un règle­
ment divisant la nouvelle ville en dix (10) quartiers. 
Les anciens territoires de la ville dc Douville, de la ville 
de La Providence, de la ville de Saint-Joseph et du 
village de Sainte-Rosalie constitueront quatre (4) 
quartiers distincts et l'ancien territoire de la cité de 
Saint-Hyacinthe sera divisé en six (6) quartiers pour la 
durée du terme de la première élection générale, et ce, 
conformément aux dispositions de la Ix>i des cités et 
villes. 

9. À compter de la première élection générale, le con­
seil de la nouvelle ville sera composé de onze (11) mem-

dence, the Municipality of the Town of Douville, 
County of St. Hyacinthe, and the Municipality of the 
Village ol Ste. Rosalie. County of Bagot, and for the 
creation of the new municipality of the Town of St. 
Hyacinthe, under the following conditions: 

1. The name of the new municipality shall be "Town 
of St. Hyacinthe". 

2. The territory of the new Town shall be the one 
determined in the technical description and plan 
prepared by Mr. Guy Bruneau. land-surveyor, and 
dated as of the eighteenth day of the month of July 
1973, affixed to the presents as Annex " A " to form part 
thereof as if it were reproduced in full. 

3. The new Municipality shall be governed by the 
Cities and Towns Act. 

4. The legal provisions of the charter of the City of 
St. Hyacinthe shall become the legal provisions of the 
new Town and those that are contrary to this joint 
petition shall automatically be repealed. 

5. Until the first general election, the Provisional 
Council shall be composed of fifteen (15) members, 
namely the Mayor and six (6) councillors from the 
City of St. Hyacinthe, two (2) members of the Council 
of the Town of St. Joseph, two (2) members of the 
Council of the Town of La Providence, two (2) members 
of the Council of the Town of Douville and two (2) 
members of the Council of the Village of Ste. Rosalie. 
Eight (8) members shall constitute a quorum. In the 
month following the publication of the notice of presen­
tation of the joint petition, in the Quebec Official 
Gazette, each council shall appoint, by resolution, those 
of its members who shall represent them on the Pro­
visional Council of the new Town. At the first sitting of 
the Provisional Council of the new Town, the members 
present who shall have been appointed to sit on the 
Provisional Council shall proceed to the election, from 
among themselves, of the Mayor of the new Town. 

6. The first regular sitting of the Provisional Council 
shall be held, without further notice on the second 
juridical Monday following upon the coming into force 
of the letters patent of the new Town, at 8:00 o'clock 
p.m., in the Council Room of the Town Hall of the City 
of St. Hyacinthe. 

7. The first general election shall take place on the 
first Sunday of Novemlier of the second calendar year 
following upon the year of the coming into force of the 
letters patent. 

8. Before giving notice of the holding of the first 
general election, the Provisional Council shall carry a 
bylaw dividing the new Town into ten (10) wards. The 
former territories of the Town of Douville, of the Town 
of La Providence, of the Town of St. Joseph and of the 
Village of Ste. Rosalie shall constitute four (4) district 
wards, and the former territory of the City of St. 
Hyacinthe shall be divided into six (6) wards for the 
term of the first general election, pursuant to the 
provisions of the Cities and Towns Act. 

9. Effective from the first general election, the 
Council of the new Town shall be composed of eleven 
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bres, dont un maire et dix (10) conseillers. Le quorum 
sera de six (6) membres. 

10. Avant l'avis de la deuxième élection générale, le 
conseil de la nouvelle ville devra adopter un règlement 
divisant la nouvelle ville en dix (10) quartiers, dont 
chacun contiendra environ dix pour cent (10%) de la 
population, et ce, conformément aux dispositions de la 
Loi des cités et villes. 

11. Le greffier de la nouvelle ville est le greffier de 
la cité de Saint-Hyacinthe conformément à l'article 5 g 
de la Loi favorisant le regroupement des municipalités. 

12. La nouvelle ville fera partie du comté municipal 
de Saint-Hyacinthe. 

13. Le fonds industriel de la cité de Saint-Hyacinthe 
constituera le fonds industriel de la nouvelle munici­
palité et le mode d'imposition des règlements d'em­
prunts numéros 839, 854, 909 et 953 pour l'acquisition 
de terrains industriels sera étendu à l'ensemble des 
biens-fonds imposables de la nouvelle ville. 

14. Le fonds de roulement de la cité de Saint-
Hyacinthe constituera le fonds de roulement de la 
nouvelle ville. 

15. La Cour municipale de la cité de Saint-Hyacinthe 
constituera la Cour municipale de la nouvelle ville. 

16. Les déficits accumulés des municipalités fusion­
nées à la date de l'entrée en vigueur des lettres patentes 
demeurent à la charge du territoire des municipalités 
pour lesquelles ils ont été contractés. 

17. Les surplus accumulés des municipalités fusion­
nées au moment de l'entrée en vigueur des lettres 
patentes seront dépensés pour des travaux d'améliora­
tion générale dans le territoire des municipalités pour 
lesquelles ils ont été accumulés. 

18. Tous les biens mobiliers et immobiliers apparte­
nant à chacune des municipalités deviennent la pro­
priété de la nouvelle ville. 

19. Les fonctionnaires et employés des municipalités 
fusionnées passent au service de la nouvelle ville, con­
servant le même traitement et y demeurent en fonction 
jusqu'à leur démission ou leur remplacement. 

20. La nouvelle ville succède aux droits, obligations 
et charges des municipalités intéressées; elle devient, 
sans reprise d'instance, partie à toute instance, aux lieu 
et place des municipalités intéressées. Les règlements, 
résolutions, procès-verbaux, rôles d'évaluation, rôles 
de perception et autres actes de chacune de ces munici­
palités demeurent en vigueur dans le territoire pour 
lequel ils ont été faits jusqu'à ce qu'ils soient amendés, 
annulés ou abrogés. 

21. Les rôles d'évaluation de chaque municipalité 
fusionnée seront uniformisés avant la première année 
d'imposition de la nouvelle ville selon les facteurs de 
correction suivants: 

1.085 pour le rôle de la cité de Saint-Hyacinthe, 
1.01 pour le rôle de la ville de Saint-Joseph, 
1.10 pour le rôle de la ville de La Providence, 
1.35 pour le rôle de la ville de Douville, 
1.15 pour le rôle du village de Sainte-Rosalie. 

(11) members, namely one mayor and ten (10) coun­
cillors. Six (6) members shall constitute a quorum. 

10. Before giving notice of the holding of the second 
general election, the Council of the new Town shall 
carry a bylaw dividing the new Town into ten (10) 
wards, each of them containing about ten percent (10%) 
of the population, according to the provisions of the 
Cities and Towns Act. 

11. The Clerk of the new Town shall be the Clerk of 
the City of St. Hyacinthe, pursuant to section 5, sub­
section g, of the Act to promote the regroupment of 
municipalities. 

12. The new Town shall be a part of the municipal 
County of St. Hyacinthe. 

13. The industrial capital of the City of St. Hyacin­
the shall constitute the industrial capital of the new 
municipality and the mode of imposition of loan 
bylaws number 839, 854, 909 and 953 for the acquisi­
tion of land for industrial purposes shall be extended 
to all the taxable landed property of the new Town. 

14. The working capital of the City ol St. Hyacinthe 
shall constitute the working capital of the new Town. 

15. The Municipal Court of the City of St. Hyacin­
the shall constitute the Municipal Court of the new 
Town. 

16. The accumulated deficits of the amalgamated 
municipalities, at the time of the coming into force of 
the letters patent, shall remain the responsibility of the 
territory of the municipalities for which they were 
contracted. 

17. The accumulated surpluses of the amalgamated 
municipalities, at the time of the coming into force of 
the letters patent, shall be appropriated for improve­
ments in the territory of the municipalities for which 
they were accumulated. 

18. All moveable and immoveable property belonging 
to each of the municipalities shall become the property 
of the new Town. 

19. The officers and employees of the municipalities 
amalgamated shall be transferred to the new Town, 
shall retain the same salary and shall remain in office 
there until their resignation or replacement. 

20. The new Town shall succeed to the rights, obliga­
tions and charges of the municipalities concerned; it 
shall, without continuance of suit, become a party to all 
proceedings in the place and stead of the municipalities 
concerned. The bylaws, resolutions, minutes, valuation 
rolls, collection rolls and other acts of each of such 
municipalities shall remain in force in the territory for 
which they were made until amended, quashed or 
repealed. 

21. The valuation rolls of each municipality amalga­
mated shall be made uniform before the first taxation 
year of the new Town, according to the following correc­
tion coefficients: 

1.085 for the roll of the City, of St. Hyacinthe, 
1.01 for the roll of the Town of St. Joseph, 
1.10 for the roll of the Town of La Providence, 
1.35 for the roll of the Town of Douville, 
1.15 for the roll of the Village of Ste. Rosalie. 
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Les facteurs de correction seront appliques sur le 
principe des rôles en vigueur au 31 décembre 1972 
jusqu'à ce qu'un nouveau rôle soit fait conformément 
à la loi. 

22. La taxe foncière générale de la nouvelle ville 
sera uniforme dès la première année d'imposition sur les 
biens-fonds imposables dans les anciens territoires de la 
cité de Saint-Hyacinthe et des villes de Saint-Joseph. 
La Providence et Douville. La taxe foncière générale 
sur les biens-fonds imposables de l'ancien territoire du 
village de Sainte-Rosalie telle qu'ajustée après l'unifor­
misation du rôle, sera augmentée au même taux que la 
taxe foncière générale sur les biens-fonds imposables de 
l'ensemble du territoire de la nouvelle ville sur la période 
de cinq (5) ans suivant l'année de l'entrée en vigueur des 
lettres patentes de la nouvelle ville, selon des gradua­
tions proportionnelles. 

23. La nouvelle ville verra à étendre à l'ensemble de 
tout le territoire, et ce, dans le plus bref délai après la 
fusion, les services généraux qui sont considérés comme 
faisant partie des dépenses courantes. 

24. Les taxes spéciales des règlements d'emprunts dc 
chaque municipalité continueront à être prélevées 
conformément aux dispositions des règlements d'em­
prunts de chacune d'elles et demeurent assujetties aux 
dispositions de la Loi des cités et villes. 

25. Sauf pour les trottoirs, le coût de l'enlèvement de 
la neige, pour l'ensemble du territoire de la nouvelle 
ville, sera payé à même la taxe foncière générale si le 
conseil de la nouvelle ville n'établit pas dc nouvelles 
dispositions à cet effet. 

26. La nouvelle ville deviendra effective conformé­
ment à la loi. 

Tout propriétaire ou tout locataire des municipalités 
concernées peut s'opposer au principe dc la fusion ou 
aux modalités de la requête conjointe dans les trente 
jours qui suivent la date de la dernière parution dans un 
journal du présent avis et peut faire connaître les motifs 
de son opposition en s'adressant par écrit à la Com­
mission municipale du Québec. 

On peut prendre connaissance et obtenir copie du 
texte de la requête conjointe en s'adressant: 

a) Au bureau du greffier dc la cité de Saint-Hyacin­
the, à 700 avenue De l'Hôtcl-de-Ville, Saint-Hyacinthe; 

b) Au bureau du secrétaire-trésorier de la ville de 
Saint-Joseph, à 1,000 rue Villeneuve, Saint-Joseph; 

e) Au bureau du secrétaire-trésorier de la ville de 
La Providence, à 370 rue St-Charles, La Providence; 

d) Au bureau du secrétaire-trésorier de la ville de 
Douville, à 610 rue Chaplcau, Douville; 

e) Au bureau du secrétaire-trésorier du village de 
Sainte-Rosalie, à 63 rue Centre, Sainte-Rosalie. 

Donné à Saint-Hyacinthe, ce 12e jour du mois de 
septembre, 1973. 

ciftKK . L c greffier, 
5 3 6 5 5 - ° J E A N - P A U L B R A U L T . 

The correction coefficients shall be applied according 
to the principle of the rolls in force as of December 31, 
1972 until a new roll is prepared, according to law. 

22. The general real estate tax of the new Town shall 
be uniform, from the first taxation year, on the taxable 
landed property in the former territories of the City of 
St. Hyacinthe and of the Towns of St. Joseph. La Pro­
vidence and Douville. The general real estate tax on the 
taxable landed property of the former territory of the 
Village of Ste. Rosalie, as adjusted after the uniformisa­
tion of the roll, shall be increased a t the same rate as the 
general real estate tax on the taxable landed property of 
the new Town, during a period of five (5) years follow­
ing upon the year of the coming into force of the letters 
patent of the new Town, according to a proportional 
scale. 

23. The new Town shall endeavour to its whole 
territory, as soon as possible after the amalgamation, 
the general services that are deemed to be part of the 
current expenditures. 

24. The special taxes pertaining to the loan bylaws 
of each municipality shall continue to be levied ac­
cording to the provisions of the loan bylaws of each of 
them, and shall remain subject to the provisions of the 
Cities and Towns Act. 

25. With the exception of sidewalks, the costs of 
snow removal for the shole territory of the new Town 
shall be paid out of the general land-tax, provided the 
Countil of the new Town does not adopt new provisions 
in this regard. 

26. The new Town shall take effect according to law. 

Any property-owner or tenant in the municipalities 
concerned may oppose the principle of amalgamation 
or the terms and conditions of the joint petition within 
the period of thirty days following upon the date of the 
final publication of the present notice in the news­
paper. He may make known the reasons of his opposi­
tion, in writing, to the Québec Municipal Commission. 

The text of the joint petition may be examined and a 
copy thereof may be obtained a t the following offices: 

(a) The office of the Clerk of the Citv of St. Hvacin-
the, 700 De l'Hôtel de Ville Avenue, St. Hyacinthe; 

(6) The office of the Secretary-Treasurer of the Town 
of St. Joseph. 1,000 Villeneuve Street, St. Joseph; 

(c) The office of the Secretary-Treasurer of the Town 
of La Providence, 370 St. Charles Street, La Provi­
dence; 

(rf) The office of the Secretary-Treasurer of the Town 
of Douvile, 610 Chapleau Street, Douville; 

(e) The office of the Secretary-Treasurer of the 
Village of Ste. Rosalie, 63 Centre Street, Ste. 
Rosalie. 

Given a t St. Hyacinthe, this 12th day of the month of 
September, 1973. 

J E A N - P A U L B R A U L T , 
53655 Clerk. 
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Ville de Bagotvi l le 

Remboursement d'obligations 

Les obligations suivantes, émises en vertu du règle­
ment numéro 273, ont été tirées au sort: 

Denominations de StOO.OO: 
Nos 41, 49, 57, 92, 95, 101, 119, 130, 131, 135, 152, 

155, 209, 219, 221, 224, 235, 300, 311, 337, 346, 364, 
371, 372. 

Dénominations de S500.00: 
Nos. 14, 28, 70, 91, 92, 110, 121, 122, 146, 148, 174, 

186, 188, 203, 214, 219, 251, 257, 260, 296, 299, 304, 
313, 333, 344, 370, 393, 415, 467, 468, 509, 532, 534, 
553, 562, 580, 618, 622, 626, 639, 645, 649, 652, 654, 
667. 

Lesdites obligations seront remboursables le 1er 
novembre 1973, date à laquelle elles cesseront de porter 
intérêt. 

Le secrétaire-trésorier, 
53674-0 Jos . E u e . T R E M B L A Y . 

Ville de Rosemère 
e t 

Ville de Lor ra ine 

Avis est par les présentes donné que le conseil de la 
Ville de Rosemère et le conseil de la Ville de Lorraine 
ont adopté, à la majorité de leurs membres, des règle­
ments, soit le Règlement No 277 de la Ville de Rose-
mère et le Règlement No 72 de la Ville de Lorraine, 
autorisant ces municipalités à présenter une requête 
au lieutenant-gouverneur en conseil pour fusionner les 
Villes de Rosemère et Lorraine et créer la nouvelle 
Ville de Rosemère-Lorraine aux conditions suivantes: 

1. La nouvelle ville aura pour nom: Rosemère-
Lorraine. 

2. Le territoire de la nouvelle ville sera celui déter­
miné par la description technique et le plan sur toile 
préparé par J . A. Laferrière, A .G . , en date du 2e jour 
du mois de mai 1973, en annexe « A » de la présente 
pour en faire partie comme si elle figurait en entier à la 
suite. 

3. La nouvelle municipalité sera régie par la Loi des 
cités et villes. 

4. Jusqu'à la première élection générale, le conseil 
provisoire sera composé de huit membres; le quorum 
sera de cinq membres. 

Avant la fusion, le conseil de l'ancienne Ville de 
Rosemère choisira par résolution trois membres parmi 
ses conseillers qui la représenteront au conseil provisoire 
de la nouvelle ville. Le conseil de l'ancienne Ville de 
Lorraine choisira par résolution trois membres parmi 
ses conseillers qui la représenteront au conseil provisoire 
de la nouvelle ville. 

5. Le maire de la Ville de Rosemère en fonction à la 
date de l'entrée en vigueur des lettres patentes devien­
dra le maire de la nouvelle ville pour la première moitié 

Town of Bagotville 

Drawing of bonds 

The following bonds, issued under by-law 273 have 
been drawn by lots: 

Denomination of $100.00: 
Nos. 41, 49, 57, 92, 95, 101, 119, 130, 131, 135, 152, 

155, 209, 219, 221, 224, 235, 300, 311, 337, 346, 364, 
371, 372. 

Denomination of $500.00: 
Nos. 14, 28, 70, 91, 92, 110, 121, 122, 146, 148, 174, 

186, 188, 203, 214, 219, 251, 257, 260, 296, 299, 304, 
313, 333, 344, 370, 393, 415, 467, 468, 509. 532, 534, 
553, 562, 580, 618, 622, 626, 639, 645, 649, 652, 654, 
667. 

The said bonds shall be redeemable on the 1st of 
November 1973, from which date they shall cease to 
bear interest. 

Jos. E u e T R E M B L A Y , 
53674-0 Secretary-Treasurer. 

Town of Rosemère 
a n d 

Town of Lor ra ine 

Notice is hereby given that the Council of the Town 
of Rosemère and the Council of the Town of Lorraine 
have adopted by majority of their members by-laws, 
i.e. By-law No. 277 of the Town of Rosemère and 
By-law No. 72 of the Town of Lorraine authorizing the 
aforementioned municipalities to present to the Lieute­
nant-Governor in Council a petition for the amalgama­
tion of Rosemère and Lorraine creating the new Town 
of Rosemère-Lorraine according to the following con­
ditions: 

1. The name of the new town shall be Rosemère-
Lorraine. 

2. The territory of the new town shall be that deter­
mined by the technical description and plan on linen 
prepared by J. A. Laferrière, Q .L .S . , and dated the 2nd 
day of the month of May, 1973, attached hereto as 
Annex " A " of the present by-law and forming part 
thereof as if set out hereinafter at length. 

3. The new municipality shall be governed by the 
Cities and Towns Act. 

4. Until the first general election, the provisional 
council shall be composed of eight members. Quorum 
shall be five members. 

Prior to amalgamation, the council of the former 
Town of Rosemère shall choose, by resolution, three 
members among its present councillors to represent it 
on the provisional council of the new town. The 
council of the former Town of Lorraine shall choose, by 
resolution, three members among its present councillors 
to represent it on the provisional council of the new 
town. 

5. The mayor of the Town of Rosemère in office on 
the date of coming into force of the letters patent shall 
be the mayor of the new town for the first half of the 
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du mandat du conseil provisoire; le maire de la Ville de 
Lorraine en fonction à la date de l'entrée en vigueur des 
lettres patentes deviendra le maire de la nouvelle ville 
pour la deuxième moitié du mandat du conseil provi­
soire. 

Le maire de la Ville de Lorraine agira comme maire 
suppléant et conseiller pour la première moitié du 
mandat du conseil provisoire. Le maire de la Ville de 
Rosemère agira comme maire suppléant et conseiller 
pour la deuxième moitié du mandat du conseil provi­
soire. 

6. La première séance du conseil provisoire se tiendra 
le deuxième lundi juridique suivant l'entrée en vigueur 
des lettres patentes. Elle aura lieu à 20:30 heures en la 
salle de l'hôtel de ville de Lorraine et sans autre convo­
cation. Jusqu'à l'adoption d'un règlement, les assem­
blées régulières du conseil se tiendront le deuxième 
lundi de chaque mois. 

7. Le greffier de la nouvelle ville sera le greffier de 
l'ancienne Ville de Rosemère conformément à l'article 
5g de la Loi favorisant le regroupement des municipa­
lités, chapitre 53 des lois de 1971. Le greffier de la Ville 
de Lorraine deviendra l'assistant-greffier de la nouvelle 
ville; le gérant de la Ville de Lorraine deviendra le 
gérant de la nouvelle ville; le trésorier de la Ville de 
Rosemère deviendra le trésorier de la nouvelle ville; 
le trésorier de la Ville de Lorraine deviendra l'assistant-
trésorier de la nouvelle ville; l'ingénieur de la Ville de 
Rosemère deviendra l'ingénieur de la nouvelle ville; 
l'inspecteur des bâtiments de la Ville de Lorraine de­
viendra l'inspecteur des bâtiments de la nouvelle ville; 
le chef de police de la Ville de Rosemère deviendra le 
chef de police de la nouvelle ville; le chef de police de la 
Ville de Lorraine deviendra sergent au service du dépar­
tement de police de la nouvelle ville. 

8. A compter de la première élection générale qui se 
tiendra le premier dimanche du mois de novembre 
1974, les membres du conseil de la nouvelle ville seront 
au nombre de six conseillers et un maire. 

9. Le territoire de la nouvelle Ville de Rosemère-
Lorraine ne sera pas réparti en quartiers mais le siège 
de chacun des conseillers sera numéroté de 1 à 6, à 
compter de la première élection générale. 

Pour la première élection générale seulement, tout 
candidat pour les sièges Nos 1, 2 et 3 devra, en sus des 
qualités exigées par la loi, avoir son domicile ou sa rési­
dence, selon le cas, dans le territoire de l'ancienne Ville 
de Rosemère et tout candidat pour les sièges Nos 4, 5 
et 6 devra, en sus des qualités exigées par la loi, avoir 
son domicile ou sa résidence, selon le cas, dans le terri­
toire de l'ancienne Ville de Lorraine. 

10. Le rôle d'évaluation de la nouvelle ville sera com­
posé du rôle d'évaluation de chacune des municipalités 
lors de l'entrée en vigueur des lettres patentes. Le con­
seil devra faire reviser annuellement ce nouveau rôle 
d'évaluation, conformément à la Loi sur l'évaluation 
fonci ere; cependant, dans la mesure où le conseil devra 
déterminer le taux de sa taxe foncière générale avant 

term of the provisional council; the mayor of the 
Town of Lorraine in office on the date of the coming into 
force of letters patent shall be the mayor of the new 
town for the second half of the term of the provisional 
council. 

The mayor of the Town of Lorraine shall act as pro-
mayor and councillor for the first half of the term of the 
provisional council. The mayor of the Town of Rose­
mère shall act as pro-mayor and councillor for the 
second half of the term of the provisional council. 

6. The first meeting of the provisional council shall 
be held on the second juridical monday following the 
coming into force of the letters patent. I t shall be held 
a t 20:30 in the meeting room of the Town Hall of 
Lorraine without any further notice of convocation. 
Until such time as a by-law is adopted, the regular 
meetings of council shall be held on the second monday 
of each month. 

7. The clerk of the new town shall be the clerk of the 
former Town of Rosemère in conformity with article 
og of the Act to promote the regroupment of munic­
ipalities, chapter 53 of the statutes of 1971. The clerk 
of the Town of Lorraine shall become the assistant 
clerk of the new town; the manager of the Town of 
Lorraine shall be the manager of the new town; the 
treasurer of the Town of Rosemère shall be the treas­
urer of the new town; the treasurer of Town of Lorraine 
shall become the assistant-treasurer of the new town; 
the town engineer of the Town of Rosemère shall be the 
engineer of the new town; the building inspector of 
Town of Lorraine shall be the building inspector of the 
new town; the chief of police of the Town of Rosemère 
shall be the chief of police of the new town ; the chief of 
police of the Town of Lorraine shall be a sergeant in the 
police department of the new town. 

8. Effective from the first general election which is to 
be held on the first Sunday of the month of November 
1974, the council of the new town shall be composed 
of six councillors and the mayor. 

9. The territory of the new town of Rosemère-
Lorraine shall not be divided into wards but the seat of 
each councillor shall be numbered from one to six 
beginning with the first general election. 

For the first general election only, all candidate for 
seats Nos. 1, 2 and 3, besides being qualified 
according to the terms of the law, shall be required to 
have his domicile or residence, as the case may be, in the 
territory of the former Town of Rosemère, and all 
candidates for scats Nos. 4, 5 and 6, besides being 
qualified according to the terms of the law, shall be 
required to have their domicile or residence in the 
former Town of Lorraine. 

10. The valuation roll of the new town shall be made 
up of the valuation roll of each of the municipalities on 
the date of the coming into force of letters patent. 
Council shall have this new valuation roll revised every 
year in accordance with the Real Estate Act; neverthe­
less, in as much as Council shall have to determine the 
rate of the real estate general tax before the first revi-
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la première revision effectuée en vertu de ladite loi, il de­
vra au préalable uniformiser à 100 pour cent ces deux 
parties de rôle. 

11. Les emprunts ou les parties d'emprunt qui 
étaient à la charge de tous les biens-fonds, selon leur 
évaluation, dc la Ville de Rosemère ou de la Ville de 
Lorraine seront à la charge de tous les biens-fonds im­
posables de la nouvelle ville. Les autres emprunts ou 
parties d'emprunt demeurant à la charge des biens-
fonds imposés par leur règlement respectif. 

12. La cour municipale de la Ville de Rosemère cons­
tituera la cour municipale de la nouvelle ville. 

13. Les surplus ou les déficits accumulés au fonds de 
chacune des municipalités fusionnées au moment de 
l'entrée en vigueur des lettres patentes, constitueront le 
surplus ou le déficit de la nouvelle ville. 

14. Tous les biens mobiliers et immobiliers apparte­
nant à chacune des municipalités fusionnées devien­
dront la propriété de la nouvelle municipalité. 

15. Le s tatut de la nouvelle ville deviendra effectif 
selon la loi. 

Tout propriétaire ou tout locataire des municipalités 
concernées peut s'opposer au principe de la fusion ou 
aux modalités de la requête conjointe dans les trente 
jours qui suivent la date de la dernière parution dans 
un journal du présent avis et peut faire connaître les 
motifs de son opposition en s'adressant par écrit à la 
Commission municipale du Québec. 

On peut prendre connaissance et obtenir copie du 
texte de la requête conjointe aux secretariats de la Ville 
de Rosemère, 186 rue Philippe, Rosemère, et de la 
Ville de Lorraine, 100 Grande-Côte, Lorraine. 

Donné à Rosemère, ce 12e jour de septembre 1973. 
Le greffier, 

53670-O Mme P H . G A R D I N E R . 

sion is effected in accordance with such Act, it shall 
previously uniformize at 100% both sections of the 
roll. 

11. I 1 1 . or parts of loans which have been imposed 
on all immoveables, according to their valuation, of the 
Town of Rosemère or of the Town of Lorraine shall be 
imposed on all taxable immoveables of the new town. 
Other loans or parts of loans shall continue to be 
imposed on the immoveables on which they were im­
posed by their respective by-laws. 

12. The municipal court of the Town of Rosemère 
shall constitute the municipal court of the new town. 

13. Surpluses or deficits accumulated in the funds of 
each of the amalgamated municipalities at the time of 
coming into force of the letters patent, shall constitute 
the surplus or the deficit of the new town. 

14. All moveable and immoveable property belonging 
to each of the amalgamated municipalities shall be­
come the property of the new town. 

15. The status of the new town shall become effective 
according to the law. 

Every property-owner or tenant of the municipalities 
concerned may oppose the principle of the amalgama­
tion, or the conditions of the joint petition, within the 
thirty days following the last appearance in a news­
paper of the present notice and may state the grounds 
for his objection, in writing to the Québec Municipal 
Commission. 

The text of the joint petition may be seen and a copy 
may be obtained at the offices of the clerks of the Town 
of Rosemère, 1S6 Philippe Street, Rosemère, and of the 
Town of Lorraine, 100 Grande-Cote, Lorraine. 

Given at Rosemère, this 12th day of September, 1973. 
Mrs. P H . G A R D I N E R , 

53670-O Town Clerk. 

Charte — 
demandes d'abandon de 

Charter — 
Applications for Surrender of 

Cloverleaf Park Ltd. 

Avis est par les présentes donné que la compagnie 
« Cloverleaf Park Ltd. > demandera au ministre des 
institutions financières, compagnies et coopératives 
de la province de Québec, la permission d'abandonner 
sa charte. 

Les procureurs de la compagnie, 
53599 P H I L L I P S & V I N E B E R G . 

Cloverleaf Park Ltd. 

Notice is hereby given that "Cloverleaf Park Ltd." 
will apply to the Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives of the Province of Québec 
for leave to surrender its charter. 

53599-0 
P H I L L I P S & V I N E B E R G , 
Attorneys for the company. 

Cordners L i m i t e d 

Prenez avis que la compagnie « Cordners Limited •> 
demandera au ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives la permission d'abandonner 
sa charte. 
4001 est, boul. Métropolitain, Le notaire. 

Suite RC 003, J A C Q U E S M O R A N D . 
Montréal 456. 53600-o 

Cordners L imi t ed 

Notice is given that "Cordners Limited" will apply to 
the Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperatives for the permission of surrendering his 
charter. 
4001 East. Métropolitain B l v d . . J A C Q U E S M O R A N D , 

Suite RC 003, Notary. 
Montreal 456. 53600-O 
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Capricorn P roduc t ions Ltd. 
P ro d u c t i o n s Capr icorne Ltée 

Avis est ici donné que « Capricorn Productions Ltd.— 
Productions Capricorne Ltée », une corporation consti­
tuée en vertu de la Loi des compagnies et ayant son 
siège social en la ville de Montréal, demandera au 
ministre des institutions financières, compagnies et 
coopératives de la province de Québec, l'autorisation 
d'abandonner sa charte en vertu des dispositions de la 
Loi des compagnies. 

Daté à Montréal, ce 5e jour de septembre 1973. 
(Sceau) Le président, 

53597-o JOE L E V I . 

Cavalier Car Wash Inc . 
Lavage d 'Auto Cavalier Inc . 

Avis est par les présentes donné que « Cavalier Car 
Wash Inc.— Lavage d'Auto Cavalier Inc. », une corpo­
ration constituée en vertu de la Loi des compagnies, et 
ayant son siège social dans la ville de Montréal, s'adres­
sera au ministre des institutions financières, compa­
gnies et coopératives de la province de Québec, pour 
obtenir la permission d'abandonner sa charte selon les 
dispositions dc la Loi des compagnies. 

Daté à Montréal, ce 10e jour de septembre 1973. 
Le secrétaire, 

53598-0 (Signé) J A N E I S A A C S . 

Capr icorn P r o d u c t i o n s L td . 
P roduc t i ons Capr i co rne L tée 

Notice is hereby given that "Capricorn Productions 
Ltd.— Productions Capricorne Ltée", a corporation 
incorporated under the Companies Act and having its 
head office in the City of Montreal, will apply to the 
Minister of Financial Institutions, Companies and 
Cooperatives of the Province of Québec for leave to 
surrender its charter under the provisions of the 
Companies Act. 

Dated at Montreal, this 5th day of September 1973. 
(Seal) J O E L E V I , 

53597-0 President. 
Cavalier Car Wash I n c . 

Lavage d ' A u t o Cavalier I n c . 

Notice is hereby given that "Cavalier Car Wash 
Inc.— Lavage d'Auto Cavalier Inc ." , a corporation 
incorporated under the Companies Act and having its 
head office in the City of Montreal, will apply to the 
Minister of Financial Institutions, Companies and 
Coopeiatives of the Province of Québec, for leave to 
surrender its charter under the provisions of the 
Companies Act. 

Dated at Montreal, this 10th day of September, 1973. 
(Sgd) J A N E I S A A C S . 

53598-o Secretary. 

Ebena-Lasal le Inc . 

Avis est par les présentes donné que « Ebena-Lasalle 
Inc. » une corporation constituée en vertu de la Loi 
des compagnies, et ayant son siège social dans la ville 
de Montréal, district de Montréal, s'adressera au minis­
tre des institutions financières, compagnies et coopéra­
tives de la province «le Québec pour obtenir l'abandon 
de sa charte selon les dispositions de la Loi des compa­
gnies. 

Daté à Montréal, le 3e jour de juillet 1973. 
Le secrétaire, 

53601-O R. G. V A U X . 

Ju l ien Hébert & Associés inc. 
Ju l i en Héber t & Associates Inc . 

Prenez avis que la compagnie « Julien Hébert & 
Associés inc.— Julien Hébert & Associates Inc. » 
demandera au ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, la permission d'abandonner 
sa charte. 
53603-O M E B E R N A R D E. B L A N C H A R D . 

Ebena-Lasal le I n c . 

Notice is hereby given that "Ebena-Lasalle Inc.", 
a corporation incorporated under the Companies Act 
and having its hea«l office in the City and District of 
Montreal, will apply to the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives for leave 
to surrender its charter, under the provisions of the 
Companies Act. 

Dated at Montreal, this 3rd day of Julv, 1973. 
R. G. V A U X , 

5360 l-o Secretary. 

Ju l ien Héber t & Associés inc. 
Ju l ien Héber t & Associates Inc . 

Notice is given that "Julien Hébert & Associés inc.— 
Julien Hébert & Associates Inc ." will apply to the Min­
ister of Financial Institutions, Companies and Cooper­
atives for leave to surrender its charter. 

53603 M E B E R N A R D E. B L A N C H A R D . 

Indus t r i a l Caterers Limited 

Prenez avis que la compagnie « Industrial Caterers 
Limited » demandera au ministre des institutions finan­
cières, compagnies et coopératives la permission d'aban­
donner sa charte. 

Le notaire, 
4001 est, Boul. Métropolitain, J A C Q U E S M O R A N D . 

Suite RC 003, Montréal 456. 53604-O 

I n d u s t r i a l Ca te re r s L imi t ed 

Notice is given that "Industrial Caterers Limited" 
will apply to the Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives for the permission of 
surrendering his charter. 

J A C Q U E S M O R A N D , 
4001 East, Metropolitan Blvd., Notary. 

Suite RC 003, Montreal 456. 53604-O 
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Glen E m m a S a l m o n C lub I n c . 

Avis est par les présentes donné que « Glen Emma 
Salmon Club Inc. », une corporation constituée en vc rtu 
de la Loi des compagnies, et ayant son siège social dans 
les cité et district de Montréal, s'adressera au ministre 
des institutions financières, compagnies et coopératives, 
de la province de Québec pour obtenir l'abandon de sa 
charte, selon les dispositions de la Loi des compagnies. 

Daté à Montréal, le 28e jour a 'août, 1973. 
Le secrétaire, 

53602-O M A R C E L D U F O U R . 

T h e M a t a m a j a w S a l m o n Club , Inc . 
Avis est par les présentes donné que « The Matama­

jaw Salmon Club, Inc. », une corporation constituée 
en vertu de la Loi des compagnies, et ayant son siège 
social dans les cité et district de Montréal, s'adressera 
au ministre des institutions financières, compagnies et 
coopératives de la province de Quéliec pour obtenir 
l'abandon de sa charte, selon les dispositions dc la Loi 
des compagnies. 

Daté à Montréal, le 28e jour d'août, 1973. 
Le secrétaire, 

53605-O M A R C E L D U F O U R . 

N o r t h e r n F a r m Mfg. & Dis t r ibu to r s Ltd. 
Avis est par les présentes donné que la compagnie 

« Northern Farm Mfg. & Distributors Ltd. », consti­
tuée en corporation en vertu de la Loi des compagnies 
et ayant son siège social en la ville de Sainte-Thérèse-
Ouest, demandera au ministre des institutions finan­
cières, compagnies et coopératives de la province de 
Québec la permission d'abandonner sa charte confor­
mément aux dispositions de la Loi des compagnies. 

Fait à Montréal, ce 6e jour de septembre 1973. 
Le secrétaire, 

53606 A L B E R T R O L B I K . 

Corpora t ion d u T r i c e n t e n a i r e de la Seigneur ie 
Levra rd -Becque t 

Prenez avis que la « Corporation du Tricentenaire 
de la Seigneurie Levrard-Becquet » demandera au 
ministre des institutions financières, compagnies et 
coopératives de la province de Québec, la permission 
d'abandonner sa charte. 

Ste-Foy, le 23 août 1973. 
Le procureur de la compagnie, 

L E O P O L D F O U R N I E R . 
2480, chemin Ste-Foy, Que. 53644-o 

Souveni r S t r ee t I n v e s t m e n t s Ltd. 

Avis est par les présentes donné que « Souvenir 
Street Investments Ltd. », dont le bureau principal est 
situé dans la ville de Montréal, Province dc Québec, fera 
une demande au ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives pour obtenir la permission 
d'abandonner sa charte conformément aux dispositions 
de la Loi des compagnies. 

Montréal, Québec, ce l i e jour de septembre 1973. 
Le secrétaire-trésorier, 

53645-0 J O H N L O U C H . 

Glen E m m a S a l m o n C lub I n c . 

Notice is hereby given that "Glen Emma Salmon 
Club Inc.", a corporation incorporated under the 
Companies Act and having its head office in the City 
of Montreal, will apply to the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives of the Prov­
ince of Québec for leave to surrender its charter under 
the provisions of the Companies Act. 

Dated at Montreal, this 28th day of August, 1973. 
M A R C E L D U F O U R , 

53602-O Secretary. 

T h e M a t a m a j a w S a l m o n C l u b , I n c . 

Notice is hereby given that "The Matamajaw 
Salmon Club, Inc.", a corporation incorporated under 
the Companies Act and having its head office in the 
City of Montreal, will apply to the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives of the Prov­
ince of Québec for leave to surrender its chartei under 
the provisions of the Companies Act. 

Dated at Montreal, this 28th day of August, 1973. 
M A R C E L D U F O U R , 

53605-O Secretary. 

N o r t h e r n F a r m Mfg. & Dis t r ibu tors Ltd. 

Notice is hereby given that Northern Farm Mfg. & 
Distributors Ltd.", a corporation incorporated under 
the Companies Act and having its head office in the 
City of Ste. Thérèse West, will apply to the Minister 
of Financial Institutions, Companies and Cooperatives 
of the Province of Québec for leave to surrender its 
charter under the provisions of the Companies Act. 

Dated at Montreal, this 6th day of September 1973. 
A L B E R T R O L B I N , 

53606-O Secretary. 

Corporat ion d u Tr icen tena i re de la Seigneur ie 
Levrard-Becquet 

Notice is hereby given that "Corporation du Tricen­
tenaire de la Seigneurie Levrard-Becquet" will apply 
to the Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives of the Province of Québec for leave 
to surrender its charter. 

Ste-Foy, August 23, 1973. 
LEOPOLD F O U R N I E R , 

Attorney for the Company. 
2480 chemin Ste-Foy, Que. 53644-o 

Souvenir Street I n v e s t m e n t s Ltd. 

Notice is hereby given that "Souvenir Street Invest­
ments Ltd.", which has its head office in the City of 
Montreal, Province of Québec, will make application 
to the Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives for leave to surrender its charter in 
accordance with the provisions of the Companies Aci. 

Montreal, Québec, this 11th day of September, 1973. 
J O H N L O U G H , 

53645-0 Secretary-Treasurer. 
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Divers 
Compagnies 

Afgis I n t e r n a t i o n a l Realty Corpora t ion 
Corpora t ion Immobi l iè re In t e rna t iona le Afgis 

La compagnie « Afgis International Realty Corpo­
ration — Corporation Immobilière Internationale Af­
gis » donne avis qu'elle a diminué de 4 à 3 le nombre 
de ses administrateurs. 

Le secrétaire, 
A L B E R T T R A N C H I E R . 

53646 729339 

Le Cardinal Léger e t ses Oeuvres 
The Cardinal Léger and his Endeavours 

La corporation « Le Cardinal Léger et ses Oeuvres — 
The Cardinal Léger and his Endeavours » donne avis 
qu'elle a changé le nombre de ses administrateurs de 
7 4 1 1 . 

Le secrétaire, 
LAMBERT T O U P I N . 

53647-o 3931-69 

Clarke, Villeneuve & Hubbard ltée 
Clarke, Villeneuve & Hubbard Ltd. 

La compagnie « Clarke, Villeneuve & Hubbard ltée 
— Clarke, Villeneuve & Hubbard Ltd. » donne avis 
qu'elle a augmenté de 6 à 9 le nombre de ses adminis­
trateurs. 

Le secrétaire, 
H.D. C L A R K E . 

53648 14065-57 

P lacement s Lucien Larivéc l tée 

La compagnie < Placements Lucien Larivéc ltée » 
donne avis qu'elle a changé le nombre de ses adminis­
trateurs de 5 à 3. 

Le secrétaire, 
Y VAN L A R I V É E . 

53651-o 1556-66 

Service des Loisirs S t -Urbain 

La corporation « Service des Loisirs St-Urbain » 
donne avis qu'elle a changé le nombre de ses adminis­
trateurs de 7 à 9. 

Le secrétaire, 
G H I S L A I N E B E A U D R Y . 

53652-o 6 7 6 . 6 5 

Miscellaneous 
Companies 

Afgis I n t e r n a t i o n a l Realty Corpora t ion 
Corpora t ion Immobi l i è r e I n t e r n a t i o n a l e Afgis 

Notice is given that "Afgis International Realty 
Corporation — Coriwration Immobilière Internatio­
nale Afgis" has changed the number of its directors 
from 4 to 3. 

A L B E R T T R A N C H I E R , 

Secretary. 
53646-o 729339 

Le Cardinal Léger et ses Oeuvres 
The Cardinal Léger and his Endeavours 

Notice is given that "Le Cardinal Léger et ses 
Oeuvres — The Cardinal Léger and his Endeavours" 
has increased the number of its directors from 7 to 11. 

L A M B E R T T O U P I N , 

Secretary. 
53647 3931-69 

Clarke, Villeneuve & H u b b a r d l t ée 
Clarke, Villeneuve & H u b b a r d L td . 

Notice is given that "Clarke, Villeneuve & Hubbard 
ltée — Clarke, Villeneuve & Hubbard Ltd ." has chang­
ed the number of its directors from 6 to 9. 

53648-0 

H.D. C L A R K E , 
Secretary. 

14065-57 

P lacement s Lucien Larivée l tée 

Notice is given that "Placements Lucien Larivée 
ltée" has changed the number of its directors from 5 to 3. 

53651 

Y VAN L A R I V É E , 

Secretary. 
1556-66 

Service des Loisirs St-Urbain 

Notice is given that "Service des Loisirs St-Urbain" 
has changed the number of its directors from 7 to 9. 

53ii5i; 

G H I S L A I N E B E A U D R Y , 

Secretary. 
676-65 

Société de Logements de S t -Jose P h de Beauee Société de Logements de St-Joseph de Beauce 

La « Société de logements de St-Joseph de Beauce -
donne avis qu'elle a changé le nombre de ses adminis­
trateurs de 5 à 9. 

Le secrétaire, 
THOMAS J. GROLEAU. 

88658-0 3189-68 

Notice il given that "Société de Logements de St-
Joseph de Beauce" has changed the number of its 
directors from 5 to 9. 

T H O M A S J. G R O L E A U , 
„rK„ Secretary. 
53653 3189-68 
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I n g e p inc . 

La compagnie « Ingep inc. » donne avis qu'elle a 
changé le nombre de ses administrateurs de 4 à 7. 

Le président, 
A N D R É A R E S . 

5364 l-o 4546-70 
M a n n a l imi t ée 

La compagnie « Manna limitée » donne avis qu'elle a 
changé le nombre de ses administrateurs de 10 à 5. 

Le secrétaire, 
A N T O I N E D U C E P P E . 

53650-O 12811-60 

Crédi t Fonc ie r F r a n c o - C a n a d i e n 

Avis est par les présentes donné que Monsieur 
Raymond Lavoie, domicilié à Outremont, district de 
Montréal, a été nommé Directeur Général du « Crédit 
Foncier Franco-Canadien » pour la province dc Québec 
et pour le Canada, à dater du 13 février 1973, par et en 
vertu d'une délibération du Conseil d'Administration 
du 5 janvier 1973. 

Le Président du Conseil d'Administration du « Cré­
dit Foncier Franco-Canadien », par suite de la nomina­
tion dudit Raymond Lavoie en qualité dc Directeur 
Général, en conformité de l'article 48 de la charte de 
ladite Société, a exécuté en duplicata un mandat autori­
sant la personne sus-nommée à agir au nom et pour la 
Société dans la mesure de ses attributions. Un duplicata 
de ce mandat a été déposé au département du ministère 
des institutions financières, compagnies et coopératives. 

Donné au bureau du ministre des institutions finan­
cières, compagnies et coopératives le 12 janvier 1973. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

F E R N A N D L A L O N D E . 
53649K) 760-1880 

Ingep inc. 

Notice is given that "Ingep inc." has changed the 
number of its directors from 4 to 7. 

A N D R É A R E S , 
President. 

53641 4546-70 
Manna l imitée 

Notice is given that "Manna limitée" has reduced 
the number of its directors from 10 to 5. 

A N T O I N E D U C E P P E , 
Secretary. 

53650 12811-60 

Crédit Foncier Franco-Canadien 
Notice is hereby given that Mr. Raymond Lavoie, 

domiciled in Outremont, District of Montreal, has been 
appointed General Manager of "Crédit Foncier Franco-
Canadien" for the Province of Québec and for Canada, 
to take effect from February 13, 1973, pursuant to a 
resolution of the Board of Directors, dated January 5, 
1973. 

With the appointment of the said Raymond Lavoie 
as General Manager, the Chairman of the Board of 
Directors of "Credit Foncier Franco-Canadien" issued, 
in duplicate, a power of attorney authorizing the afore­
said person to act on behalf of and for the Company, 
within the scope of his duties, the foregoing in con­
formity with article 48 of the charter of said Company. 
A fluplicate of this power of attorney has been filed 
with the Department of Financial Istitutions, Com­
panies and Cooperatives. 

Given at the office of the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives on January 
12, 1973. 

F E R N A N D L A L O N D E , 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
53649 760-1880 

Sièges sociaux Head Offices 

Ascenseur A bec Inc. 
Abec Elevators Inc. 

Avis est donné que la compagnie « Ascenseur Abec 
Inc.— Abec Elevators Inc. », constituée en corporation 
selon la première partie de la Loi des compagnies en 
date du 29 février 1972, et ayant son siège social en la 
ville dc Montréal, où elle avait son bureau situé jus­
qu'à ce jour au 1842 est, rue Laurier, l'a transporté au 
3338 boulevard, Rosemont Est. Montréal, 408, Québec. 

A compter de la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son siège 
social. 

Donné à Montréal, ce 5e jour de septembre 1973. 
Le secrétaire, 

53583-0 C L A U D E D É S Y . 

Ascenseur Abec Inc. 
Abec Elevators Inc. 

Notice is given that "Ascenseur Abec Inc.—Abec 
Elevators Inc.", incorporated under Par t I of the 
Companies Act on February 29, 1972, and having its 
head office in the City of Montreal, where its office was 
located until the present day at 1842 Laurier Street 
West, has transferred said office to 3338 Rosemont 
Boulevard East, Montreal 408. Québec. 

From the date of this notice, the said office shall be 
considered by the Company as being its head office. 

Given in Montreal, this 5th day of September, 1973. 
C L A U D E D É S Y , 

53583 Secretary. 
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Articles de Bureau Landry Inc . 

Avis est donné que la compagnie, « Articles de Bu­
reau Landry Inc. », constituée en corporation par lettres 
patentes en date du 2e jour de janvier 1970, et ayant 
son siège social en les cité et district de Joliette, où elle 
avait son bureau situé jusqu'aujourd'hui au numéro 
676 Mgr Forbes, l'a transporté au numéro 117 St-
Charles-Borromée Nord, district dc Joliette. 

À compter de la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son siège 
social. 

Donné à Joliette, le 14e jour du mois d'août 1973. 
Le président, 

53582-0 W I L F R I D L A N D R Y . 

Articles de Bureau Landry Inc . 

Notice is given that "Articles de Bureau Landry 
Inc.", incorporated by letters patent dated the 2nd day 
of January, 1970, and having its head office in the City 
and District of Joliette where its office was located 
until the present day, at 676 Mgr. Forbes, has trans­
ferred said office to 117 St. Charles-Borromée North, 
District of Joliette. 

From the date of the present notice, the said office 
shall be considered by the Company as its head office. 

Given in Joliette, this 14th day of August, 1973. 
W I L F R I D L A N D R Y , 

53582 President. 

B.M.P. Steerburger House Inc . 

La compagnie « B.M .P. Steerburger House Inc. » 
donne avis qu'elle a transféré son siège social du 5045, 
rue Wellington, Verdun, au 1330, rue Mont-Royal Est, 
Montréal. 

Le secrétaire, 
David Clark: 

53584 446-68 

Fernand Bellemare inc. 

La compagnie « Fernand Bellemare inc. » donne avis 
qu'elle a changé son siège social du numéro 72. rue 
Parissi, Duvernay, ville de Laval, au numéro 1019, rue 
de Nogent, Bouchcrville. 

La secrétaire, 
M M E N I C O L E B E L L E M A R E - B R A S S A R D . 

53585-o 2958-69 

Cent re Al imentai re des î les inc. 

La compagnie « Centre Alimentaire des îles inc. » 
donne avis qu'elle a changé son siège social de Montréal, 
à Cap-aux-Meules, Iles-de-la-Madeleinc. 

Le secrétaire, 
E U C L I D E POIRIER. 

53586-o 723447 

Location Gaétan Levesque inc. 

Avis est donné que la compagnie « Location Gaétan 
Levesque inc. », constituée en corporation sous la 
première partie dc la Loi des compagnies par le ministre 
des institutions financières, compagnies et coopératives 
du Québec, en date du quatre juin mil neuf cent 
soixante-treize (1973), a établi son bureau au numéro 
1930 du boulevard Laflèche, à Hauterive. 

À compter dc la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son siège 
social. 

Donné à Baie Comcau, ce 6e jour d'août 1973. 

53593-0 

Le président, 
G A É T A N L E V E S Q U E . 

732542 

B.M.P. S tee rburger House I n c . 

Notice is given that "B.M.P. Steerburger House 
Inc." has transferred its head office from 5045 Welling­
ton Street, Verdun, to 1330 Mount-Royal Street East, 
Montreal. 

D A V I D CLARK, 
Secretary. 

53584-o 446-68 

Fe rnand Bel lemare inc . 

Notice is given that "Fernand Bellemare inc." has 
transferred its head office from 72 Parissi Street, Du­
vernay, City of Laval, to 1019 De Nogent Street, Bou-
cherville. 

M R S . N I C O L E B E L L E M A R E - B R A S S A R D , 

Secretary. 
53585 2958-69 

Cent re Al imenta i re des î les inc . 

Notice is given that "Centre Alimentaire des Iles 
inc." has transferred its head office from Montreal, to 
Cap-aux-Meules, Magdalen Islands. 

E U C L I D E POIRIER, 

Secretary. 

53586 723447 

Location G a é t a n Levesque inc. 
Notice is hereby given that "Location Gaétan Le­

vesque inc.", incorporated under Part I, of the Com­
panies Act by letters patent bearing date the fourth 
day of June nineteen hundred and seventy-three (1973), 
issued by the Minister of Financial Institutions, Com­
panies and Cooperatives of Québec has established its 
office at number 1930 Boulevard Laflèche, in the city 
of Hauterive. 

From and after the date of this notice, the said office 
shall be considered by the company as being its head 
office. 

Dated at Baie Comeau, this 6th day of August, 
1973. 

G A É T A N L E V E S Q U E , 
President. 

53593-0 732542 
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La Cl in ique Pédagogique de Mon t réa l inc . 

Avis est donné que « La Clinique Pédagogique de 
Montréal inc. » constituée en corporation par lettres 
patentes en date du 30 décembre 1971, ayant son siège 
social à Montréal où elle avait son bureau situé au 
6515 rue Saint-Denis, l'a transporté au 11,015 rue 
Tolhurst, Montréal. 

À compter de la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son siège 
social. 

Donné à Montréal, ce 1er jour d'août 1973. 
(Sceau) Le secrétaire, 

P I E R R E M E S S I E R . 
53587-0 717367 

Couvreur V i m o n t l tée 
V i m o n t Roofing L td . 

Avis est donné que la compagnie « Couvreur Vimont 
ltée — Vimont Roofing L t d . » , constituée en corpora­
tion en vertu des dispositions de la première partie de 
la Loi des Compagnies, en date du 14 mai 1973, et 
ayant son siège social dans la ville de Laval, a établi 
son bureau au 9A, St-Michel à Chomedey, Ville de 
Laval, district de Montréal. 

A compter de la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son siège 
social. 

Donné à Laval, ce 18 juin 1973. 
Le président, 

53588-0 J E A N G U E N E T T E . 

La Cl in ique Pédagogique de M o n t r é a l inc . 

Notice is given that "La Clinique Pédagogique de 
Montréal inc.", incorporated by letters patent dated 
December 30, 1971, and having its head office in Mont­
real, where its office was located a t 6515 St. Denis 
Street, has transferred said office to 11,015 Tolhurst 
Street, Montreal. 

From and after the date of the present notice, the 
said office shall be considered by the company as being 
its head office. 

Given in Montreal, this 1st day of August, 
(Seal) P I E R R E M E S S I E R , 

Secretary. 
53587 717367 

Couvreur V imon t l tée 
Vimon t Roofing L td . 

Notice is given that "Couvreur Vimont ltée — Vi­
mont Roofing Ltd.", incorporated under Part I of the 
Companies Act on May 14, 1973, and having its head 
office in the City of Laval, has established its office at 
9A St. Michel, in Chomedy, City of Laval, District of 
Montreal. 

From the date of this notice, the said office shall be 
considered by the Company as its head office. 

Given at Laval, June 18, 1973. 
J E A N G U E N E T T E , 

53588 President. 

Créat ion Gera ld Soi fe rman inc. 
Gera ld So i fe rman Design I n c . 

La compagnie « Création Gerald Soiferman inc. —• 
Gérald Soiferman Design Inc. » donne avis qu'elle a 
transféré son siège social du numéro 549, avenue Prince 
Albert, Montréal, au numéro 4340, avenue West-
mount, Westmount. 

Le secrétaire, 
S O R V L S O I F E R M A N . 

53589- 737259 

Les En t r ep r i s e s V é n u s inc . 

La compagnie « Les Entreprises Vénus inc. » donne 
avis qu'elle a changé son siège social de Montréal, au 
numéro 1481, rue Couture, Saint-Bruno-de-Montar-
villc. 

Le secrétaire, 
M A U R I C E B A R R I È R E . 

53590-O 1096-64 

Hcndle r Co. I n c . 

La L,* compagnie « Hendler Co. Inc. » donne avis 
qu'elle a transféré son siège social du numéro 875, est 
rue St-Joseph, à Québec, au numéro 3450, rue Drura-
mond, appartement 1401, Montréal 109. 

Le secrétaire, 
B R A U N A H E N D L E R . 

53591 9520-49 

Créa t ion Gérald Soiferman inc . 
Gérald Soiferman Design Inc . 

Notice is given that "Création Gérald Soiferman inc. 
— Gérald Soiferman Design Inc." has transferred its 
head office from 549 Prince Albert Avenue, Montréal 
to 4340 Westmount Avenue, Westmount. 

53589-0 

SORYL S O I F E R M A N , 

Secretary. 
737259 

Les Entrepr ises Vénus inc. 

"Les Entreprises Vénus inc." gives notice that it 
has transferred its head office from Montreal to 1481 
Couture Street, St. Bruno-de-Montarville. 

53590 

M A U R I C E B A R R I È R E , 
Secretary. 

1096-64 

Hendler Co. Inc . 

Notice is given that "Hendler Co. Inc." has trans­
ferred its head office from 875 St. Joseph Street East, 
Québec to 3450 Drummond, Apt. 1401, Montreal 109. 

B R A U N A H E N D L E R , 

Secretary. 
53591-0 9520-49 
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J .T . Ltd. 

La compagnie « J .T. Ltd. » donne avis qu'elle a 
transféré son siège social du numéro 2300, chemin 
Athlone, ville Mont-Royal, au numéro 10, avenue 
Sunset, Senncville. 

Le secretaire, 
H E L E N H . T A T E M . 

53592 5285-63 
Trans-Circle A p a r t m e n t s Inc . 

La compagnie « Trans-Circle Apartments Inc. » 
donne avis qu'elle a changé son siège social du numéro 
1930, boulevard Dorchester ouest, au numéro 300. 
avenue Lansdowne, Westmount. 

Le secrétaire. 
M A I I C - A N D R É É L I E . 

53596-0 4059-6$ 
Pa t ro de Levis Inc. 

Avis est donné que la corporation « Patro de Lévis 
Inc. », constituée en corporation par lettres patentes 
émises en vertu de la troisième partie de la Loi des com­
pagnies en date du vingt-huit avril mil neuf cent 
soixante-sept et lettres patentes supplémentaires en 
date du six avril mil neuf cent soixante-douze et ayant 
son siège social dans la ville dc Lévis où clic avait son 
bureau situé jusqu'aujourd'hui au numéro 8, rue 
Dajlaire, l'a transporté au numéro 92. rue Carrier. 

À compter de la date du présent avis ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son siège 
social. 

Donné à Lévis, ce 15e jourde février 1973. 
Le Notaire. 

C L A I R E A U G E R . 
53594-0 1729-67 

J . T . L td . 

Notice is given that " J .T . Ltd ." has transferred its 
head office from 2300 Athlone Road, Town of Mount 
Royal to 10 Sunset Avenue, Senneville. 

H E L E N H . T A T E M , 

Secretary. 
53592-e 5285-63 

Trans-Circ le A p a r t m e n t s I n c . 

Notice is given that "Trans-Circle Apartments Inc." 
has transferred its head office from 1930 Dorchester 
Boulevard West, Montréal to 300 Lansdowne Avenue, 
Westmount. 

M A R C - A N D R É E L I E , 
Secretary. 

53596-0 4059-68 
Pa t ro dc Levis Inc . 

Notice is given that "Pat ro de Levis Inc.", in­
corporated under Part I I I of the Companies Act by 
letters patent dated the twenty-eighth of April one 
thousand nine hundred sixty-seven and supplementary 
letters patent dated the sixth of April one thousand 
nine hundred seventy-two and having its head office in 
the City of Levis, where its office was located until the 
present day at 8 Dallaire Street, has transferred said 
office to 92 Carrier Street. 

From the date of the present notice, the said office 
shall be considered by the Company as its head office. 

Given in Levis, this 15th day of February 1973. 
C L A I R E A U G E R , 

Notary. 
53594-0 1729-67 

Studios d 'Orgues H a m m o n d de Montréal inc. 

Avis est donne que la compagnie « Studios d'Orgues 
Hammond de Montréal inc. », constituée en corporation 
sous l'autorité de la Loi des compagnies en date du 2Ge 
jour de mars 1965. et ayant son siège social dans la 
municipalité dc Montréal où elle avait son bureau situé 
jusqu'aujourd'hui au numéro 6094 de la rue Sherbrooke, 
l'a transporté au numéro 1401 <lo la rue Lcgcndrc ouest, 
suite 301. 

À compter de la date du présent avis, ledit bureau 
est considéré par la compagnie comme étant son siège 
social. 

Donné à Montréal, ce 29e jour dc juin 1973. 
(Sceau) 

53595-0 G A É T A N E LANGLOIS. 

Studios d 'Orgues H a m m o n d de Mon t réa l inc. 

Notice is given 'ha t "Studios d'Orgues Hammond de 
Montréal inc.", incorporated under the Companies Act 
on the 29th day of March, 1965, and having its head 
office in the Municipality of Montreal, where its office 
was located until the present day, at 6094 Sherbrooke 
Street, has transferred said office to 1401 Legendre 
Street West, suite 301. 

From the date of the present notice, the said office 
shall be considered by the Company as its head office. 

Given in Montreal, this 29th day of June, 1973. 
(Seal) 

53595 G A É T A N E LANGLOIS. 

Maskalah inc. 

I .a compagnie Maskalah inc. donne avis qu'elle 
a changé son siège social du numéro 130, rue St-Simon, 
Saint-Hyacinthe, à Saint-Barnabé-Sud. 

IA secrétaire, 
C L A U D E GONTHIER. 

53643-o 7 8 9 . 7 1 

M a s k a l a b inc . 

Notice is given that "Maskalab inc." has transferred 
its head office from 130 St-Simon Street, Saint-Hyacin­
the, to Saint-Barnabé-Sud. 

C L A U D E G O N T H I E R , 
Secretary. 

53643 789-71 
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C e n t r e Médical de S e p t - î l e s Inc . 

Avis est donné que la compagnie « Centre Médical de 
Sept-îles Inc .» , constituée en corporation par lettres 
patentes en date du 28 août 1972 et ayant son siège 
social en la ville de Sept-îles, a établi son bureau au 
numéro 405, rue Brochu. 

A compter de la date du présent avis, ledit bureau est 
considéré par la compagnie comme étant son siège 
social. 

Donné à Sept-îles, ce 17e jour d'août 1973. 
Le président, 

53639-0 P A U L M. R O Y . 

Le D é m é n a g e u r d u Nord l imi t ée 

La compagnie « Le Déménageur du Nord limitée » 
donne avis qu'elle a changé son siège social du numéro 
331, rue Levasseur est, Aima, au numéro 169, rue 
Napoléon, Sept-îles. 

Le secrétaire, 
G U Y H A R V E Y . 

53640-O 716545 

I n g e p inc . 

La compagnie « Ingep inc. » donne avis qu'elle a 
changé son siège social du numéro 11920, Grenet, ap­
partement 502, Montréal, au numréo 442, boulevard 
St-Cyrille ouest, Québec. 

Le président, 
A N D R É A R E S . 

5364 l-o 4546-70 

H e n r y N. Lanc ian i 

Avis est donné que l'adresse pour la province dc 
Québec de « Henry N. Lanciani », est 485, rue Marien, 
Montréal Est, province de Québec. 

Les procureurs 
L A I N C , W E L D O N , C O U R T O I S , C L A R K S O N , 

53642-0 P A R S O N S , GONTIIIER & T É T H A U L T . 

Cent re Médical de Sep t - î l e s Inc . 

Notice is hereby given that the "Centre Médical de 
Sept-îles Inc.", company incorporated by letters patent 
on August 28, 1972, and having its head office in Sept-
îles, has established its office a t No. 405 Brochu Street. 

From and after the date of this notice the said office 
shall be considered by the company as being the head 
office of the company. 

Dated at Sept-îles, this 17th dav of August 1973. 
P A U L M. R O Y , 

53639-o President. 

Le Déménageu r d u Nord l imi tée 

Notice is given that "Le Déménageur du Nord limi­
tée" has transferred its head office from 331, Levasseur 
Street East, Alma, to number 169, Napoléon Street, 
Sept-Iles. 

G U Y H A R V E Y , 
Secretary. 

53640 716545 

Ingep inc. 
Notice is given that "Ingep inc." has transferred its 

head office from 11920 Grenet, Apartment 502, Mont­
real, to 442 St. Cyrille Boulevard West, Québec. 

53641 

A N D R É A R E S , 
President. 

4546-70 

Henry N. Lanc ian i 

Notice is given that the address, for the Province of 
Québec, of "Henry N. Lanciani" is 485 Maricn Street, 
Montreal East, Province of Quebec. 

L A I N G , W E L D O N , COURTOIS, CLAHKSO.V, 
P A R S O N S , G O N T H I E R , & T É T R A U L T . 

53642-0 Attorneys. 

Liquidation — Loi de la Winding-Up Act 

La Caisse de Prévoyance Not re -Dame-dc-Lévis La Caisse de Prévoyance Notre-Dame-de-Lévis 

(Loi des caisses d'épargne et de crédit) 

Avis est _ donné que lors d'une assemblée générale 
spéciale des membres de * La Caisse de Prévoyance 
Notre-Dame-de-Lévis», tenue à Lévis, le 13 décembre 
1972, il a été résolu à l'unanimité que les affaires dc 
ladite caisse soient liquidées et que celle-ci soit dissoute, 
en vertu de la Loi des caisses d'épargne et de crédit 
et de la Loi de la liquidation des compagnies, et que 
M. André Desrochers soit nommé liquidateur. 

Québec, le 4 septembre 1973. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
53610-O F E R N A N D L A L O N D E . 

(Savings and Credit Unions Act) 

Notice is given that at a special general meeting of 
the members of "La Caisse de Prévoyance, Notre-Dame-
de-Lévis", held at Lévis on December 13, 1972, it was 
resolved unanimously that the affairs of the said caisse 
be wound up and that the latter be dissolved, in con­
formity with the Savings and Credit Unions Act and 
the Winding-Up Act, and that Mr. André Desrochers 
be appointed liquidator. 

Québec, September 4, 1973. 
F E R N A N D L A L O N D E , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
53616 Companies and Cooperatives. 
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J .L . Bizier inc . 

Avis est donné que la compagnie « J.L. Bizierinc», 
constituée en vertu de la première partie de la Loi des 
compagnies par lettres patentes en date du 19 février 
1958, avec siège social à Québec, a été dissoute le 4 sep­
tembre 1973, en vertu de la Loi de la liquidation des 
compagnies. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

F E R N A N D L A L O N D E . 
53679-o 10600-58 

J a c q u e s H. Adam inc. 

Avis est donné que, lors d'une assemblée générale 
spéciale des actionnaires de la compagnie « Jacques 
H. Adam inc. », tenue à Drummondviîle, le 4 juin 1973, 
il a été résolu que les affaires de ladite compagnie soient 
liquidées, et que celle-ci soit dissoute, en vertu de la 
Loi de la liquidation des compagnies, et que M. Jacques 
Adam a été nommé liquidateur. 

Le directeur du service des compagnies, 
P I E R R E D E S J A R D I N S . 

53680-O 14944-62 

J .L . Bizier inc . 

Notice is given that " J . L . Bizier inc.", incorporated 
under Part I of the Companies Act by letters patent 
dated February 19, 1958, with head office in Québec, 
was dissolved 'on September 4, 1973, pursuant to the 
Winding-Up Act. 

F E R N A N D L A L O N D E , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

53679 10600-58 

J a c q u e s H. A d a m inc . 

Notice is given that at a special general meeting 
of the shareholders of "Jacques H. Adam inc.", held 
in Drummondviîle, on June 4, 1973, it was resolved that 
the affairs of this company be wound up and that the 
latter be dissolved, pursuant to the Winding-Up Act, 
and that Mr. Jacques Adam be appointed liquidator. 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 
Director of the Companies Services. 

53680 14944-62 

Ministère des institutions 
financières, compagnies 

et coopératives 
Assurances 

Department of Financial 
Institutions, Companies 

and Cooperatives 
Insurance 

Mony Life Insurance Company of Canada 
Mony du Canada, Compagnie d'Assurance-Vic 

Avis d'émission de permis et de certificat d'enregistrement 

Avis est donné par les présentes que « Mony Life 
Insurance Company of Canada — Mony du Canada. 
Compagnie d'Àssurance-Vie », enregistrée sous le 
numéro 756 a obtenu le permis et le certificat d'enre­
gistrement numéro 1750 qui l'autorise à compter du 
7 août 1973 à effectuer dans la Province des contrats 
relatifs aux genres d'assurance suivants: 

Vie; Accidents et Maladie. 
Le siège social de la compagnie est situé à 1500 

North American Tower, 797, chemin Don Mills, Don 
Mills, Ontario. 

La compagnie a nommé Monsieur Edward Zackon, 
Place du Canada, Suite 1288, Montréal, son procureur 
dans la Province. 

Donné au bureau du Service des assurances, Minis­
tère des institutions financières, compagnies et coopé­
ratives, le 29 août 1973. 

Pour le ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives de la province, 

Le surintendant des asstirauces, 
53611-38-2-0 R O G E R - A . C A M A R A I R E . 

Mony Life I n su rance C o m p a n y of C a n a d a 
Mony d u C a n a d a , Compagn ie d 'Assurance-Vie 

Notice of Issue of Licence and Certificate of Registration 

Notice is hereby given that "Mony Life Insurance 
Company of Canada — Mony du Canada. Compagnie 
d'Assurance-Vie", registered under number 756, has 
obtained the licence and certificate of registry number 
1750, authorizing it, as from the 7th of August 1973 to 
undertake in the Province contracts of insurance in 
the following classes: 

Life; Accidents and Sickness. 
The head office of the company is situated at 1500 

North American Tower, 797 Don Mills Road, Don 
Mills, Ontario. 

The company has appointed Mr . Edward Zackon, 
Place du Canada, Suite 1288, Montreal, its attorney 
in the Province. 

Given a t the office of the Insurance Branch. Depart­
ment of Financial Institutions, Companies and Coop­
eratives, the 29th of August 1973. 

For the Minister of Financial Iustitutions. 
Companies and Cooperatives of the Province, 

R O G E R - A . C A M A R A I R E , 
53611-38-2-0 Superintendent of Insurance. 
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La C o m p a g n i e d ' A s s u r a n c e M u t u e l l e de la 
M u n i c i p a l i t é de la Paro isse de S t - B e r n a r d , 

P a r t i e S u d , C o m t é de S t - H y a c i n t h e 

Avis d'annulation de permis et 
de certificat d'enregistrement 

Attendu que « La Compagnie d'Assurance Mutuelle 
de la Municipalité de la Paroisse de St-Bernard, Partie 
Sud, Comté de St-Hyacinthe » a été formée par un 
règlement du Conseil Municipal adopté le 10 mars 1913; 

Attendu que le Conseil Municipal a adopté à une 
séance spéciale tenue le 2 avril 1973, un règlement 
abrogeant le règlement qui avait formé ladite compa­
gnie, à laquelle les membres présents de la compagnie 
ont donné leur approbation; 

Attendu que le maire et le secrétaire-trésorier de 
ladite municipalité ont produit au Service des assu­
rances, le 12 juillet 1973, une déclaration assermentée 
à l'effet que la compagnie a annulé toutes ses polices 
et payé toutes ses det tes; 

En conséquence, avis est par les présentes donné que 
les permis et certificat d'enregistrement de « La Compa­
gnie d'Assurance Mutuelle de la Municipalité de la 
Paroisse de St-Bernard, Partie sud. Comté de St-
Hyacinthe », sont annulés à compter du 12 juillet 1973. 

Donné au bureau du Service des assurances, Minis­
tère des institutions financières, compagnies et coopéra­
tives, le 12 août 1973. 

Pour le ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives de la province. 

Le surintendant des assurances, 
53669-38-2-0 R O C E R - A . C A M A R A I R E . 

La Compagn ie d 'Assu rance M u t u e l l e de la 
M u n i c i p a l i t é de la Paroisse de S t - B e r n a r d , 

Pa r t i e Sud , C o m t é de S t - H y a c i n t h e 

Notice of Cancellation of Licence and 
Certificate of Registration 

Whereas "La Compagnie d'Assurance Mutuelle de la 
Municipalité de la Paroisse de St-Bernard, Partie Sud, 
Comté de St-Hyacinthe", has been incorporated by a 
Municipal Council By-Law on the 10th of March 1913; 

Whereas the Municipal Council has adopted at a 
general meeting held on the 2nd of April 1973, a By-
Law to the effect of repealing the By-Law having incor­
porated the said company to which present members 
of the Company have given their approbation; 

Whereas the mayor and the secretary-treasurer of the 
said Municipality have filed with the Insurance Branch, 
on the 12th of July 1973, a sworn declaration to the 
effect that the company has cancelled all its policies 
and discharged all its debts; 

Therefore, notice is hereby given that the licence and 
certificate of registration of "La Compagnie d'Assu­
rance Mutuelle de la Municipalité de la Paroisse de 
St-Bernard, Partie Sud, Comté de St-Hyacinthe" are 
cancelled as from the 12th of July 1973: 

Given at the office of the Insurance Branch, Depart­
ment of Financial Institutions, Companies and Cooper­
atives, the 12th of August 1973. 

For/he Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives of Ihe Province, 

R O C E R - A . C A M A H A I R E , 
53669-38-2-0 Superintendent of Insurance. 

Société d'habitation Québec Housing 
du Québec Corporation 

Office m u n i c i p a l d ' h a b i t a t i o n du Village 
de C o m p t o n 

Munic ipa l H o u s i n g B u r e a u of C o m p t o n Village 

Avis est donné qu'en vertu de l'article 55 de la Loi de 
la Société d'habitation du Québec (chapitre 55 des lois 
de 1966-1967), le lieutenant-gouverneur a délivré, sous 
le grand sceau de la province, des lettres patentes, en 
date du seizième jour de juillet 1973, constituant en 
corporation sans but lucratif : Lucien Groleau, cultiva­
teur, R.R. 1, Compton; Napoléon Beaudoin, rentier, 
village de Compton; Honora Mercier, contremaître, 
village de Compton; André Chapdelaine, contraçteur 
pour le transport écolier, village de Compton et Napo­
léon Roy, rentier, village de Compton; pour les fins 
suivantes: acquérir, construire et administrer des im­
meubles d'habitation à loyer modique pour personnes 
à faible revenu. Le siège social dc la corporation est 
situé dans les limites du territoire du village de Comp­
ton, district judiciaire de Sherbrooke. 

Société d'habitation du Québec. 
Le secrétaire, 

53638-o M E J E A N - L U C L E S A G E , notaire. 

Office mun ic ipa l d ' h a b i t a t i o n d u Village 
de C o m p t o n 

Munic ipa l Hous ing Bureau of C o m p t o n Village 

Notice is given that under Article 55 of the Québec 
Housing Corporation Act (1966-1967, Chapter 55), the 
Lieutenant-Governor has issued letters patent under 
the Great Seal of the Province, bearing date of the 
sixteenth day of July 1973, incorporating as a non­
profit corporation: Lucien Groleau, fanner, R.R. 1, 
Compton; Napoléon'Beaudoin, retired, Compton vil­
lage; Honora Mercier, foreman, Compton village; André 
Chapdelaine, contractor of scholar transport, Compton 
village and Napoléon Roy, retired, Compton village; 
for the following purposes: to acquire, to construct and 
to administer low rental lodging buildings for persons 
of low income. The head office of the corporation is 
within the limits of the territory of the Municipality of 
Compton village, Judicial District of Sherbrooke. 

Québec Housing Corporation. 
M T R E . J E A N - L U C L E S A C E , notary, 

53638-0 Secretary. 
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Office municipal d'habitation de Wickham 
Municipal Housing Dureau of Wickham 

Avis est donné qu'en vertu de l'article 5 5 dc la Loi de 
la Société d'habitation du Québec (chapitre 5 5 des lois 
dc 1 9 6 6 - 1 9 6 7 ) , le lieutenant-gouverneur a délivré, sous 
le grand sceau de la province, des lettres patentes, en 
date du douzième jour de juillet 1973 , constituant en 
corporation sans but lucratif : Orner Blanchard, pommi-
eutteur, Wickham; Léo Ménard. cultivateur, Wickham 
et Roger Boisjoli, industriel, Wickham; pour les fins 
suivantes: acquérir, construire et administrer des im­
meubles d'habitation à loyer modique pour personnes 
à faible revenu. Le siège social de la corporation est 
situé dans les limites du territoire de la municipalité de 
Wickham, district judiciaire de Drummond. 

Société d'habitation du Québec. 
Le secrétaire, 

5 3 6 3 7 - 0 Mi: J E A N - L U C L E S A G E , notaire. 

Office municipal d'habitation de Sept-îles 
Municipal Housing Bureau of Sept-îles 

Avis est donne qu'en vertu de l'article 5 5 de la Loi 
de la Société d'habitation du Québec (chapitre 5 5 des 
lois de 1 9 6 6 - 1 9 6 7 ) , le lieutenant-gouverneur a délivré, 
sous le grand sceau de la province, des lettres patentes 
supplémentaires en date du 17 octobre 1972 modifiant 
le nombre des administrateurs de l'Office municipal 
d'habitation de Sept-îles. 

/xr secrétaire. 
5 3 6 7 2 - 0 J E A N - L U C L E S A G E , notaire. 

Office municipal d'habitation dc 
Rivièrc-du-Loup 

Municipal Housing Bureau of Rivière-du-Loup 

Avis est donné qu'en vertu dc l'article 5 5 de la Loi 
de la Société d'habitation du Québec (chapitre 5 5 des 
lois de 1966-1967) . le lieutenant-gouverneur a délivré, 
sons le grand sceau de la province, des lettres patentes 
supplémentaires en date du 10 octobre 1971 modifiant 
le nombre des administrateurs de l'Office municipal 
d'habitation dc Rivière-du-Ix>up. 

Le secrétaire. 
5 3 6 7 3 - 0 J E A N - L U C LESAGE, notaire. 

Office municipal d'habitation de Wickham 
Municipal Housing Bureau of Wickham 

Notice is given that under Article 55 of the Québec 
Housing Corporation Act (1966-1967, Chapter 55), 
the lieutenant-Govemor has issued letters patent 
under the Great Seal of the Province, bearing date of the 
twelfth day of July 1973, incorporating as a non-profit 
corporation : Orner Blanchard, apple-grower, Wickham; 
Léo Ménard, farmer, Wickham and Roger Boisjoli, 
industrialist. Wickham; for the following purposes: 
to acquire, to construct and to administer low rental 
lodging buildings for persons of low income. The head 
office of the corporation is within the limits of the terri­
tory of the Municipality of Wickham, Judicial District 
of Drummond. 

Québec Housing Corporation. 
M T R E . J E A N - L U C L E S A G E , notary, 

53637-0 Secretary. 

Office municipal d'habitation de Sept- î les 
Municipal Housing Bureau of Sept- î les 

Notice is given that under article 55 of the Québec 
Housing Corporation Act (1966-1967, chapter 55), the 
Lieutenant-Governor has issued supplementary letters 
patent under the Great Seal of the Province, bearing 
date of the seventeenth day of October 1972 modifying 
the number of the administrators for the Municipal 
Housing Bureau of Sept-Iles, 

J E A N - L U C L E S A G E . notary, 
53672-o Secretary. 

Office municipal d'habitat ion de 
Rivière-du-Loup 

.Municipal Housing Bureau of Rivière-du-Loup 

Notice is given that under article 55 of the Québec 
Housing Corporation Act (1966-1967, chapter 55), 
the Lieutenant-Governor has issued supplementary 
letters patent under the Great Seal of the Province, 
bearing dale of the tenth day of October 1971 modifying 
the number of the administrators for the Municipal 
Housing Bureau of Rivièrc-du-Loup. 

J E A N - L U C L E S A G E , notary, 
53673-0 Secretary. 

Curatelle publique 

Succession Alphègc Desmeules 

Succession de Alphège Dcsmeules, en son vivant 
dc Limoilou, décédé le 12 août 1972. 

Le soussigné donne avis que sous l'empire dc la Loi 
de la curatelle publique (Chapitre 81 des lois du 
Québec 1971), il est administrateur d'office à cette 
succession, et qu'il recevra, à l'adresse ci-dessous, le 
paiement de toute dette envers la succession et la 
preuve de toute réclamation contre elle. 

L E C U R A T E U R P U B L I C D U Q U É B E C , 
9310, boul. St-Laurcnt, 

Montréal 354, Que. 53634-0 

Public Curatorship 

Estate of Alphègc Desmeules 

Estate of Alphège Desmeules, during his lifetime of 
Limoilou. who died on August 12, 1972. 

Under the authority of the Public Curatorship Act, 
(Statutes of Québec, 1971, Chapter 81), the under­
signed gives notice that he is curator ex officio to this 
estate and that he will receive payment of any debt 
owing to this estate and will evidence any claim 
against said estate at the address given below. 

T H E P U B L I C C U R A T O R O F Q U É B E C , 
9310 St. Laurent Boulevard, 

Montreal 354, Québec. 53634 
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Succession Claude Devillard 

Succession de Claude Devillard, en son vivant de 
Montréal, décédé le 8 août 1972. 

Le soussigné donne avis que sous l'empire de la Loi 
de la curatelle publique (Chapitre 81 des lois du 
Québec 1971), il est administrateur d'office à cette 
succession, et qu'il recevra, à l'adresse ci-dessous, le 
paiement de toute dette envers la succession et la 
preuve de toute réclamation contre elle. 

L E C U R A T E U R P U B L I C D U Q U É B E C , 

9310, boul. St-Laurent, 
Montréal 354, Que. 53635-0 

Succession Edouard Hurtubise 

Succession de Edouard Hurtubise, en son vivant de 
Ville St-Laurent, décédé le 17 décembre 1972. 

Le soussigné donne avis que sous l'empire de la Loi 
de la curatelle publique (Chapitre 81 des lois du 
Québec 1971), il est administrateur d'office à cette 
succession, et qu'il recevra, à l'adresse ci-dessous, le 
paiement de toute det te envers la succession et la 
preuve de toute réclamation contre elle. 

L E C U R A T E U R P U B L I C D U Q U É B E C , 

9310, boul. St-Laurent, 
Montréal 354, Que. 53636-o 

Valeurs mobilières — Loi des 

Fondation Familiale des Bourses d'Études Inc. 

Le ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis qu'en vertu de l'article 94 
de la Loi des valeurs mobilières, il a rendu une ordon­
nance le 28 août 1973, ordonnant la liquidation de 
« Fondation Familiale des Bourses d 'Études Inc. » et 
nommant M. L. Claude Mercure, ayant son bureau 
d'affaires au 804 Tour dc la Bourse, Place Victoria, 
Montréal 115, liquidateur dc ladite compagnie. 

Québec, le 12 septembre 1973. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
53579-o F E R N A N D L A L O N D E . 

Fondat ion Estudia Inc. 

Le ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis qu'en vertu de l'article 94 
de la Loi des valeurs mobilières, il a rendu une ordon­
nance le 10 juillet 1973, ordonnant la liquidation de 
« Fondation Estudia Inc. » et nommant M . L . Claude 
Mercure, ayant son bureau d'affaires au 804 Tour de la 
Bourse, Place Victoria, Montréal 115, liquidateur de 
ladite compagnie. 

Québec, le 5 septembre 1973. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
53579-0 F E R N A N D L A L O N D E . 

Estate of Claude Devillard 

Estate of Claude Devillard, during his lifetime of 
Montreal, who died on August 8, 1972. 

Under the authority of the Public Curatorship Act, 
(Statutes of Québec, 1971, Chapter 81), the under­
signed gives notice that he is curator ex officio to this 
estate and that he will receive payment of any debt 
owing to this estate and will evidence any claim 
against said estate a t the address given below. 

T H E P U B L I C C U R A T O R OF Q U É B E C , 

9310 St. Laurent Boulevard, 
Montreal 354, Quebec. 53635 

Estate of Edouard Hurtubise 

Estate of Edouard Hurtubise, during his lifetime of 
the City of St. Laurent, who died on December 17, 
1972. 

Under the authority of the Public Curatorship Act, 
(Statutes of Québec, 1971, Chapter 81), the under­
signed gives notice that he is curator ex officio to this 
estate and that he will receive payment of any debt 
owing to this estate and will evidence any claim 
against said estate a t the address given below. 

T H E P U B L I C CURATOR OF Q U É B E C , 

9310 St. Laurent Boulevard, 
Montreal 354, Québec. 53636 

Securities Act 

Fondation Familiale des Bourses d'Études Inc. 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives, gives notice that, pursuant to section 
94 of the Securities Act, he issued a decree on August 28, 
1973, ordering the winding-up of "Fondation Familiale 
des Bourses d 'Études Inc." and appointing Mr. L . 
Claude Mercure, having his place of business a t 804 
Tour de la Bourse, Place Victoria, Montreal 115, as 
liquidator of said company. 

Québec, September 12, 1973. 
F E R N A N D L A L O N D E , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
53579 Companies and Cooperatives. 

Fondation Estudia Inc. 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives, gives notice that pursuant to section 
94 of the Securities Act, he issued a decree on July 10, 
1973, ordering the winding-up of "Fondation Estudia 
Inc ." and appointing Mr. L . Claude Mercure, having 
his place of business a t 804 Tour de la Bourse, Place 
Victoria, Montreal 115, as liquidator of said company. 

Québec, September 5, 1973. 
F E R N A N D L A L O N D E , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
53579 Companies and Cooperatives. 
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Ministère des Terres et Forêts 
Cadastre 

Canton de La Motte 

Cadastre officiel du canton de La Motte, municipalité de 
La Motte*, division d'enregistrement d'Abitibi. 

Avis est par la présente donné que les lots 33-4, 33-5, 
33-18, 33-19, 33-20 et qu'une partie du lot 33-3 du rang 
IV sont annulés en vertu de l'article 2174a du Code 
civil. 

Québec, le 20 août 1973. 
Pour le sous-ministre, 

53654-o BBN'OIT G R I M A R D , A. -O. 

Paroisse de Sainte-Anne-de-la-Pocatière (revisé) 

Cadastre officiel de la paroisse de Sainte-Anne-de-Ia-
Pocatière (revisé), municipalité de la ville de La Poca-
tière, division d'enregistrement dc Kamouraska. 

Avis est par la présente donné que la partie restante 
des lots 242-75-31, 242-75-12-2 et qu'une partie du lot 
242-75-12 sont annulées en vertu en vertu de l'article 
2174a du Code civil. 

Québec, le 10 août 1973. 
Pour le sous-ministre, 

53654-0 BsMOtT G R I M A R D , A . - O . 

Cité de Sherbrooke, Quartier Nord 

Cadastre officiel de la cité dc Sherbrooke, Quartier 
Nord, municipalité de la cité dc Sherbrooke, division 
d'enregistrement dc Sherbrooke. 

Avis est par la présente donné que le lot 903-232 
est annulé en vertu l'article 2174a du Code civil. 

Québec, le 24 août 1973. 
Pour le sous-ministre, 

53654-o BENOIT GRIMARD, A.-G. 

Department of Lands and Forests 
Cadastre 

Township of La Motte 

Official cadastre of township of La Motte, municipality 
of La Motte*, registration division of Abitibi. 

Notice is hereby given that lots 33-4, 33-5, 33-18, 
33-19, 33-20 and that a part of lot 33-3 of range IV are 
cancelled in virtue of article 2174a of the Civil Code. 

Québec, August 20, 1973. 
B E N O Î T G R I M A R D , A . - G . , 

53654-0 For the Deputy Minister. 

Parish of Sainte-Anne-de-la-Pocaticre (revised) 

Official cadastre of the parish of Sainle-Anne-de-la-
Pocatière (revised), municipality of the town of La 
Pocatière, registration division of Kamouraska. 

Notice is herebv given that the remaining part of lots 
242-75-31, 242-75-12-2 and that a part of lot 242-75-12 
are cancelled in virtue of article 2174a of the Civil Code. 

Québec, August 10, 1973. 
B E N O I T G R I M A R D , A . - G . , 

53654-0 For the Deputy Minister. 

City of Sherbrooke, North Ward 

Official cadastre of the city of Sherbrooke, North Ward, 
municipality of the city of Sherbrooke, registration 
division of Sherbrooke. 

Notice is hereby given that lot 903-232 is cancelled 
in virtue of article 2174a of the Civil Code. 

Québec, August 24, 1973. 
B E N O I T G R I M A R D , A. -G. , 

53654-o For the Deputy Minister. 

Vente pour taxes 

Ville de Greenfield Park 

Avis public est par la présente donné que les pro­
priétés ci-dessous désignées seront vendues à l'enchère 
à l'Hôtel de Ville de Greenfield Park, 156, boulevard 
Churchill, MARDI, le VINGT-TROISIÈME jour 
d'OCTOBRE, mille neuf cent soixante-treize (1973) à 
DIX heures de l'avant-midi (heure avancée), pour satis­
faire au paiement des taxes municipales et scolaires avec 
intérêts, plus les frais subséquemment encourus, à 
moins que ces taxes, intérêts et dépens ne soient payés 
avant la vente. 

Propriétaire: Westridge Construction Inc. Le lot 
numéro 218-75. 

Propriétaire: M. Gilles Fontaine. Les lots numéros 
229-5-9 et 10. 

Sale for taxes 

Town of Greenfield Park 

Public notice is hereby given that the properties 
hereinafter described will be sold by public auction at 
the Town Hall of Greenfield Park, 156 Churchill 
Boulevard. TUESDAY, the T W E N T Y - T H I R D day 
of OCTOBER, nineteen hundred and seventy-three 
(1973) at T E N o'clock in the forenoon (D.S.T.), to 
satisfy the payment of the municipal and school taxes, 
with interests, plus the costs which shall subsequently 
be incurred, unless the said taxes, interests and costs 
be paid before the sale. 

Owner: Westridge Construction Inc. Lot No. 218-75. 

Owner: Mr. Gilles Fontaine. Lots Nos. 229-5-9 and 
10. 
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Propriétaire: Champlain Development Inc. Une par­
tie du lot numéro 232-1-1 mesurant six pieds de largeur 
par une profondeur irrégulière de 446 pieds et bornée 
comme suit: de front vers le sud-ouest, par l'avenue 
Miller; d'un côté vers le nord-ouest, par les lots 232-1-
1-17, 18, 19, 20, 21, 22 et 23; de l'autre côté vers le 
sud-est et à l'arrière vers le nord-est, par parties du lot 
originaire numéro 228. 

Propriétaire: M. J.R. Smith. Une partie du lot 
numéro 232-1-40 mesurant 38.5 pieds de largeur par 
161 pieds de profondeur et bornée comme suit: dc 
front vers le sud-est, par la rue Régent; d'un côté vers 
le nord-est, et de l'autre côté par le sud-ouest, par 
d'autres parties dudit lot 232-1-40 et à l'arrière vers 
le nord-est, par une partie du lot 239-25, par le lot 
numéro 239-204 et par une partie du lot 239-203. 
Ladite partie du lot 232-1-40 étant située à une dis­
tance de 69.5 pieds de la ligne nord-est du lot numéro 
232-1-40-2. Avec les bâtiments qui y sont érigés et 
portant le numéro civique 208 de la rue Régent. 

Propriétaire: M. A. Chapman. Une partie du lot 
numéro 239-4 mesurant soixante pieds de largeur pal 
155 pieds de profondeur et bornée comme suit: dc 
front vers le nord-est, par l'avenue Springfield; d'un 
côté vers le nord-ouest et de l'autre côté vers le sud-est, 
par d'autres parties dudit lot numéro 239-4 et à l'airièro 
vers le sud-ouest, par une partie du lot numéro 240-57. 
Ladite partie du lot numéro 239-4 étant située à une 
distance de 57.5 pieds de la ligne nord-ouest du lot 
numéro 239-5-1. Avec les bâtiments qui y sont érigés 
et portant le numéro civique 521 de l'avenue Spring­
field. 

Propriétaire: M. D.L. Jones. Les lots numéros 238-
340, 341 et 342 avec les bâtiments qui y sont érigés et 
portant le numéro civique 293 de la rue Chambly. 

Propriétaire: M. J.A. Tite. Une partie du lot numéro 
239-27, mesurant 48 pieds de largeur par 92 pieds de 
profondeur et bornée comme suit: de front vers le sud-
ouest, par l'avenue Springfield; d'un côté vers le nord-
ouest, par la rue Margaret; de l'autre côté vers le sud-
est et à l'arrière vers le nord-est par le résidu dudit lot 
numéro 239-27. Avec les bâtiments qui y sont érigés 
et portant le numéro civique 546 de l'avenue Spring­
field. 

Propriétaire: M. W.A. Bucklay. Les lots numéros 
243-9, 10, 19, 20 et 21 avec les bâtiments qui y sont 
érigés et portant le numéro civique 175 de l'avenue 
Murray. 

Les immeubles susdits sont des plan et livre de 
renvoi officiel de la paroisse de St-Antoine de Longucuil 
et sont siiués dans la Ville de Greenfield Park. 

Toutes les mesures données sont de mesure anglaise, 
plus ou moins. 

Ladite vente sera en outre faite avec toutes les servi­
tudes actives ou passives, apparentes ou occultes at ta­
chées auxdits immeubles. 

Donné dans la Ville de Greenfield Park, ce douzième 
jour du mois de septembre, mille neuf cent soixante-
treize (1973). 

Le greffier, 
53610-38-2-O J . R A Y M O N D D U M A S . 

Owner: Champlain Development Inc. Part of lot 
No. 232-1-1 measuring six feet in width by an irregular 
depth of 446 feet and bounded as follows: in front to 
the southwest, by Miller Avenue; on one side to the 
northwest, by lots 232-1-1-17, 18. 19, 20, 21, 22 and 23; 
on the other side to the southeast and in the rear to 
the northeast, by parts of original lot No. 228. 

Owner: Mr. J.R. Smith. Part of lot No. 232-1-40 
measuring 38.5 feet in width by 161 feet in depth and 
bounded as follows: in front to the southeast, by 
Regent Street; on one side to the northeast and on the 
other side to the southwest, by other parts of said lot 
232-1-40 and in the rear to the northeast by part of 
lot 239-25, by lot No. 239-204 and by part of lot 239-
203. The said part of lot No. 232-1-40 being situated 
at a distance of 69.5 feet from the northeast line of lot 
No. 232-1-40-2. With the buildings thereon erected and 
bearing civic number 208 Regent Street. 

Owner: Mr. A. Chapman. Par t of lot No. 239-4 
measuring sixty feet in width by 155 feet in depth and 
bounded as follows: in front to the northeast, by 
Springfield Avenue; on one side to the northwest and 
on the other side to the southeast, by other parts of 
said lot No. 239-4 and in the rear to the southwest, by 
part of lot No. 240-57. The said part of lot No. 239-4 
being situated at a distance of 57.5 feet from the 
northwest line of lot No. 239-5-1. With the buildings 
thereon erected and bearing civic number 521 Spring­
field Avenue. 

Owner: Mr. D.L. Jones. Lots Nos. 238-340. 341 and 
342 with, the buildings thereon erected and bearing 
civic number 293 Chamblv Street. 

Owner: Mr. J.A. Tite. Part of lot No. 239-27. measur­
ing 48 feet in width by 92 feet in depth and bounded 
as follows: in front to the southwest, by Springfield 
Avenue; on one side to the northwest, by Margaret 
Street; on the other side to the southeast and in the 
rear to the northeast by the residue of said lot 239-27. 
With the buildings thereon erected and bearing civic 
number 546 Springfield Avenue. 

Owner: Mr. W.A. Bucklay. Lots Nos. 243-9. 10. 19. 
20 and 21 with the buildings thereon erected and 
l)caring civic number 175 Murray Avenue. 

The above immoveables are of the official plan and 
book of reference of the Parish of St. Antoine de Lon­
gucuil and are situated in the Town of Greenfield Park. 

All the measures given are of the English measure, 
more or less. 

The said sale will be made with all active and passive 
servitudes, apparent or occult, attached to the said 
properties. 

Given in the Town of Greenfield Park this twelfth 
day of September, one thousand nine hundred and 
seventy-three (1973). 

J. R A Y M O N D D U M A S , 

53610-38-2-O Town Clerk. 
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Commission des transports Québec Transport 
du Québec Commission 

Aux fins de faciliter la recherche, la Commission a 
regroupé, sous différentes rubriques, les avis qu'elle 
doit donner conformément à la Loi des transports 
(L.Q. 1972, ch. 55 et ses amendements) et au Règlement 
2 sur les règles de pratique et de régie interne (A.C. 
2619-73 et ses amendements). Ces rubriques sont iden­
tifiées de la façon suivante: 

I — Avis de la Commiss ion • propr io m o t u • 
(Règ lement 2, a. 2.24) : 

1 — Vérification de permis (a. 2.59). 

2 - Autres affaires. 

I I — Avis d ' i n t r o d u c t i o n de requêtes (Règlement 
2, a. 2.3) .• 

1 — Demande de permis ou de modification dc 
permis. 

a) transport général dc personnes. 
b) transport général de choses. 
c) t ransport de matières en vrac. 
d) transport ferroviaire, maritime ou aérien 

(personnes et choses). 
2 — Demandes dc vérification dc permis (a. 2.59) 

3 — Demandes de modification ou d'annulation 

île contrat de transport d'écoliers (a. 2.60). 

4 Autres affaires. 

III — Avis d 'opposi t ion à u n e modification de 

cer ta ins tarifs (a. 2.64). 

IV — Avis de dés i s t ement . 

V — Avis de décisions r endues : 

1 — Dans les affaires introduites par la Commis­
sion « proprio motu ». 
a) vérification de permis. 
b) autres affaires. 

2 — Dans les affaires introduites par requêtes. 
a) affaires contestées. 

— transport général de |iersonnes. 
— transport général de choses, 

transport de matières en vrac. 
— transport ferroviaire, maritime ou 

aérien (personnes et choses). 
b) affaires non contestées. 

i. membre siégeant seul. 
— transport général de personnes. 
— transport général dc choses, 

transport dc matières en vrac. 
— transport ferroviaire, maritime ou 

aérien (personnes et choses). 

In order to facilitate reference, the Commission has 
regrouped, under separate headings, the notices that it 
is required to give in conformity with the Transport 
Act (S.Q. 1972, ch. 55 and its amendments) and Regu­
lations 2 respecting the rules of practice and rules for 
internal management (O.C. 2619-73 and its amend­
ments). These headings are identified as follows: 

I — Notice " p r o p r i o m o t u " by t h e Commis s ion 
(Regula t ion 2, s. 2.24) : 

1.— Verification of permit (s. 2.59). 
2.— Other proceedings. 

I I — Notice of submiss ion of app l ica t ion (Regu­
la t ion 2, s. 2.3) : 

1.— Application for permit or for modification 
of permit. 

(a) General transport of persons. 
(b) General transport of things. 
(c) Transport of bulk material. 
(d) Transport by rail, by sea or by air 

(persons and things). 
2.— Applications for verification of permits 

(s. 2.59). 
3.— Applications for modification or cancella­

tion of a contract for the transport of pupils 
(s. 2.60). 

4.— Other proceedings. 

I I I — Notice of objec t ion t o a c h a n g e of cer ta in 

tariffs (s. 2.64). 

IV — Notice of w i thdrawal . 

V — Notice of decisions r endered : 
1.— In proceedings introduced "proprio motu" 

by the Commission. 
(a) Verification of permits. 
(b) Other proceedings. 

2.— In proceedings introduced by application. 
(a) Contested proceedings. 

— General transport of persons. 
— General transport of things. 

- Transport of bulk material. 
- -T ranspor t by rail, by sea or by air 

(persons and things). 
(b) Non-contested proceedings, 

i. Member sitting alone. 
— General transport of persons, 
— General transport of things. 
— Transport of bulk material. 
— Transport by rail, by sea or by air 

(persons and things). 
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ii. au moins trois membres. 
— transport général de personnes. 
— transport général de choses. 
•— transport de matières en vrac. 
— transport ferroviaire, maritime ou 

aérien (personnes et choses.) 
c) vérification de permis 
d) annulation ou modification de contrat de 

transport d'écoliers. 
e) * permis spéciaux. 

* Dans certains cas de demandes de permis spéciaux, 
les publications peuvent avoir été faites dans les jour­
naux de la région. 

V — Avis de décisions rendues : 

ii. At least three members. 
— General transport of persons. 
— General transport of things. 
— Transport of bulk material. 
— Transport by rail, by sea or by air 

(persons and things). 
(c) Verification of permits. 
(d) Cancellation or modification of contract 

for the transport of pupils. 
(e) * Special permits. 

* In certain cases of application for special permits, 
publications may be made in local newspapers. 

V — Notice of decisions rendered : 

La Commission donne avis de la nature des décisions The Commission gives notice of the nature of the 
suivantes, prises par elle, conformément aux dispositions following decisions reached by it, in conformity with the 
de l'article 2.58 du Règlement 2. Dans le cas d'une déci- provisions of section 2.58 of Regulation 2. In the case of 
sion rendue par un membre siégeant seul conformément a decision rendered by a member sitting alone, in con-
à l'article 14 de la Loi des transports, la révision peut en formity with section 14 of the Transport Act, the revi-
être demandée dans les 15 jours francs de la présente sion may be requested within a period of 15 clear days 
publication. following this publication. 

SÉANCES EN CHAMBRE / SITTINGS IN CHAMBERS 

Date 
Requérants 

Applicants 
Bulletin 

G.O.Q. 

page I date 
Décisions 

11-9-73 

11-9-73 

11-9-73 

11-9-73 

11-9-73 

11-9-73 

11-9-73 

Association des propriétaires 
d'Autobus du Québec 

Modification du tarif No 201 
Modification of tariff No. 201 

2145-TF 
2148-TF 
2146-TF 
2149-TF 
2150-TF 

3323-A-2031-TFQ 
Autocar Portneuf Inc. 
2079-A 
Voyageur (1969) Inc. 

requérante-venderesse 
applicant-vendor 

Lessard Bus Line Inc. 
requérante-acquéreur 
applicant-purchaser 

Q-22950-V - Cause Q-2241 
Messagerie d'Alma Enrg. 

Re/ avis de révision de décision 
Notice of revision of decision 

Q-23316-V 
Marcel Gagnon 
Q - 1 3 4 1 - V - 9 9 8 - T F Q 
Montcalm Express Inc. 
Modification de tarifs 
Modification of ratiffs 
Q-760-V - 225S-TF 
Nil Girard Transport Ltée 
Fixation de tarifa / Fixing of lanfft 

1-15-p. 31 
1-15-p. 31 
1-15-p. 31 
1-15-p. 31 
1-15-p. 31 

1-13-p. 15 

1-1-175 

1-19-40 

1-7-p. 39 

1-16-p. 17 

3982 
3983 
3982 
3983 
3983 

3705 

2587 

4705 

4411 

2609 

4001 

7-7-73 
7-7-73 
7-7-73 
7-7-73 
7-7-73 

16-6-73 

28-4-73 

11-8-73 

28-7-73 

27-4-73 

7-7-73 

Accordée / Granted 
Accordée / Granted 
Accordée / Granted 
Accordée / Granted 
Accordée / Granted 

Accordée / Granted 

Accordée / Granted 

Revision de la décision du 
10-7-73 pour la rendre 
conforme à la demande 
de la requérante / Revi­
sion of the decision ren­
dered on July 10.1973 to 
make il conformable to 
the applicant's request. 

Accordée / Granted 

Accordée tel que modifié 
Granted as amended 

Accordée / Granted 
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G.O.Q. 
Requérants 

Applicants 
date Décisions No Date 

Requérants 

Applicants 
Bulletin page date Décisions 

QCR-242TF 11-9-73 Q-15908-V-2128-TF QCR-242TF 
La Cie de Transport Richard Inc. 

7-7-73 Accordée / Granted Fixation de tarifs / Fixing of tariffs 1-15-p. 31 3983 7-7-73 Accordée / Granted 
QCR-243 11-9-73 Q-22572-V QCR-243 

Paul-Emile Lavoie 
requérant-vendeur 
a j/plica nt-vendor 

Rodolphe Dubé 
requérant-acquéreur 1-19-30 4407 28-7-73 Accordée / Granted 
applicant-purchaser 

QCR-244TF 11-9-73 Q-1824-V-2135-TF QCR-244TF 
Le Déménageur Québécois Ltée 

Accordée / Granted Fixation de tarifs / Fixing of tariffs 1-15-p. 31 3983 7-7-73 Accordée / Granted 
QCR-245TF 11-9-73 Q-3818-V-2127-TF 

Beauce Express Inc. 
Fixation de tarifs, re: 
Fixing of tarifs, re: 

1-15-p. 31 

Canadian Pacific Express Ltd. 1-15-p. 31 3983 7-7-73 Accordée / Granted 
QCR-246TF 11-9-73 Q-15251-V - 2085-TFQ 

Philippe Richard Ltée 

1-15-p. 31 

Fixation de tarifs / Fixing of tariffs 1-15-p. 31 3982 7-7-73 Accordée / Granted 
QCR-247TF 11-9-73 Q-12055-V - 1993-TFQ 

Armand Bernier 

1-15-p. 31 

Fixation de tarifs / Fixing of tariffs 1-13-p. 15 3704 16-6-73 Accordée / Granted 
QCR-248TF 11-9-73 Q-22113-V- 1991-TFQ 

Cho-Bo Inc. 

1-13-p. 15 

Fixation de tarifs / Fixing of tariffs 1-13-p. 15 3704 16-6-73 Accordée / Granted 
QCR-240TF 11-9-73 Q-l 1865-V - 1898-TFQ 

Jean-Marie Harvey 

1-13-p. 15 Accordée / Granted 

Fixation de tarifs / Fixing of tariffs 1-13-p. 15 3704 16-6-73 Accordée / Granted 
QCR-250TF 11-9-73 Q-23154-V - 1556-TFQ 

Ueralin Inc. 

1-13-p. 15 Accordée / Granted 

QCR-251TF 
Fixation de tarifs / Fixing of tariffs 1-11-p. 57 3392 2-6-73 Accordée / Granted 

QCR-251TF 11-9-73 Q-11437-V - 1484-TFQ 
L'Islet Express Inc. 

1-11-p. 57 Accordée / Granted 

QCR-252TF 
Fixation de tarifs / Fixing of tariffs 1-11-p. 60 3395 2-6-73 Accordée / Granted 

QCR-252TF 11-9-73 Q-14893-V - 1625-TFQ 
Grenier Express Inc. 

1-11-p. 60 Accordée / Granted 

QCR-253TF 
Fixation de tarifs / Fixing of tat iffs 1-12-p. 40 3635 16-6-73 Accordée / Granted QCR-253TF 11-9-73 Q - U 2 9 2 - V - 1877-TFQ 
Transport Radisson Inc. 

1-12-p. 40 Accordée / Granted 

QCR-254TF Fixation de tarifs / Fixing of tariffs 1-12-p. 44 3639 16-6-73 Accordée / Granted QCR-254TF 11-9-73 Q-20136-V - 3520-TFM 
Brad's Transport Limited 

1-12-p. 44 Accordée / Granted 

MCR-288TF Fixation de tarifs / Fixing of tariffs 1-15-p. 32 3983 7-7-73 Accordée.' Granted MCR-288TF 11-9-73 M-7617-V - 1685-TFQ 
1-15-p. 32 Accordée.' Granted 

President Transport Inc. 
Fixation de tarifs / Fixing of tariffs 

MCR-289TF 

President Transport Inc. 
Fixation de tarifs / Fixing of tariffs 1-12-p. 40 3635 16-6-73 Accordée / Granted MCR-289TF 11-9-73 Bureau des Tarifs du Québec Inc. 
Fixation de tarifs, re: 
Fixing of tariffs, re: 

1-12-p. 40 Accordée / Granted 

364l-TFM -Suppl. d'urgence 1237 1-15-p. 32 3984 7-7-73 Accordée / Granted 
Emergency suppl. !2S7 

1-15-p. 32 Accordée / Granted 
3702-TFM - Suppl. d'urgence 1238 1-15-p. 33 8884 7-7-73 Accordée / Granted 

Emergency suppl. 1238 
1-15-p. 33 Accordée / Granted 

3377-TFM-Suppl . intérim 1883 
Interim suppl. 1SSS 

1-15-p. 32 3983 7-7-73 Accordée / Granted 
MCR-290TF 11-9-73 Bureau des Tarifs du Québec Inc. 

Fixation de tarifs, re: 
Fixing of tariffs, re: 
1959-TFQ - Suppl. intérim 1824 

Interim suppl. 1824 

Fixing of tariffs, re: 
1959-TFQ - Suppl. intérim 1824 

Interim suppl. 1824 
1-13-p. 1 5 3704 16-6-73 Accordée / Granted 

Fixing of tariffs, re: 
1959-TFQ - Suppl. intérim 1824 

Interim suppl. 1824 Accordée / Granted 
3223-TFM - Suppl. intérim 1848 

Interim suppl. I848 
1-16-p. 19 3703 16-6-73 Accordée / Granted 

3323-TF.M - Suppl. intérim 1861 
Interim suppl. 1801 

1-13-p. 16 3705 16-6-73 Accordée / Granted 
3275-TFM - Suppl. d'urgence 1234 
•,„,„ Emergency suppl. 1234 

1-13-p. 15 3704 16-6-73 Accordée / Granted 
3276-TFM - Suppl. d'urgence 1235 

Emergency suppl. 1235 
1-13-p. 15 3704 16-6-73 Accordée / Grantid 
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No Date 
Requérants 

Applicant* 
Bulletin 

G.O 

page 

•Q-

date Décisions 

MCR-291TF 

MCR-292 TF 

MCR-293 TF 

MCR-294 TF 

MCR-295 

MCR-296 

MCR-297 

MCR-298 

MCR-299 

QCS-136 

QL-56 

QL-57 

QSF-3 TF 

11-9-73 

11-9-73 

11-9-73 

11-9-73 

11-9-73 

11-9-73 

11-9-73 

11-9-73 

11-9-73 

11-9-73 

11-9-73 

11-9-73 

11-9-73 

Bureau des Tarifs du Québec Inc. 
Fixation de tarifs, re: 
Fixing of tariffs, re: 
3799-TFM 
3895-TFM 
Bureau des tarifs du Québec Inc. 
Fixation de tarifs, re: 
Fixing of tariffs, re: 
2740-TFM 
2741-TFM 
2742-TFM 
2743-TFM 
1233-TFM 
2853-TFM 
Niagara Frontier Tariff 

Bureau Inc. 
Fixation de tarifs 
Fixation of tariffs 
3538-TFM 
Middle Atlantic Conference 
Fixation de tarifs 
Fixation of tariffs 
3537-TF 
23098-V - Cause M-4215 

Case M-4S1S 
André Lortie 

19370-V 
Gaston Couture 
13700-V 
Jack Greenberg 

requérant-vendeur 
applicant-vendor 

William Herscovitch 
requérant-acquéreur 

applicant-purchaser 
21233-V 
Harry Voogt 
16893-V 

Roland Lamarche 

19122-V 

Désiré Roussel Transport Enrg. 
(Désiré Roussel) 

requérant-vendeur 
applicant-vendor 

Réal Sénéchal 
requérant-acquéreur 
applicant-purchaser 

8 4 7 - D Y 
Furlong Motor Sales Limited 

requérante- venderesse 
applicant-vendor 

Furlong Motor Sales Inc 
requérante-acquéreur 
applicant-purchaser 

Q-15908-V , , . 
La Cie de Transport Richard inc. 
3 -CF - 2144-TF 
Cie de Chemin de fer de Matane 

et du Golfe 
Fixation de tarifs 
Fixing of tariffs 

1-16-p. 18 
1-16-p. 19 

1-12-p. 41 
1-12-p. 41 
1-12-p. 41 
1-12-p. 41 
1-12-p. 41 
1-12-p. 41 

1-13-p. 18 

1-13-p. 18 

1-1-10 
1-19-16 

1-19-29 

3-16-20 

1-2-8 

1-14-73 

1-16-19 

1-19-4 

1-16-p. 31 

4002 
4002 

3636 
3636 
3636 
3636 
3637 
3639 

3701 

3701 

2518 
4402 

4407 

2381 
4586 

3878 

3976 

4398 

3983 

7-7-73 
7-7-73 

16-6-73 
16-6-73 
16-6-73 
16-6-73 
16-6-73 
16-6-73 

16-6-73 

16-6-73 

28-4-73 
28-7-73 

28-7-73 

21-J-73 
4-8-73 

30-6-73 

7-7-73 

28-7-73 

7-7-73 

Accordée / Granted 
Accordée / Granted 

Accordée / Granted 
Accordée / Granted 
Accordée / Granted 
Accordée / Granted 
Accordée / Granted 
Accordée / Granted 

Accordée / Granted 

Accordée / Granted 

Désistement / Withdrawal 

Accordée / Granted 

Accordée / Granted 

Accordée / Granted 
Révision de la décision 

rendue le 13 avril 1973 
pour la rendre conforme 
à la demande de la re­
quérante / Revision of 
decision rendered on April 
ISth, 1973 to make it 
conformable to the appli­
cant's request. 

Accordée / Granted 

Accordée / Granted 

Accordée / Granted 

Accordée / Granted 
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No Date 
Requérants 

Applicants 
Bulletin 

G.C 

page 

).Q. 

date Décisions 

QSM-14 TF 11-9-73 232-N - 1802-TFQ 
Jos. Lachance & Fils inc. 
Fixation de tarifs 

Fixing of tariffs 1-12-p. 47 3641 16-6-73 Accordée / Granted 

AUDIENCES PUBLIQUES / PUBLIC HEARINGS 

No Date 
G.C 

page 

).Q. 

date 
Décisions 

QPE-1 
MPE-1 

30-8-73 4142 14-7-73 

Décision concernant l'approbation et l'entrée en vigueur de la prolongation des contrats de transport d'écoliers pour 
l'année 1973-74 / Decision of the Québec Transport Commission concerning the approval and the coming into force of the extension 
of the contracts for the transport of pupils for the year 1978-7J,. 

La Commission décide, à l'exception du contrat entre la Commission de transport de la Communauté Régionale d e 

l'Outaouais et la Commission Scolaire Régionale de l'Outaouais avec les Commissions Scolaires d'Aylmer et d'Outaouais-Hull 
qui n'est pas prolongé, de donner son approbation, conformément à l'article 171 de la Loi des Transports, à la prolongation de 
tous les contrats pour le transport d'écoliers dont telle prolongation a été décrétée le 20 juin 1973 par l'arrêté en conseil No 2229-73; 
la prolongation de tous ces contrats entre en vigueur le 1 e r septembre 1 9 7 3 / The Commission decides to grant its approval, in con­
formity with section 171 of the Transport Act. to the extension of all contracts for the transport ofpupils, which extension was ordered 
on June 20. 1973, by Order in Council No. 2229-73; the extension of all these contracts shall become effective on September 1, 1973. 
The foregoing shall not apply to the contract between the Outaouais Regional Community Transit Commission and the Outaouais. 
Regional School Board with the Aylmer and Outaouais-Hull School Boards, which is discontinued. 

G.O.Q. 

No 
Requérants Cause 

No Date Bulletin page date Décisions 
Applicants 

page 
Case 

QCR-255 11-9-73 7229-Special 
Communauté urbaine 

de Québec 1-16-31 4127 14-7-73 Q-2434 Demande décrétée non 
recevable / Request de­

QCS-137 11-9-73 Q-16903-V clared inadmissible. 

Cartier Transport Inc. 3-21-53 1939 31-3-73 Q-2294 Accordée en partie 

QCS-138 11-9-73 Q-16903-V Partly granted 

Cartier Transport Inc. 1-1-163 2581 28-4-73 Q-2333 Accordée en partie 
Partly granted 

53581-0 

IV — Avis de désistement : 

La Commission donne avis de désistement des requê­
tes par le requérant dans les affaires suivantes: 

a) Mme Antoinette Caux, dossier: 3504-A-D-l . 
6) Trans Food Van Lines Inc., dossier: 22309-V. 

vol. 2, No 16, req. 24 et vol. 1, No 7, rcq. 37. 
c) Yscult Hotte, dossier: 22710-V, req. 50, vol. 3, 

No 4. 
d) Express Services Inc., dossier: 14898-V, vol. 3, 

No 18, req. 13 et vol. 1, No 11, req. 7. 

IV — Notice of withdrawal : 

The Commission gives notice of withdrawal of appli­
cations by the applicant in the following proceedings: 

(a) Mrs. Antoinette Caux, file: 3504-A-D-l . 
(6) Trans Food Van Lines Inc., file: 22309-V, vol. 2, 

No. 16, req. 24 and vol. 1, No. 7, req. 37. 
(c) Yseult Hotte, file: 22710-V, req. 50, vol. 3, No. 4. 

(d) Express Service Inc., file: 14898-V, vol. 3, No. 18, 
req. 13 and vol. 1, No. 11, req. 7. 
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e) Réal Gendron, dossier: 22680-V, vol. 3, No 19, 
req. 18 et vol. 1, No 6, req. 20. 

/ ) Robert Dechênes, dossier: 22984-V, vol. 1, No 16, 
req. 25. 

g) Maurice Charbonneau (Chaput Transport Enrg.), 
dossier: 2984-V, vol. 2, No 24, req. 2. 

h) Gérard Nolin Ltée, voiturier-roulier, dossier: 
15957-V et Denis Leblanc, voiturier-remorqueur, dos­
sier: 23086-V, vol. 1, No 8, req. 126 et 127. 

f) Maislin Transport Ltd., voiturier-roulier, dossier: 
11355-V et Willie Young, voiturier-remorqueur, dos­
sier: 18825-V, vol. 1, No 6, req. 84 et 85 et vol. 1, 
No 19, req. 41 . 

j) Maislin Transport Ltd., voiturier-roulier, dossier: 
11355-V et Guy Beaudin, voiturier-remorqueur, dos­
sier: 22146-V, vol. 1, No 6, req. 89 et 90, vol. 1, No 19, 
req. 38. 

k) Arrimage & Service Cartier Inc., dossier: 22685-
V - D - l G.O.Q. du 25 août 1973, page 4926, no 34. 

/) Robert Dechênes, dossier: 22984-V, vol. 1, No 6, 
req. 1. 
53581-0 

(e) Réal Gendron, file: 22680-V, vol. 3, No. 19, req. 
18 and vol. 1, No. 6, req. 20. 

(/) Robert Dechênes, file: 22984-V, vol. 1, No. 16, 
req. 25. 

(g) Maurice Charbonneau (Chaput Transport 
Enrg.), file: 2984-V, vol. 2, No. 24, req. 2. 

(h) Gérard Nolin Ltée, carrier, file: 15957-V and 
Denis Leblanc, haulaway operator, file: 23086-V, vol. 
1, No. 8, req. 126 and 127. 

(0 Maislin Transport Ltd., carrier, file: 11355-V and 
Willie Young, haulaway operator, file: 18825-V, vol. 
1, No. 6, req. 84 and 85 and vol. 1, No. 19, req. 41 . 

(j) Maislin Transport Ltd., carrier, file: 11355-V, 
and Guy Beaudin, haulaway operator, file: 22146-V, 
vol. 1, No. 6, req. 89 and 90, vol. 1, No. 19, req. 38. 

(k) Arrimage & Service Cartier Inc., file: 22685-V-
D - l Q. O. G., August 25, 1973, page 4926, No. 34. 

(0 Robert Dechênes, file: 22984-V, vol. 1, No. 6, 
req. 1. 
53581 

I — Avis de la Commiss ion « proprio m o t u » : 

La Commission donne avis qu'elle entend décider des 
affaires suivantes conformément aux dispositions de 
l'article 2.24 du Règlement 2. Quiconque désire être 
entendu doit faire connaître son intention dans les 
dix jours francs de la date de la présente publication. 

Rôle M-177 
8046-V-P- l 
RAMSAY'S MOVING & 
STORAGE LTD. 
5623 Rosedale Avenue, 
Montréal 205, P Q. 

I — Notice « proprio m o t u » by the Commiss ion: 

The Commission gives notice of its intention to settle 
the following proceedings in conformity with the provi­
sions of section 2.24 of Regulation 2. Whoever wishes 
to be heard must make his intention known within a 
period of ten clear days following the date of this publi­
cation. 

Rôle M-178 
2151-A D.I.T. 
ERNEST PLOUFFE, 
41, rue Préfontaine, 
Ste-Agathe-des-Monts, 
(Terrebonne), P. Que. 
3364-A 

à 
GUY BELLERIVE, 
3, rue St-Jacques, 
Ste-Agathe-des-Monts, 
(Terrebonne), P. Que. 
3272-A 
Requérante / Applicant. 

Rôle M-179 
781-DYV D - l 
KEYSTONE RENTALS 
QUÉBEC LIMITED 
7600, Côte de Liesse, 
Montréal 376, P.Q. ' 
Requérante / Applicant. 

A vis de correction 

La requête parue dans le bulletin officiel 
de la Commission, volume 1. No 18, requête 
13 en date du 13 juillet 1973 et dans la Gazette 
officielle du Québec No 29 en date du 21 juillet 
1973, aurait dû se lire comme suit: 

La partie requérante, Ernest Plouffe, de­
mande l'autorisation de céder à: Monsieur 
Guy Bellerive, la propriété du système de 
transport suivant: 

#3364-A 
Classe de permis : 
Service d'autobus. 
Service: 
Transport de voyageurs, à l'occasion de 

voyages à charte-partie, originant de Ste-
Agathe-des-Monts à tout endroit situé dans 
un rayon de soixante (60) milles de Ste-
Agathe-des-Monts, et retour. 

Changement d'adresse: 
La partie requérante demande à la Com­

mission des transports du Québec, de l'auto­
riser il changer l'adresse de sa place d'affaire 
pour être à l'avenir située à2240,43e Avenue, 
Lachine, P.Q. 

Notice of correction 

The request published in the Official 
Bulletin of the Commission, volume 1, No. 18, 
request 13, dated July 13, 1973, and in the 
Québec Official Gazette, No. 29, dated July 21, 
1973, should have read as follows: 

The applicant, Ernest Plouffe, requests 
authorization to transfer to Mr. Guy Belle­
rive the ownership of the following transport 
service : 

#3364-A 
Class of permit : 
Bus service. 
Service: 
Transportation of passengers on charter-

party trips, leaving from Ste. Agathe-des-
Monts for any point located within a radius 
of sixty (60) miles from Ste. Agathe-des-
Monts, and return. 

Change of address: 
The applicant requests from the Québec 

Transport Commission authorization to 
change the address of its place of business 
so that it may henceforth be located at 
2240-43rd Avenue, Lachine, P.Q. 

53581-0 
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II — Avis d'introduction de requête : 

La Commission donne avis de la nature des requêtes 
suivantes conformément aux dispositions de l'article 
2.13 du Règlement 2. Quiconque désire s'opposer ou 
intervenir doit le faire, suivant les règles prévues à 
l'article 2.14 dudit règlement, dans les 21 jours francs 
dc la date dc la présente publication. 

II — Notice of submission of application : 

The Commission gives notice of the nature of the 
following applications, in conformity with the provisions 
of section 2.13 of Regulation 2. Whoever wishes to 
object or to intervene must do so according to the rules 
laid down in section 2.14 of said Regulation, within a 
period of 21 clear days following the date of this publica­
tion. 

Rôle Q-141 
97-A D-2 
A U T O B U S D R U M M O N D -
V1LLE L T É E . 
330, rue Hériot, 
Drummondviîle. 
Cté Drummond. P.Q. 

Rôle Q-142 
189-A D - l 
A U T O B U S LAVAL LTÉE, 
372, Avenue Ste-Brigitte. 
Ste-Brigitte de Laval, 
Cté Montmorency, P.Q. 

Rôle Q-143 
18430-V D- l 
P O R L I E R E X P R E S S INC., 
315, Avenue Otis, 
Sept-Iles. 
Cté Saguenay, P.Q. 

Rôle Q-144 
15130-V-D-l 
M O D E R N T A N K LINES 
I N C . . 
520, boulevard St-Joseph, 
C P . 515, 
Drummondviîle. 
Cté Drummond, Que. 
Requérante / Applicant. 

La requérante demande à la Commission 
l'approbation d'un nouvel horaire d'automne 
qui entrera en vigueur le 5 septembre 1973 
sur certains circuits et le 10 septembre 1973 
sur les autres: 

Pour le 6 septembre 1973: 
Route No 6 Circuit Drummondviîle à Granby 
Route No 2 Circuit Drummondviîle à Trois-

Rivières. 

Pour le 10 septembre 1973: 
Route No 10 Circuit Sherbrooke-Coaticook. 
Route No 1 Circuit Drummondville-Mont-

réal. 
Route No 7-A Circuit Victoriaville-Drum-

mondville-Montréal. 
Route No 8 Circuit Thetford Mines-Plessis-

ville (Victoriaville Drummondville-Mont-
réal). 

Route No 7 Circuit Thetfo:d-Mines.-Victo-
riaviile-Drummond ville-Montréal. 

Route No 5 Circuit Sherbrooke-Asbestos-
Montréal. 

Route No 11 Circuit Sherbrooke-Mégantic. 
Route No 2 Circuit Drummondville-Sher-

brooke. 
(partiel) 

La requérante demande de modifier ses 
tarifs pour le transport de personnes le midi 
au moyen d'autobus scolaires et ce. de tous 
les points à tous les points qu'elle est auto­
risée a desservir en vertu de son permis. 

Les taux sont les suivants: 
SO.25 du passage ou dix (10) passages 

pour 82.00. 

Demande d'augmentation de tarif de l'or­
dre de 10% avec mise en vigueur le 1er 
novembre 1973. 

Modification de permis: 
La partie requérante demande d'ajouter à 

son ; « • ; : ; L j les services suivants: 
1. Trnnsport restreint - longue distance-

route restreinte - contrat - citerne -
1) De Trois-Itivières à Drummondviîle, 

pour le transport, par camion citerne, d'huile 
lourde « bunker », pour le compte de Cela-
nese Canada Limited. 

2. Transport restreint - longue distance -
route restreinte - contrat - citerne -

2. De Trois-Rivières il Drummondviîle et 
a tous les endroits situés dans un rayon de 
50 milles de ce dernier endro;t. pour le trans­
port, par camion citerne, d'huile lourde 
« bunker », pour le compte de Canadian 
Import-Weaver Fuels. -

The applicant requests the Commission to 
approve a new fall timetable which shall 
come into force on September 5, 1973 for 
certain routes and on September 10, 1973 
for the others: 

On September 6. 1973: 
Route No. 6 Drummondviîle to Granby. 
Route No. 2 Drummondviîle to Trois-Riviè­

res. 

On September 10. 1973: 
Route No. 10 Sherbrooke-Coaticook. 
Route No. 1 Drummondviîle - Montreal. 

Route No. 7-A Victoriaville - Drummondviî­
le - Montreal. 

Route No. 8 Thetford Mines - Plessisville 
(Victoriaville - Drummondviîle - Mont­
real) 

Route No. 7 Thetford Mines - Victoriaville 
- Drummondviîle - Montreal. 

Route No. 5 Sherbrooke - Asbestos - Mont­
real. 

Route No. 11 Sherbrooke - Mégantic. 
Route No. 2 Drummondviîle - Sherbrooke. 

(Partial) 

The applicant requests the modification of 
its tariffs for the transportation of persons 
by school bus at noon hour, the foregoing 
from any point to any other point it is 
authorized to serve pursuant to its permit. 

The rates are the following: 
80.25 single fare or ten (10) for 82.00. 

Application for a 10% increase in tariff, to 
come into force on November 1, 1973. 

Modification of permit: 
The applicant requests that the following 

services be added to its permit: 
1. Restricted trucking - long distance-

rest ricted route - contract - tank -
1. From Trois-Rivières to Drummond­

viîle, for the transportation of heavy bunker 
oil, by tank truck, on behalf of Celanese 
Canada Limited. 

2. Restricted trucking - long distance -
restricted route - contract - tank -

2. From Trois-Rivières to Drummondviîle 
and all points located within a radius of 60 
miles from the latter, for the transportation, 
by tank truck, of bunker oil, on behalf of 
Canadian Import-Weaver Fuels. 
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Rôle Q-145 
97 -A-D-3 
A U T O B U S D R U M M O N D -
V I L L E L T É E , 
330, rue Hériot, 
Drummondviîle, P. Que. 
Requérante/ Applicant. 
(District judiciaire No 41) 

Rôle Q-146 
10-V-D-5 
GU1LBAULT T R A N S P O R T 
INC. , 
220, rue Principale. 
Grondines, 
Cté Portneuf, Que. 
Requérant / Applicant. 

Rôle Q-147 
3529-A-D-l 
J A C Q U E S B E N O Î T , 
370, boulevard Chabot, 
St-Ubalde, 
Cté Portneuf, P.Q. 
Requérante / Applicant. 
(District judiciaire No 20) 

Rôle Q-148 
3523-A-D-l 
PAUL L E F E B V R E , 
2020, rue Ramesay, 
Trois-Rivières, 
Cté St-Maurice, P. Que. 
Requérante/ Applicant. 
(District judiciaire No 44) 

Rôle Q-149 
189-A-D-4 
A U T O B U S LAVAL L T É E 
372, Avenue Ste-Brigitte, 
Ste-Brigitte-de-Laval, 
Cté Montmorency, P.Q. 
Requérante / Applicant. 
(District judiciaire No 20) 

Rôle Q-150 
189-A-D-3 
A U T O B U S L A V A L L T É E 
372, Avenue Ste-Brigitte, 
Ste-Brigitte-de-Laval, 
Cté Montmorency, P.Q. 
Requérante / Applicant. 
(District judiciaire No 20) 

Modification - région 3 - Route 9 
La partie requérante demande une modifi­

cation de son permis Richmond à Sherbrooke, 
et retour, de façon à prolonger le parcours 
jusqu'à Lennoxville, sur certains voyages, et 
ce, tel que défini dans l'honoraire avec les 
présentes, et ce, jusqu'au Campus du Collège 
régional Champlain (Champlain Regional 
College) de Lennoxville, les jours de l'année 
scolaire à cette institution. 

Conditions et restrictions: 
1. Porte fermée entre Sherbrooke te Len­

noxville. 
2. De Lennoxville. aucun privilège de 

l'Ordonnance générale No 17, en vertu de ce 
permis. 

Modification de la clause f. 
La partie requérante qui détient un permis 

dont la clause ! se lit comme suit: 
/ ) Transport général - longue distance -

rayon -
/ ) De Grand'Mère, Cap-de-la-Madeleine, 

Trois-Rivières à ailleurs dans la Province et 
retour, à l'exclusion de Québec et Montréal, 
pour le compte d'un seul expéditeur par 
voyage. 

désire obtenir le droit additionnel suivant: 
« En donnant le service autorisé par la 

clause / de son permis, la détentrice est auto­
risée à desservir la ville de Bécancour ». 

Nouvelle demande: 
Classe permis: 
Autobus. 
Service : 
Transport d'écoliers, le midi de l'école 

secondaire de St-Casimir à leur résidence à 
St-Ubalde (rang les 14 lots St-Achille). 

Note: 
Le requérant transporte déjà ces mêmes 

élèves, matin et soir par contrat de la Com­
mission Scolaire Régionale Tardive] Donna-
cona. 

Requête pour obtenir le service suivant: 
Classe de permis: 
Autobus. 
Service: 
Transport d'employés de la Compagnie 

Westinghouse Co. Ltd., résidant dans Trois-
Rivières et se rendant travailler à la Cie 
Westinghouse Co. Ltd., située à Trois-Riviè­
res, et retour. 

Parcours: 
D'après entente avec les autorités muni­

cipales. 

Droit additionnel 
Requête pour obtenir le droit additionnel 

suivant: 
Classe permis: 
Autobus. 
Service: 
Transport d'écoliers le midi de la polyva­

lente Ulric Huot, Courville et du couvent de 
Courville à Giffard. 

Droit additionnel. 
Requête pour obtenir le droit additionnel 

suivant: 
Classe permis: 
Autobus. 
Service: _ . . . . 
Transport d'écoliers le midi de 1 école 

Samuel de Champlain, Giffard pour Giffard, 
de l'Académie Ste-Marie et du College St-
Édouard à Beauport. 

Modification - Region 3 - Route 9 
The applicant requests a modification of 

its permit from Richmond to Sherbrooke, and 
return, in order to extend the route to Len­
noxville for certain trips, as indicated in 
the timetable appended to the presents, up 
to the Champlain Regional College Campus 
in Lennoxville, during the school year of 
this institution. 

Conditions and restrictions: 
1. Non-stop between Sherbrooke and Len­

noxville, 
2. From Lennoxville, none of the privileges 

granted by General Order No. 17, pursuant 
to this permit. 

Modification of clause / 
The applicant, who holds a permit in 

which clause / reads as follows: 
(/) General trucking - long distance - ra­

dius -
(/) From Grand'Mère, Cap-de-la-Made­

leine, Trois-Rivières to any point in the 
Province and return, to the exclusion of 
Québec and Montreal, on behalf of a single 
shipper on any one trip. 

applies for the following additional right: 
"In operating the service authorized by 

clause / of its permit, the permit-holder is 
authorized to serve the Town of Bécancour". 

New application. 
Class of permit: 
Bus. 
Service : 
Transportation of pupils at noon from the 

St. Casimir Secondary School to their homes 
in St. Ubalde ("Range les 14 lots St-Achille ") 

Note: 
The applicant already transports the same 

pupils morning and night as per contract 
with the Taraivel Donnacona Regional 
School Board. 

Application for the following service: 
Class of permit: 
Bus. 
Service: 
Transportation of the employees of West­

inghouse Co. Ltd. residing in Trois-Rivières 
and commuting to Westinghouse Co. Ltd. 
located in Trois-Rivières, and return. 

Route: 
By agreement with the municipal authori­

ties. 

Additional right. 
Application for the following additional 

right: 
Class of permit : 
Bus. 
Service: 
Transportation of pupils at noon from 

Ulric Huot Polyvalent School, Courville and 
from the Courville Convent, to Giffard. 

Additional right. 
Application for the following additional 

right. 
Class of permit: 
Bus. 
Service : 
Transportation of pupils at noon from 

Samuel de Champlain School, in Giffard for 
Giffard, from the Académie Ste-Marie and 
from St. Edouard College to Beauport. 
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Rôle Q-151 
189-A-D-22 
A U T O B U S LAVAL LTÊE, 
372. Avenue Ste-Brigitte, 
Ste-Brigitte-de-Laval, 
Cté Montmorency, P.Q. 
Requérante / Applicant. 
(District judiciaire No 20) 

Rôle Q-152 
22738-V-D-l 
J E A N - P A U L I M B E A U L T , 
173, rue Côté, 
Mont-Joli, P.Q. 
Requérante/ Applicant. 

Rôle Q-153 
708-DY D- l 
LOCATION P I N A R D INC., 
620, rue Lindsay, 
Drummondviîle, P.Q. 
Requérante / Applicant. 

Rôle Q-154 
10694-V-D-l 
J . - P . B L A N C H E T T E 
T R A N S P O R T LTÊE, 
303. ouest. Mgr Tessier. 
Rouyn, Que. 
Requérante / Applicant. 

Rôle Q-155 
23383- V-D- l 
L A R R Y P A T R Y , 
65, rue de Paris. 
Rivière -du-Moulin. 
Cté Chicoutimi, P.Q. 
Requérante / Applicant. 

Droit additionnel. 
Requête pour obtenir le droit additionnel 

suivant: 
Classe permis: 
Autobus. 
Service: 
Transport d'écoliers le midi de la polyva­

lente Ulric Huot. Courville et du couvent de 
Courville a Ste-Thérèse. 

Modification de permis 
La partie requérante détient le permis 

suivant : 
Transport restreint - longue distance - rou­

te restreinte - contrat -
De Mont-Joli à Petite-Matane et Mont-

Louis et aux points intermédiaires entre ces 
deux endroits, pour le transport de liqueurs 
douces, et retour avec contenants vides, pour 
e compte de Les Liqueurs de Bas St-Laurent 
Ltée. ,' 

Demande que son permis se lise, a 1 avenir, 
comme suit: 

Transport restreint - longue distance -
route restreinte - contrat -

De Mont-Joli à Petite-Matane et Mont-
Louis, et aux points intermédiaires entre ces 
deux endroits, ainsi qu'à St-Léandre. St-
René. St-Luc, St-Adelme et St-Jean-de-Cher-
bourg. pour le transport de liqueurs douces, 
et retour avec contenants vides, pour le comp­
te de Les Liqueurs du Bas St-Laurent Ltée. 

Droit additionnel 
La partie requérante demande à la Com­

mission des transports du Québec de l'autori­
ser à donner le service additionnel suivant : 

Service 2: 
Location à court terme (moins d'une année) 

de véhicules de promenade à 620, rue Lind­
say, Drummondviîle. 

La partie requérante demande une modifi­
cation de son permis comme suit: 

1) Ajouter à la clause c les mots suivants: 
« et tous les points sur le territoire de la 

Baie James » pour qu'elle se lise, à l'avenir, 
comme suit: 

e) Transport général - longue distance -
rayon -

c) De Rouyn à ailleurs dans les comtés 
d'Abitibi-Est, Abitibi-Ouesl, Rouyn-Noran-
da, Témiscamingue et tous les points situés 
sur le territoire de la Baie James, et retour. 

2) Ajouter à son permis la clause suivante: 
Transport général - longue distance - ter­

ritoire -
De tout point à tout autre point situé à 

l'intérieur du territoire soumis à la juridiction 
de la Société de Développement de la Baie 
James, c'est-à-dire entre les sites d'aménage­
ment hydro-électriques, miniers, industriels, 
forestiers et touristiques de la Baie James, 
et retour. 

Demande de permis 
La partie-requérante demande le permis 

suivant: 
Transport restreint - longue distance -

territoire - contrat. 
D'un point à un autre dins les districts 

électoraux provinciaux de Chicoutimi, Du-
buc, Jonquière, Lac St-Jean, Roberval, 
Saguenay et Duplessis, pour le remorquage 
de maisons mobiles, pour le compte de 

Additional right. 
Application for the following additional 

right: 
Class of permit: 
Bus. 
Service : 
Transport of pupils at noon time from 

Ulric Huot Polyvalent School. Courville and 
from the Courville Convent to Ste. Thérèse 

Modification of permit 
The applicant holds the following permit: 

Restricted trucking - long distance - res­
tricted route - contract -

From Mont-Joli to Petite-Matane and 
Mont-Louis and to intermediate points 
between these two localities, for the trans­
portation of soft drinks, and return with 
empty containers, on behalf of Les Liqueurs 
du Bas St-Laurent Ltée. 

Requests that its permit read henceforth 
as follows: 

Restricted trucking - long distance -
restricted route - contract -

From Mont-Joli to Petite-Matane and 
Mont-Louis, and to intermediate points 
between these two localities, as well as 
St. Léandre, St. René, St. Luc, St. Adelme 
and St. Jean-de-Cherbourg, for the trans­
portation of soft drinks, and return with 
empty containers, on behalf of Les Liqueurs 
du Bas St-Laurent Ltée. 

Additional right 
The applicant requests from the Québec 

Transport Commission the authorization to 
provide the following additional service: 

Service 2: 
Leasing of pleasure vehicles on a short-

term basis (less than one year) at 620 Lind­
say Street. Drummondviîle. 

The applicant requests modification of its 
permit as follows: 

(1) Add the following words to clause c: 
"and all points in the James Bay Terri­

tory" so that it may henceforth read as 
follows: 

(c) General trucking - long distance -
radius -

(c) From Rouyn to any point in the coun­
ties of Abitibi-East, Abitibi-West, Rouyn-
Noranda. Témiscamingue and all points 
located in the James Bay Territory, and 
return. 

(2) Add the following clause to its permit: 
General trucking - long distance - terri­

tory -
From any point to any other point located 

within the territory under the jurisdiction of 
James Bay Development Corporation, i.e. 
between the hydro-eiectric mining,industrial, 
forest and touristic development sites of 
James Bay, and return. 

Application for permit 
The applicant requests the following per­

mit: 
Restricted trucking - long distance - terri­

tory - contract 
From one point to another in the provincial 

electoral districts of Chicoutimi, Dubuc 
Jonquière, Lac St. Jean, Roberval, Saguenay 
and Duplessis, for the hauling of mobile 
lmii.es on behalf of Maisons Mobiles Bob 

http://lmii.es
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Rôle Q-156 
3282-A-D-2 
T R A N S P O R T E T C H E M I N 
INC., 
1400. Marie Victorin, 
St-Nicholas, 
Cté Lévis, P.Q. 
(District judiciaire No 20) 

Rôle Q-157 
578-A-D-l 
LES A U T O B U S R O B E R V A L 
LTÉE, 
701, 7e Avenue, Dolbeau, 
Cté de Roberval, P.Q. 
Requérante / Applicant. 
(District judiciaire No 90) 

Rôle Q-1S8 
197-N D - l 
L 'ASSOCIATION D E S 
BATELIERS D E P E R C É , 
Percé, 
Cté de Gaspé, P.Q. 
Requérante / Applicant. 

Maisons Mobiles Bob Darveau Inc., Maisons 
Mobiles MG Inc., Juneau Maisons Mobiles 
Enr., F. Niquet Inc., de Chicoutimi, et 
occasionnellement pour le public. 

Transport restreint - longue distance - ter­
ritoire 

D'un point à un autre dans un rayon de 
140 milles de Chicoutimi, pour le transport 
de machineries forestières, pour le public en 
général. 

Droit additionnel 
Requête pour obtenir le droit additionnel 

suivant: 
Classe permis: 
Autobus. 
Service: 
Transport d'écoliers, le midi, de l'école 

polyvalente de Charny à leurs résidences 
situées à Bernières, St-Nicholas, St-Rédemp-
teur et retour à ladite école. 

Parcours à suivre: 
Bernières: rang St-Joseph. chemin Olivier, 

chemin Demers, chemin Filteau. 
St-Nicholas, Route (3J, Marie-Victorin 

aux limites de St-Antoine. 
St-Rédempteur: Route (5). 

Droit additionnel 
Requête pour obtenir le droit additionnel 

suivant: 
Classe permis: 
Autobus. 
Service: 
Transport d'étudiants de Dolbeau, Mis-

tassini. Ste-Jeanne-d'Arc, Péribonca, Ste-
Monique, au C.E.G.E.P. de Jonquière ainsi 
qu'au C.E.G.E.P. et à l'Université du Québec 
à Chicoutimi et ce les vendredi et retour le 
dimanche. 

Parcours: 
Route No 55, route Nos 16 et 16A et le 

retour s'effectuera de Jonquière à Chicoutimi 
et Dolbeau via St-Ambroise. 

Demande de droit additionnel et change­
ment de raison sociale. 

La partie requérante qui est autorisée à 
exploiter un service de transport par naviga­
tion a déposé à la Commission une requête 
demandant: 

1) de l'autoriser à donner le service de 
transport additionnel suivant : 

Service 3 : 
Transport maritime de passagers sur 

demande et / ou à horaire fixe après l'ouver­
ture officielle du Parc Forillon, si requis, de 
Percé au Parc Forillon et retour à Percé, 
avec autorisation de prendre des passagers 
à Percé et au Parc Forillon. 

Service 4 : 
Transport maritime de passagers pour 

excursions de pêche en mer jusqu'à une 
distance maximale de trois (3) milles de la 
côte et avec départ et retour de Percé. 

2) être autorisée à opérer un ou des 
bateaux de plus grandes dimensions pour 
répondre aux besoins des services actuels et 
des nouveaux services demandés par la 
présente requête; 

3) Substituer le nom de « Les Bateliers 
de Perce Inc. » à celui de « L'Association des 
Bateliers de Percé Enr. » comme détenteur 
du permis actuel No 197-N (classe 1-B) et 
du nouveau permis modifié qui sera émis si 
la présente requête est accordée. 

Darveau Inc., Maisons Mobiles MG Inc., 
Juneau Maisons Mobiles Enr., F. Niquet 
Inc., of Chicoutimi, and occasionally for the 
public. 

Restricted trucking - long distance - terri-
tory 

From one point to another within a radius 
of 140 miles from Chicoutimi, for the trans­
portation of forest machinery, for the general 
public. 

Additional right 
Application for the following additional 

right : 
Class permit: 
Bus. 
Service: 
Transportation of pupils, at noon time, 

from the Charny Polyvalent School to their 
homes located in Bernières, St. Nicholas, 
St. Rédempteur and return to said school. 

Route: 
Bernières: St. Joseph Range, Olivier Road, 

Demers Road, Filteau Road. 
St. Nicholas: Highway (3), Marie-Victorin 

to the limits of St. Antoine. 
St. Rédempteur: Highway (5). 

Additional right 
Application for the following additional 

right: 
Class permit: 
Bus. 
Service: 
Transportation of students from Dolbeau, 

Mistassini, Ste. Jeanne-d'Arc, Péribonca, 
Ste. Monique, to the Jonquière C.E.GJ2.P., 
also to the C.E.G.E.P. and to the University 
of Québec in Chicoutimi, the foregoing on 
every Friday and return on Sunday. 

Route : 
Highway No. 55, Highway Nos. 16 and 

16-A with return trip leaving from Jonquière 
for Chicoutimi and Dolbeau via St. Am-
broise. 

Application for additional right and change 
of name and style. 

The applicant, which is authorized to 
operate a conveyance service by navigation, 
has filed an application with the Commis­
sion requesting: 

(1) the authorization to provide the fol­
lowing additional transport service: 

Service 3 : 
Conveyance of passengers by navigation 

upon request and / or as per fixed schedule 
after the official opening of Forillon Park, 
if required, from Percé to Forillon Park and 
return to Percé, with authorization to pick 
up passengers at Percé and at Forillon Park. 

Service 4 : 
Conveyance of passengers by navigation, 

for deep-sea fishing trips, up to a maximum 
distance of three (3) miles from the coast, 
with departure from and return to Percé. 

(2) the authorization to operate one or 
more boats of greater dimensions so 3s to 
meet the requirements of the present service 
and of the new services requested in the 
present application; 

(3) the substitution of the name "Les 
Bateliers de Percé Inc." for that of "L'Asso­
ciation des Bateliers de Percé Enr." as holder 
of the present permit No. 197-N (class 1-B) 
and of the new modified permit to be issued 
if the present request is granted. 
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Rôle Q-159 
3423-A-D- l 
J E A N - M A R C O U E L L E T , 
795, Chemin Sydenham, 
Chicoutimi, P.Q. 
Requérante / Applicant. 
(District judiciaire No 94) 

Rôle Q-160 
797-A D - l 
V O Y A G E U R (1969) INC. , 
505 est, Boul. Maisonneuve, 
Montréal 132, P.Q. 

et 
A U T O B U S LATERRIÉRE 
INC. , 
4543, Boul. Talbot. Laterriére. 
Cté Chicoutimi, P Q. 
Requérantes / Applicants 
(District judiciaire No 94, 

Chicoutimi) 
et 

(District judiciaire No 65. Mtl) 

Rôle Q-161 
3313-A-D-2 
A L E X A N D R E G A U T H I E R , 
St-Charles Borromée, 
Cté Chicoutimi, P.Q. 

et 
T . E . S . I . ( S A G U E N A Y ) 
L T É E . 
1354, Boulevard St-Paul, 
Chicoutimi, Cté Chicoutimi 
Requérantes / Applicants 
(District judiciaire No 94 Que.) 

Droit additionnel. 
Requête pour obtenir le droit additionnel 

suivant. 
Classe permis. 
Autobus. 
Service: 
Transport d'enfants de leur résidence située 

dans le réseau routier du grand Chicoutimi, 
Chicoutimi Nord et Rivière du Moulin aux 
écoles maternelles privées et publiques dans 
la Ville de Chicoutimi et re-.our. 

Cession de la propriété du système de 
transport (vente). 

La requérante-venderesse demande l'auto­
risation de céder à: Autobus Laterriére Inc.. 
4543, Boul. Talbot, Laterriére. Cté Chicou­
timi. P.Q. 

La propriétée du système de transport 
suivant: 

Permis No 2079-A Dl 'soit l'un de ses 
services comme suit, à savoir): 

Classe de permis: 
Autobus. 
Service : 
De Chicoutimi à Riverbend et les points 

intermédiaires suivants: St-Jean Eudes, 
Arvida, Kénogami. Jonquière. Larouche, 
St-Bruno. St-Joseph d'Alma, et Naudville. 

Parcours à suivre: 
Dans Chicoutimi: rues Morin. Cartier, 

St-Anne Price, Montcalm, Bossé, Ste-Marthe 
Price, Boul. Taschereau, Boul. St-Ignace 
jusqu'à Arvida. 

Dans Arvida: rues Nelson, Davis et Hunt, 
Boul. Taschereau jusqu'à Kénogami. 

Dans Kénogami: rue Ste-Famille. 
Dans Jonquière: rues St-Dominique et 

St-Aimé. route No 1 6 jusqu'à St-Bruno, 
route No 55. jusqu'à St-Joseph d'Alma. 

Dans St-Joseph d'Alma: rues Collard. 
Labrecque, Sacré-Coeur et St-Joseph jusqu'à 
Naudville, rue Price jusqu'au Moulin de 
Riverbend. 

Restrictions: 
la) Pas de service local dans et entre les 

villes de St-Joseph d'Alma. Naudville et 
Riverbend. 

6) Pas de service local entre Jonquière 
et Chicoutimi ces deux endroits inclus. 

Cession de la propriété du système de 
transport (vente). 

La requérante-venderes.se demande l'au­
torisation de céder à: T.E.S.I. (Saguenav) 
Ltée. 1354, boul. St-Paul, Chicoutimi, Cté 
Chicoutimi. 

La propriétée du système de transport 
suivant: 

Permis No 219-A-D-l. 
Classe de permis: 
Autobus. 
Service No 1 : 
De St-Ctmrles Borromée à Jonquière et 

retour et les points intermédiaires suivants: 
Barrage Shipshaw et Kénogami. 

Parcours à suivre: 
Dans St-Charles Borromée: Traverse du 

rang 1 au rang 3, rang 3, Traverse du Rang 3 
au rang 2, Rang 2, rang St-Charles. Rang 
bt-Léonard. route Shipshaw, Pont du barrage 
Shipshaw: 

Dans Kénogami: Côte des Meules et rue 
Ste-I' amille. 

Dans Jonquière: Rue St-Dominique. 
Consditions et restrictions: 
Pas de service local entre Kénogami et 

Jonquière. 

Additional right: . 
Application for the following additional 

right: 
Class of permit: 
Bus. 
Service : 
Transportation of children from their 

homes located along the road network of 
Greater Chicoutimi, Chicoutimi-North and 
Rivière-du-Moulin to private and public 
kindergartens within the City of Chicoutimi, 
and return. 

Transfer of ownership of transport service 
(sole). 

The applicant-vendor requests the author-
izotion to transfer to: Autobus Laterriére 
Inc., 4543 Talbot Boulevard, Laterriére, 
County of Chicoutimi. P.Q. 

The ownership of the following transport 
service: 

Permit No. 2079-A D l (i.e. one of its 
services, as follows, namely): 

Class of permit: 
Bus. 
Service: 
From Chicoutimi to Riverbend and all the 

following intermediate points: St. Jean-
Eudes, Arvida, Kénogami, Jonquière, La­
rouche. St. Bruno, St. Joseph-d'Alma and 
Naudville. 

Route: 
In Chicoutimi: Morin, Cartier, Ste. Anne, 

Price, Montcalm, Bossé. Ste. Marthe, Price 
Streets, Taschereau Boulevard, St. Ignace 
Boulevard to Arvida. 

In Arvida: Nelson, Davis and Hunt 
Streets, Taschereau Boulevard to Kénogami. 

In Kénogami: Ste. Famille Street. 
In Jonquière: St. Dominique and St. Aimé 

Streets, Highway No. 16 to St. Bruno, 
Highway No. 55 to St. Joseph-d'Alma. 

In St. Joseph-d'Alma: Collard, Labrecque, 
Sacré-Coeur and St. Joseph Streets to Naud­
ville, Price Street at Riverbend papermill. 

Restrictions: 
(a) No local service in and between the 

Towns of St. Joseph-d'Alma, Naudville and 
Riverbend. 

(o) No local service between Jonquière 
and Chicoutimi, these two cities included. 

Transfer of ownership of transport service 
(sale). 

The applicant-vendor requests the author­
ization to transfer to: T.E.S.I. (Saguenay) 
Ltée, 1354 St. Paul Boulevard, Chicoutimi, 
County of Chicoutimi. 

The ownership of the following transport 
service : 

Permit No. 219-A-D-l. 
Class of permit: 
Bus. 
Service No. 1 : 
From St. Charles-Borromée to Jonquière 

and the following intermediate points, and 
return: Shipshaw Dam and Kénogami. 

Route: 
In St. Charles-Borromée: Crossing from 

Range 1 to Range 3. Kange 3, Crossing from 
Range 3 to Range 2, Range 2, St. Charles 
Range, St. Léonard Range, Shipshaw Road, 
Shipshaw Dam Bridge: 

In Kénogami: Côte-des-Meules and Ste. 
Famille Street. 

In Jonquière: St. Dominique Street. 
Conditions and restrictions: 
No local service between Kénogami and 

Jonquière. 
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Rôle M-168 
1949-V-C-l 
L. W O O D S & S O N 
T R A N S P O R T L T D . , 
5005, Irwin Avenue, 
Ville LaSalle, 
Montréal 670, P Q 
Intimée / Defendant. 

Rôle M-169 
2 6 6 1 - A - D . l . 
LES A U T O B U S C A R O N 
& LAURIN L T E E . , 
500, rue Robert, 
Lachute, (Argenteuil) P.Qué. 

Rôle M-170 
3 5 2 2 - A - D . l . 
J. & T. M U R P H Y 
L I M I T E D , 
64, Huron Street, 
Clinton, Ontario 

Convocation 
Demande de vérification des services de 

transport fournis par: 
L. Woods & Son Transport Lto„ 5005, 

Irwin Avenue, Ville LaSalle, Montréal 670, 
P.Q.. No 1949-V 
à la demande de la Commission des transports 
du Québec, proprio motv. 

À savoir: 
Dans le cours du mois de juillet 1973, 

rapport d'enquête relativement à un voyage 
effectué de Blackpool à Montréal, de deux 
(2) appareils destinés à Delta Equipment 
Ltd., Pointe-Claire et Massey Ferguson 
Industries Ltd., Ville St-Laurent. dans une 
remorque reçue de Mawson & Mawson Inc., 
(transporteur américain) qui a effectué le 
transport de l'Ohio à Blackpool. 

La requérante demande l'autorisation de 
donner les deux (2) services suivants: 

Classe de permis: 
Service d'Autobus. 
Service: 
n) De Rigaud à Montréal, et retour- et 

(b) De Rigaud à Hull, et retour -
Conditions et restrictions: 
1) Ces services sont réservés exclusivement 

au transport d'étudiants fréquentant le 
« Collège Bourget de Rigaud et demeurant 
à Montréal et Hull. » 

2) Ces services ne seront donnés que le 
vendredi et dimanche de chaque semaine 
durant la période scolaire de chaque année. 

3) La détentrice devra maintenir en vi­
gueur, pour la protection des étudiants 
transportés une assurance de responsabilités 
légales, conformément aux dispositions de 
l'Ordonnance générale No 5448, en date du 
21 juin 1963. 

4) La détentrice ne pourra se prévaloir des 
privilèges de l'Ordonnance générale No 17 
concernant les voyages spéciaux ou à charte-
partie. 

La requérante demande l'autorisation de 
transporter des étudiants à des fins d'acti­
vités éducatives. 

Classe de permis: 
Service d'autobus. 
Service: 
Transport de passagers (étudiants) (pro­

venance) et de leurs bagages sans droit de 
prendre ou de laisser descendre des passagers 
dans la province de Québec, par autobus, sur 
les routes de la province de Québec, à l'occa­
sion de voyages spéciaux ou à charte-partie 
via les parcours suivants: 

a) La frontière Québec-Ontario (tous les 
ports d'entrée) vers des points dans la pro­
vince de Québec et retour à ladite frontière 
ou soit à la frontière du Nouveau-Brunswick 
ou à celle des États-Unis. 

6) La frontière Québec-États-Unis (tous 
les ports d'entrée) à des points dans la pro­
vince de Québec et retour à ladite frontière 
ou soit à la frontière de la province de l'On-
rio ou à celle du Nouveau-Brunswick. 

c) De la frontière Québec-Nouveau-Bruns-
wick (tous les ports d'entrée) à des points 
dans la province de Québec et retour à 
ladite frontière ou soit à la frontière de la 
province de l'Ontario ou à celle des États-
Unis. 

Summons 
Request for verification of transport 

services provided by: 
L. Woods & Son Transport Ltd., 5005 

Irwin Avenue, City of LaSalle, Montreal 
670, P.Q., No. 1949-V 
at the request motu proprio of the Québec 
Transport Commission. 

To wit: 
In July 1973, report on investigation in 

connection with a transport, operated from 
Blackpool to Montreal, of two (2) pieces of 
equipment shipped to Delta Equipment Ltd., 
Pointe-Claire, and Massey Ferguson Indus­
tries Ltd., City of St. Laurent, in a trailer 
received from Mawson & Mawson Inc., 
(American carrier) which effected the trans­
port from Ohio to Blackpool. 

The applicant requests authorization to 
provide the following two (2) services: 

Class of permit: 
Bus service. 
Service: 

(a) From Rigaud to Montreal and return -
and 

(6) From Rigaud to Hull and return -
Conditions and restrictions: 
(1) These services shall be restricted 

exclusively for the transportation of students 
attending Bourget College in Rigaud and 
residing in Montreal and Hull. 

(2) These services shall be given on Friday 
and Sunday only of each week during the 
school period of each year. 

(3) The holder shall keep in force a public 
liability insurance for the protection of the 
students he transports, the foregoing in 
conformity with the provisions of General 
Order No. 5448, dated June 21, 1963. 

(4) The holder shall not avail itself of the 
privileges granted by General Order No. 17 
respecting special or charter trips. 

The applicant is asking for authorization 
to transport students on educational activi­
ties: 

Class of permit: 
Autobus Service. 
Service: 
To transport passengers (students) (point 

of origin) and their baggage with no right to 
discharge or pick up, passengers in the Prov­
ince of Québec, by autobus, over the high­
ways of the Province of Québec on charter 
or special trips via the following routes: 

(o) The Québec-Ontario border (all ports 
of entry) to points in the Province of Québec 
and return to said Border or to either of the 
Border of the Province of New-Brunswick 
or the United-States. 

(b) The Québec-United-States Border (all 
ports of entry) to points in the Province of 
Québec and return to said Border or to either 
of the Border of the Province of Ontario or 
New-Brunswick. 

(c) From Quebec-New-Brunswick Border 
(all ports of entry) to points in the Province 
of Québec and return to said Border or to 
either of the Border of the Province of Ontario 
or the United-States. 
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Rôle M-171 
2 4 4 2 - A - D . l . 
ALBANI CHARRON, 
(Val des Lacs) Lac Quenouille, 
(Terrebonne) P. Que. 

Rôle M-172 
1 6 4 6 - A - D . l . 
GEO. D. PAQUETTE 
BUS LINE LTD., 
222 rue William, 
Rosemère, (Terrebonne) P.Q. 

Rôle M-173 
2079-A - D.I.H 
VOYAGEUR (1969) IN C . , 
505 est, Boul. de Maisonneuve, 
Montréal (132) P. Que. 

Modification des clauses du permis: 
La partie-requérante demande que les 

clauses suivantes: 
Classe de permis: 
Service d'autobus. 
Service: 
a) Transport des clients de l'Auberge le 

Petit Bonheur située au Lac Quenouille, à 
l'occasion de voyages à chme-partie. en 
partance de cette Auberge, à. tout endroit 
situé dans un rayon de 30 milles de l'Augerge, 
et retour. Ce transport devra être payé par 
l'Auberge le Petit Bonheur. 

b) Transport de passagers à l'occasion de 
voyages spéciaux ou à charte-partie originant 
de Val des Lacs. Ste-Agathe Nord et Lac 
Supérieur (Lac Quenouille) a destination de 
tout point situé dans un rayon de 40 milles 
desdites Municipalités, et retour 
soient modifiées pour qu'elles se lisent à 
l'avenir comme suit: 

Classe de permis: 
Service d'Autobus. 
Service : 
a) Transport des clients de l'Auberge le 

Petit Bonheur situé au Lac Quenouille, à 
l'occasion de voyages à charte-partie, en 
partance de cette Auberge, à tout endroit 
situé dans un rayon de 65 milles de l'Auberge, 
et retour. Ce transport devra être payé par 
l'Auberge le Petit Bonheur. 

b) Transport de passagers a l'occasion de 
voyages spéciaux ou à charte-partie originant 
de Val des Lacs. Ste-Agathe Nord. Ste-
Agathe. Ste-Agathe Sud. Ste-Lucie, Lan-
thier et Lac Supérieur (Lac Quenouille) à 
destination de tout point situé dans un 
rayon de 65 milles desdites municipalités, 
et retour. 

La requérante qui opère divers services 
en vertu de son permis demande a la Com­
mission l'autorisation d'effectuer le service 
suivant: 

Classe de i>ermis: 
Service d'autobus. 
Service : 
Transport des employés de la station Métro 

Henri-Bourassa à la Compagnie « Symphonie 
Electronic Corp., située a Ste-Thérèse, P. 
Que. et retour. « 

Conditions et restrictions: 
1) Ce service sera donné uniquement pour 

le transport des employés de la Station Métro 
Henri-Bourassa à la Compagnie « Symphonie 
Electronic Corp., située à Ste-Thérèse, et 
retour. 

2) Ce service sera effectué tous les jours 
du lundi au vendredi de chaque semaine. 

3) La détentrice devra maintenir en vi­
gueur, pour la protection des passagers trans­
portés une assurance de responsabilités 
légales, conformément aux dispositions de 
l'Ordonnance générale No 5448. en date du 
21 juin 1963. 

4)_ La détentrice ne pourra se prévaloir des 
privilèges de l'Ordonnance générale No 17 
concernant les voyages spéciaux ou h charte 
partie. 

La requérante demande à la Commission 
l'autorisation de modifier ses cifférents ho­
raires, à savoir: 

Routes 1-8: Kirkland Lake - Rouyn-No-
randa - Val d'Or - Montréal -

Route 28: Rouyn-Norada - Ville-Marie -
North Bay -

Route 3: Rouyn-Norada - La Sarre -

Modification of clauses of permit : 
The applicant requests that the following 

clauses: 
Class of permit: 
Bus service. 
Service: 
(a) Transportation of the customers of 

"l'Auberge le Petit Bonheur" an inn located 
at Lac Quenouille, on charter-party trips 
leaving from said inn to any point located 
within a radius of 30 miles from the inn, and 
return. Transportation costs shall be paid by 
"l'Auberge le Petit Bonheur". 

(b) Transportation of passengers on special 
or charter-party trips leaving from Val-dee-
Lacs. Ste. Agathe-North and Lac Supérieur 
(Lac Quenouille) for any point located within 
a radius of 40 miles from said municipalities, 
and return 
be amended to read henceforth as follows: 

Class of permit: 
Bus service. 
Service: 
(a) Transportation of customers of "l'Au­

berge le Petit Bonheur", an inn located at 
Lac Quenouillc.on charter-party trips leaving 
from said inn for any point located within a 
radius of 65 miles from the inn, and return. 
Transportation costs shall be paid by "l'Au­
berge le Petit Bonheur." 

(6) Transportation of passengers on special 
or charter-party trips leaving from Val-des-
Lacs. Ste. Agathe-North, Ste. Agathe. Ste. 
Agathe-South. Ste. Lucie. Lantbier and Lac 
Supérieur (Lac Quenouille) for any point 
located within a radius of 65 miles from said 
municipalities, and return. 

The applicant, which operates various 
services pursuant to its permit requests from 
the Commission authorization to provide the 
following service: 

Class of permit: 
Bus service. 
Service: 
Transportation of employees from Henri-

Bourassa Metro Station to the premises of 
"Symphonic Electronic Corp." located in 
Ste. Thérèse. P. Que. and return. 

Conditions and restrictions: 
(1) This service shall be provided only 

for the transportation of employees from 
Henri-Bourassa Metro Station to the pre­
mises of "Symphonic Electronic Corp.", 
located in Ste. Thérèse, and return. 

(2) This service shall be operated every 
day from Monday to Friday of each week. 

(3) The permit-holder shall maintain in 
force a public liability insurance for the pro­
tection of the passengers he transports, the 
foregoing, in conformity with the provisions 
of general Order No. 5448 dated June 21, 
1963. 

(4) The permit-holder shall not avail itself 
of the privileges granted by General Order 
No. 17 respecting special or charter-party 
trips. 

The applicant requests from the Com­
mission authorization to modify its time­
tables, to wit: 

Routes 1-8: Kirkland Lake - Rouyn-No-
randa - Val d'Or - Montreal -

Route 28: Rouyn-Noranda - Ville-Marie -
North Bay -

Route 3: Rouyn-Noranda - La Sarre -
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Rôle M-174 
1045-DYV D - l 
CANARASKA L E A S I N G 
REG'D, 
(Jerry Hasink doing 
business as) 
11242, Gouin Boulevard, 
Rivière-des-Prairies, P.Q. 
Requérant / Applicant 

Route 41: Montréal - Trois-Rivières -
Québec -

Routes 42-43 : Québec - Chicoutimi - Ké­
nogami - Aima -

Route 15: Val d'Or - Secneterre - Chibou-
garaau — 

Route 19: Val d'Or - Amos - Matagami -
Route 44: Montréal - Mont-Laurier -
Route 45: Montréal - Ste-Agathe -
Route 46: Montréal - St-Georges-de-Beau-

ce -
Route 45-A : Montréal - Mont Tremblant -
Route 45-B: Montréal - St-Donat -
Route 45-C: Montréal - Ste-Marguerite -
Route 47: Montréal - Sherbrooke -
Route 48: Montréal - Québec - Chicou­

timi -
Route 51-A: Québec - Portland - Old 

Orchard Beach - Hampton Beach - Boston -
Route 53: Québec - Sherbrooke - New­

port -
Route 56: Montréal - Lachute - Ottawa -
Routes 54-57: Montréal - St-Adolphe -

Lac Rémi -
Routes 55-58: Montréal - Shawinigan -

Roberval - La Tuque - Québec -
Route 59: Montréal - Newport -
Route 60: Montréal - Québec - Edmunds-

ton -
Routes 60-A-61 : Montréal - Québec - Ma-

tane - Gaspé - Matapédia - Chandler -
Percé -

Nouvelle demande 
La requérante demande à la Commission 

des transports du Québec l'autorisation de 
louer des véhicules comme suit: 

Service : 
Location à long terme (un an ou plus) de 

camions de commerce et de livraison (ca­
mions, tracteurs, remorques) au sens du 
Code de la route. 

Route 41: Montreal - Trois-Rivières -
Québec -

Routes 42-43: Québec - Chicoutimi - Ké­
nogami - Aima -

Route 15: Val d'Or - Senneterre - Cbi-
bougamau -

Route 19: Val d'Or - Amos - Matagami -
Route 44: Montreal - Mont-Laurier-
Route 45: Montreal - Ste. Agathe -
Route 46: Montreal - St. Georges-de-

Beauce-
Route 45-A : Montreal - Mont Tremblant -
Route 45-B: Montreal - St-Donat -
Route 45-C: Montreal - Ste- Marguerite -
Route 47: Montreal - Sherbrooke -
Route 48: Montreal - Québec - Chicou­

timi -
Route 51-A: Québec - Portland - Old 

Orchard Beach - Hampton Beach - Boston -
Route 53: Québec - Sherbrooke - New­

p o r t -
Route 56: Montreal - Lachute - Ottawa -
Routes 54-57: Montreal - St-Adolphe -

Lac Rémi -
Routes 55-58: Montreal - Shawinigan -

Roberval - La Tuque - Québec -
Route 59 : Montreal - Newport -
Route 60: Montreal - Québec - Edmunds-

ton -
Routes 60-A-61: Montreal - Québec -

Matane - Gaspé - Matapédia - Chandler -
Percé -

New request 
The applicant party requests from the 

Québec Transport Commission the author­
ization to lease vehicles as follows: 

Service: 
Leasing on a long term basis (one year or 

more) of commercial and delivery trucks 
(trucks, tractors, trailers) within the meaning 
of the Highway Code. 

Rôle M-175 
1042-D YV D - l 
LOCATION P E L L E T I E R 
E N R G . , 

11242, boulevard Gouin est, 
Rivière-des-Prairies, 
Montreal, P.Q. 

Rôle M-176 
8 1 5 - D Y e t 3 4 2 - D Y V D - l 
M A U R I C E D E S R U I S ­
S E A U X , 
1109, rue Mailhot, 
Sherbrooke, P.Q. 
Requérant-vendeur / 
Applicant-vendor 

et 
L O C A T I O N D E L ' E S T R I E 

2615. rue King est, 
Sherbrooke, P.Q. 
Requérant-acquéreur / 
Applicant-purchaser. 

Nouvelle demande 
La partie requérante demande à la Com­

mission des transports du Québec de l'auto­
riser à donner les services de location de 
véhicules comme suit: 

Service 1: 
Location à long terme de véhicule de com­

merce et de livraison (tracteurs, camions-
tracteurs, remorques) pour le public en géné­
ral. 

Service 2: 
Location à court terme (moins d'une année) 

de véhicules de commerce et de livraison 
(tracteurs, camions-tracteurs et remorques) 
pour le public en général. 

Transfert de permis et vente de services 
Le requérant-vendeur demande à la Com­

mission des transports du Québec d'autoriser 
le transfert de ses permis de location de véhi­
cules et la vente de ses services à la compagnie 
requérant-acquéreur. 

New request 
The applicant requests from the Québec 

Transport Commission authorization to 
provide vehicle-leasing services as follows: 

Service 1 : 
Leasing of commercial and delivery vehicles 

(tractors, tractortrucks, trailers), on a long-
term basis, for the public at large. 

Service 2: 
Leasing of commercial and delivery vehicles 

(tractors, tractortrucks, trailers), on a short-
term basis (less than one year), for the public 
at large. 

Transfer of permit and sale of services 
The applicant-vendor requests the Québec 

Transport Commission to authorize the 
transfer of his vehicle-leasing permits and 
the sale of his services to the applicant-
purchaser. 

53681-0 
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Sièges sociaux ( C. T. Q. ) Head Offices ( Q . T . C . ) 

Active Car tage Limi ted 

Avis est donné que l'adresse, pour la province de 
Québec, de la compagnie « Active Cartage Limited », 
permis No 14470-V est: 4848, rue Dunn, Montréal, 
province de Québec. 

Les procureurs de la compagnie, 
P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 

53617-Q P E R R E A U L T & R I V E T . 

Active Car tage L imi t ed 

Notice is given that the address, for the Province of 
Québec, of "Active Cartage Limited", permit No. 
14470-V is 4848 Dunn Street, Montreal, Province of 
Québec. 

P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 
P E R R E A U L T & R I V E T , 

53617-0 Attorneys for the company. 

Anchor Moto r Freight Inc . 

Avis est donné que l'adresse, pour la province de 
Québec, de la compagnie « Anchor Motor Freight Inc. », 
est: 212, rue Bloomfield, Outremont, province de 
Québec. 

Les procureurs de la compagnie, 
P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 

53618-0 P E R R E A U L T & R I V E T . 

Anchor Moto r F re igh t Inc . 

Notice is given that the address, for the Province of 
Québec, of "Anchor Motor Freight Inc.", is 212 Bloom-
field Street, Outremont, Province of Québec. 

53618-0 

P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 
P E R R E A U L T & R I V E T , 

Attorneys for the company. 

Gerald Arms t rong Transpor t Ltd. 

Avis est donné que l'adresse, pour la province de 
Québec, de la compagnie « Gerald Armstrong Trans­
port Ltd. », permis No 19573-V est: 2255, rue Caven­
dish, Montréal 261, province de Québec. 

Les procureurs de la compagnie, 
P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 

53619-0 P E R R E A U L T & R I V E T . 

Flor ida Refrigerated Service Inc. 

Avis est donné que l'adresse, pour la province de 
Québec, de la compagnie « Florida Refrigerated Service 
Inc. », permis No 19614-V est: 1680, William, Montréal, 
province de Québec. 

Les procureurs de la compagnie, 
P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 

53620-O P E R R E A U L T & R I V E T . 

Fox & Ginn Inc. 

Conformément aux dispositions des règlements adop­
tés en vertu de la Loi des transports, la compagnie 
« Fox & Ginn Inc. » donne par les présentes avis qu'elle 
désigne le lieu suivant comme sa place d'affaires: 
399, 51e Rue, St-Georges, est, Québec. 

Le procureur de la compagnie, 
53621-0 M E J E A N R I V A R D . 

H u m e T r a n s p o r t Ltd. 

Avis est donné que l'adresse, pour la province de 
Québec, de la compagnie « Hume Transport Ltd. », 
permis No 22673-V est: 7374, rue Champlain, Verdun 
204, province de Québec. 

Les procureurs de la compagnie, 
P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 

53622-0 P E R R E A U L T & R I V E T . 

Gerald A r m s t r o n g T r a n s p o r t Ltd. 

Notice is given that the address, for the Province of 
Québec, of "Gerald Armstrong Transport Ltd.", permit 
No. 19573-V is 2255 Cavendish, Montreal 261, Province 
of Québec. 

P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 
P E R R E A U L T & R I V E T , 

53619-o Attorneys for the company. 

Flor ida Refrigerated Service Inc . 

Notice is given that the address, for the Province of 
Québec, of "Florida Refrigerated Service Inc.", permit 
No. 19614-V is 1680 William Street, Montreal, Province 
of Québec. 

P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 
P E R R E A U L T & R I V E T , 

53620-O Attorneys for the company. 

Fox & Ginn Inc . 

According to the dispositions of the regulations 
adopted under the Transport Act, the company "Fox 
& Ginn Inc.", hereby gives notice that it has designated 
the following place as its place of business to wit: 
399 - 51st Street, St. Georges East, Québec. 

M T R E . J E A N R I V A R D , 
53621-o Attorney for the company. 

H u m e T r a n s p o r t Ltd. 

Notice is given that the address, for the Province of 
Québec, of "Hume Transport Ltd." , permit No. 
22673-V is 7374 Champlain Street, Verdun 204, Pro­
vince of Québec. 

P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 
P E R R E A U L T & R I V E T , 

53622-0 Attorneys for the company. 
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Capitol Truck Lines Inc. 

Avis est donné que l'adresse, pour la province de 
Québec, de la compagnie « Capitol Truck Lines Inc. », 
permis No 22104-V est: 11242 est, boulevard Gouin, 
Montréal 477, province de Québec. 

Les procureurs de la compagnie, 
P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 

53623-0 P E R R E A U L T & R I V E T . 

Capitol Truck Lines Inc. 

Notice is given tha t the address, for the Province of 
Québec, of "Capitol Truck Lines Inc." , permit No. 
22104-V is 11242 Gouin Boulevard East, Montreal 477, 
Province of Québec. 

P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 
P E R R E A U L T & R I V E T , 

53623-0 Attorneys for the company. 

Leaseway Transportation Corp. 

Avis est donné que l'adresse, pour la province de 
Québec, de la compagnie « Leaseway Transportation 
Corp. », est: 212, rue Bloomfield, Outremont, province 
de Québec. 

Les procureurs de la compagnie, 
P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 

53624-0 P E R R E A U L T & R I V E T . 

Leaseway Transportation Corp. 

Notice is given that the address, for the Province of 
Québec, of "Leaseway Transportation Corp.", is 212 
Bloomfield Street, Outremont, Province of Québec. 

P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 
P E R R E A U L T & R I V E T , 

53624-0 Attorneys for the company. 

Wentworth Transport Ltd. 

Avis est donné que l'adresse, pour la province de 
Québec, de la compagnie « Wentworth Transport 
Ltd. », permis No 6773-V est: 7, rue Simon, Lachute, 
province de Québec. 

Les procureurs de la compagnie, 
P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 

53625-0 P E R R E A U L T & R I V E T . 

Wentworth Transport Ltd. 

Notice is given that the address, for the Province of 
Québec, of "Wentworth Transport Ltd." , permit 
No. 6773-V is 7 Simon Street, Lachute, Province of 
Québec. 

P A Q U E T T E , P A Q U E T T E , 
P E R R E A U L T & R I V E T , 

53625-o Attorneys for the company. 

Ministère des institutions Department of Financial 
financières, compagnies Institutions, Companies 

et coopératives and Cooperatives 

Changement de nom Change of n a m e 

Le ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis, qu'en vertu de la Loi des 
compagnies, il a approuvé les règlements de changement 
de nom suivant: 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives hereby gives notice that, pursuant 
to the Companies Act, he has approved the by-laws 
changing the name of : 

Nouveau nom / New naine 
Ancien nom Incorporation 

Former name Date 

Ressources Bayard limitée (Libre de responsabilité Transterre Explorations Limited 
personnelle) (No personal liability). 

Bayard Resources Limited (No personal Liability). 

23 07 62 

Le directeur du service des compagnies, 
53579-0 P I E R R E D E S J A R D I N S . 53579-0 

P I E R R E D E S J A R D I N S , 

Director of the Companies Service. 
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Caisses d'épargne et de crédit Savings and Credit Unions 

Caisse d'économie Angus 
Angus Credit Union 

(Loi des caisses d'épargne et de crédit) 

Avis est donné que le ministre des institutions 
financières, compagnies et coopératives, a approuvé le 
règlement adopté le 18 juin 1973 par la « Caisse d'éco­
nomie des usines Angus — Angus Shops Credit Union » 
changeant son nom en celui de « Caisse d'économie 
Angus — Angus Credit Union » et modifiant son groupe 
qui était « les employés, leurs conjoints et enfants 

a) du Canadien Pacifique Limitée — Canadian Pa­
cific Limited 

6) de l'Industrie du Camionnage du Québec 
c) de la Fédération des Caisses d'économie du 

Québec » en celui de « les employés, leurs conjoints et 
enfants 

a) du Canadien Pacifique Limitée — Canadian Pa­
cific Limited 

6) de l'Industrie du Camionnage du Québec 
c) de la Fédération des Caisses d'économie du Qué­

bec 
d) de Catelli Ltd — Catelli Ltée ». 
Québec, le 29 août 1973. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

53628-0 F E R N A N D L A L O N D E . 

La Caisse Populaire St-Rédempteur de Matane 

(Loi des caisses d'épargne et de crédit) 

Avis est donné que le ministre des institutions finan­
cières, compagnies et coopératives, a approuvé le règle­
ment adopté le 29 mai 1973 par « La Caisse Populaire 
St-Rédempteur de Matane » modifiant son territoire 
qui était la « Paroisse St-Rédempteur-de-Matane » en 
celui de la « Ville de Matane et Petite Matane ». 

Québec, le 5 septembre 1973. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
53632-o F E R N A N D L A L O N D E . 

Caisse Populaire; Les Etchemins 

(Loi des caisses d'épargne et de crédit) 

Avis est donné que le ministre des institutions finan­
cières, compagnies et coopératives, a approuvé le règle­
ment adopté le 28 mai 1973 par * La Caisse Populaire 
de St-Romuald d'Etchemin » changeant son nom en 
celui de « Caisse Populaire Les Etchemins ». 

Québec, le 6 septembre 1973. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
53685-0 • F E R N A N D L A L O N D E . 

Caisse d ' é c o n o m i e Angus 
Angus Credi t Un ion 

(Savings and Credit Unions Act) 

Notice is given that the Minister of Financial Insti­
tutions. Companies and Cooperatives, has approved 
the bylaw, adopted on June 18, 1973, by "La Caisse 
d'économie des usines Angus — Angus Shops Credit 
Union", changing its name to that of "Caisse d'écono­
mie Angus — Angus Credit Union" and modifying its 
group which was composed of " the employees of the 
following companies, their spouses and children: 

(a) Canadien Pacifique Limitée — Canadian Pacific 
Limited 

(6) Industrie du Camionnage du Québec 
(c) the Fédération des Caisses d'économie du Qué­

bec" to that "the employees of the following companies, 
their spouses and children : 

(a) Canadien Pacifique Limitée — Canadian Pacific 
Limited 

(6) Industrie du Camionnage du Québec 
(c) the Fédération des Caisses d'économie du Qué­

bec 
(d) Catelli Ltd —Catelli Ltée". 
Québec, August 29, 1973. 

F E R N A N D L A L O N D E , 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

53628 Companies and Cooperatives. 

La Caisse Popula i re S t - R é d e m p t e u r de M a t a n e 

(Savings and Credit Unions Act) 

Notice is given that the Minister of Financial Insti­
tutions, Companies and Cooperatives, has approved 
the bylaw adopted on May 29. 1973. by "La Caisse 
Populaire St-Rédempteur de Matane" changing its 
territory which consisted of "the Parish of St. Rèdemp-
teur-de-Matane" to that of "the Town of Matane and 
Petite Matane". 

Québec, September 5, 1973. 
F E R N A N D L A L O N D E , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
53632 Companies and Cooperatives. 

Caisse Popu la i re les E t c h e m i n s 

(Savings and Credit Unions Act) 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has approved 
the bylaw adopted on May 28, 1973, by "La Caisse 
Populaire de St-Romuald d'Etchemin", changing its 
name to that of "Caisse Populaire Les Etchemins". 

Québec, September 6, 1973. 
F E R N A N D L A L O N D E , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
53685 Companies and Cooperatives. 
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La Caisse Popu la i re Bourg-Jo l i 

(Loi des caisses d'épargne et de crédit) 

Avis est donné que le ministre des institutions finan­
cières, compagnies et coopératives, a approuvé le règle­
ment adopté le 29 janvier 1973, par « La Caisse Popu­
laire Bourg-Joli » modifiant son territoire qui était 
« composé des paroisses du Sacré-Coeur et de N.D. du 
Saint-Sacrement » en celui de la « Cité de Saint-
Hyacinthe, les villes La Providence, St-Joseph, Dou­
ville, paroisse St-Thomas d'Aquin et village Ste-Rosa-
lie». 

Québec, le 29 août 1973. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives. 
53629-0 F E R N A N D L A L O N D E . 

La Caisse Popu la i re Bourg-Jo l i 

(Savings and Credit Unions Act) 

Notice is given that the Minister of Financial Insti­
tutions, Companies and Cooperatives has approved the 
bylaw adopted on January 29, 1973 by "La Caisse 
Populaire Bourg-Joli" changing its territory which was 
"comprised of the Parishes of Sacré-Coeur and N.D. du 
St. Sacrement" to that of "the City of St. Hyacinthe, 
the Towns of La Providence, St. Joseph, Douville, the 
Parish of St. Thomas-d'Aquin and the Village of Ste. 
Rosalie". 

Québec, August 29, 1973. 
F E R N A N D L A L O N D E , 

Deputy Minister of Fmancial Institutions, 
53629 Companies and Cooperatives. 

L'Union régionale de Québec 
des Caisses Popula i res 'Desjardins 

(Loi des caisses d'épargne et de crédit) 

Avis est donné que le ministre des institutions finan­
cières, compagnies et coopératives, a approuvé le règle­
ment adopté le 16 juin 1973 par « L 'Union régionale des 
Caisses Populaires Desjardins du district de Québec > 
changeant son nom en celui de « L 'Union régionale de 
Québec des Caisses Populaires Desjardins ». 

Québec, le 6 septembre 1973. 
I.e sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
53687-0 F E R N A N D L A L O N D E . 

L'Union rég ionale de Québec 
des Caisses Popula i res Des ja rd ins 

(Savings and Credit Unions Act) 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has approved 
the bylaw adopted on June 16, 1973, by "L 'Union ré­
gionale des Caisses Populaires Desjardins du district 
de Québec", changing its name to that of "L 'Union 
régionale de Québec des Caisses Populaires Desjar­
dins". 

Québec, September 6, 1973. 
F E R N A N D L A L O N D E , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
53687 Companies and Cooperatives. 

La Caisse Popula i re d u Pe t i t S é m i n a i r e de 
St -Georges-de-Beauce 

(Loi des caisses d'épargne et de crédit) 

Avis est donné que « La Caisse Populaire du Petit 
Séminaire de St-Georges-de-Beauce » a été dissoute le 
4 juin 1973 et ce, en vertu de la Loi des caisses d'épargne 
et de crédit et de la Loi de la liquidation des com­
pagnies. 

Québec, le 5 juin 1973. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
53615-o F E R N A N D L A L O N D E . 

La Caisse Popula i re du Pe t i t S é m i n a i r e dc 
S t -Georges-de-Beauce 

(Savings and Credit Unions Act) 

Notice is given that "La Caisse Populaire du Petit 
Séminaire de St-Georges-de-Beauce" was dissolved on 
June 4,1973, pursuant to the Savings and Credit Unions 
Act and the Winding-Up Act. 

Québec, June 5, 1973. 
F E R N A N D L A L O N D E , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
53615 Companies and Cooperatives. 

La Caisse Popula i re S t -Frédér i c de D r u m m o n d 

(Loi des caisses d'épargne et de crédit) 

Avis est donné que le ministre des institutions finan­
cières, compagnies et coopératives, a approuvé le règle­
ment adopté le 29 mai 1973 par « La Caisse Populaire 
St-Frédéric de Drummond » modifiant son territoire 
qui était « les paroisses de St-Frédéric, St-Pie X, Saints 
Pierre et Paul, Saint-Charles et Immaculée Concep­
tion » en celui de la « Cité de Drummondviîle, Ville de 
Drummondville-Sud, Cantons Unis de Wendover et 
Simpson, Village Saint-Germain-de-Grantham, Paroisse 

La Caisse Popula i re S t -Frédér i c de D r u m m o n d 

(Savings and Credit Unions Ad) 

Notice is given that the Minister of Financial Insti­
tutions, Companies and Cooperatives, has approved the 
bylaw, adopted on May 29, 1973 by "La Caisse Popu­
laire St-Frédéric de Drummond", changing its territory 
which was consisted of "the Parishes of St. Frédéric, 
St. Pie X, St. Pierre and St. Paul, St. Charles and Im­
maculée Conception" to that of "City of Drummond­
viîle, Town of Drummondville-South, United Town­
ships of Wendover and Simpson, Village of St. Germain-
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Saint-Germain-de-Grantham, Grantham-Ouest, Parois­
se Saint-Majorique-de-Grantham, Paroisse Saint-Joa-
chim-de-Courval, Village Saint-Cyrille et Saint-Nicé-
phore ». 

Quebec, le 5 septembre 1973. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
53631-0 F E R N A N D L A L O N D E . 

de-Grantham, Parish of St. Germain-de-Grantham, 
Grantham-West, Parish of St. Majorique-de-Grantham, 
Parish of St. Joachim-de-Courval, Village of St. Cyrille 
and St. Nicéphore". 

Québec, September 5, 1973. 
F E R N A N D L A L O N D E , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
53631 Companies and Cooperatives. 

La Caisse Popula i re de Kingsey Falls 

(Loi des caisses d'épargne et de crédit) 

Avis est donné que le ministre des institutions finan­
cières, compagnies et coopératives, a approuvé le règle­
ment adopté le 6 juin 1973 par « La Caisse Populaire 
de Kingsey Falls » modifiant son territoire qui était 
« la paroisse de Kingsey Falls" en celui de « Village de 
Kingsey Falls, Kingsey Falls, Canton Kingsey, Paroisse 
Sainte-Séraphine, Paroisse Sainte-Élizabeth-de-War­
wick, Canton Warwick, Tingwick, Canton Shipton". 

Québec, le 5 septembre 1973. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
53630-O F E R N A N D L A L O N D E . 

La Caisse Popula i re de Kingsey Fa l l s 

(Savings and Credit Unions Act) 

Notice is given that the Minister of Financial Insti­
tutions, Companies and Cooperatives, has approved the 
bylaw adopted on June 6, 1973, by "La Caisse Populaire 
de Kingsey Falls" changing its territory which consisted 
of "the Parish of Kingsey Falls" to that of "the Village 
of Kingsey Falls, Kingsey Falls, Township of Kingsey, 
the Parish of Ste. Séraphine, the Parish of Ste. Eli­
zabeth-de-Warwick. Township of Warwick, Tingwick, 
Township of Shipton". 

Québec, September 5, 1973. 
F E R N A N D L A L O N D E , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
53630 Companies and Cooperatives. 

La Caisse Popula i re Les Chu te s 

(Loi des caisses d'épargne et de crédit) 

Avis est donné que le ministre des institutions finan­
cières, compagnies et coopératives, a approuvé le règle­
ment adopté le 17 juin 1973 par « La Caisse Populaire 
Les Chutes», modifiant son territoire qui était «la 
paroisse du Christ-Roi avec ses limites en 1942» en 
celui de la « Cité de Shawinigan, Ville de Shawinigan-
Sud, Ville de Grand'Mère, Paroisse Saint-Gérard-des-
Laurentides, Village Saint-15oniface-dc-Shawinigan, Vil­
lage Baie-de-Shawinigan ». 

Québec, le 7 septembre 1973. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
53684-o F E R N A N D L A L O N D E . 

La Caisse Popula i re Les C h u t e s 

(Savings and Credit Unions Act) 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has approved 
the bylaw adopted on June 17, 1973, by "La Caisse 
Populaire Les Chutes", changing its territory, which 
was "the Parish of Cbrist-Roi as delimited in 1942" 
to that of "the City of Shawinigan, the Town of Shawi-
nigan-South, the City of Grand'Mère, the Parish of 
St. Gérard-des-Laurentides, the Village of St. Boniface-
de-Shawinigan, the Village of Baie-de-Shawinigan". 

Québec, September 7, 1973. 
F E R N A N D L A L O N D E , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
53684 Companies and Cooperatives. 

La Caisse Popula i re de S t -Sac remcn t 
des Trois-Rivières 

(Loi des caisses d'épargne et de crédit) 

Avis est donné que le ministre des institutions finan­
cières, compagnies et coopératives, a approuvé le règle­
ment adopté le 19 juin 1973 par « La Caisse Populaire 
de St-Sacrcmcnt des Trois-Rivières » modifiant son 
territoire qui était « limité à la paroisse St-Sacrement. » 
en celui de « la Ville de Trois-Rivières et la Ville de 
Trois-Rivières-Ouest et La Cité du Cap-de-la-Made­
leine ». 

Québec, le 6 septembre 1973. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
53686-o F E R N A N D L A L O N D E . 

La Caisse Popu la i re de S t - S a c r c m e n t 
des Trois-Riviferes 

(Savings and Credit Unions Act) 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has approved 
the bylaw adopted on June 19, 1973 by "La Caisse 
Populaire de St-Sacrement des Trois-Rivières" chan­
ging its territory, which was "limited to the Parish of 
Sacrement" to that of "the City of Trois-Rivières and 
the Town of Trois-Rivières-West and the City of 
Cap-de-la-Madeleine". 

Québec, September 6, 1973. 
F E R N A N D L A L O N D E , 

Deputy Minuter of Financial Institutions, 
53686 Companies and Cooperatives. 
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Syndicats professionnels Professional Syndicates 

L'Association Dentaire du Québec 
Québec Dental Association 

(Loi des syndicats professionnels) 

Le ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis que le 29 août 1973, il a 
autorisé la constitution d'un syndicat professionnel, 
sous le nom de « L 'Association Dentaire du Québec — 
Québec Dental Association », avec siège social à 
Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

F E R N A N D L A L O N D E . 
53681-0 SP : 43-73 

L'Association Dentaire du Québec 
Québec Dental Association 

(Professional Syndicales Act) 

The Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives gives notice that on August 29, 1973, 
he authorized the incorporation of a professional 
syndicate under the name of "L'Association Dentaire 
du Québec — Québec Dental Association" with head 
office located in Montreal, Judicial District of Montreal. 

F E R N A N D L A L O N D E , 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
53681 SP : 43-73 

Syndicat Na t iona l des Ouvr iers des Mét ie r s 
de la Baie S t - P a u l 

(Loi des syndicats professionnels) 

Le ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives donne avis que le 26 mars 1973, il a 
autorisé le changement de nom de « Syndicat National 
des Ouvriers des Métiers de la Construction de la 
Baie St-Paul (C.S.N.) », dont la constitution a été 
autorisée le 18 février 1965, avec siège social à Baie 
St-Paul, en celui de « Syndicat National des Ouvriers 
des Métiers de la Baie St-Paul », et ce, en vertu de la 
Loi des syndicats professionnels. Statuts refondus. 
1964, chapitre 146. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

F E R N A N D L A L O N D E . 
53626-0 SP : 14-65 

Syndicat National des Ouvriers des Métiers 
de la Baie M - l ' a n I 

(Professional Syndicates Act) 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives, on March 
26, 1973, authorized the change of name of "Syndicat 
National des Ouvriers des Métiers de la Construction 
de la Baie St-Paul (C.S.N.)", whose constitution was 
authorized on February 18, 1965, with its head office 
a t Baie St-Paul. to that of "Syndicat National des 
Ouvriers des Métiers de la Baie St-Paul", pursuant to 
the Professional Syndicates Act, Revised Statutes, 
1964, chapter 146. 

F E R N A N D L A L O N D E , 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
53626 SP: 14-65 

Compagnies étrangères 
Permis 

Extra-Provincial Companies 
Licenses 

Amer i can Fas t P r i n t L imi ted 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des compagnies 
étrangères, la compagnie « American Fast Print Lim­
ited » a reçu l'autorisation dc faire des affaires dans la 
province. 

L'agent principal, aux fins de recevoir les assigna­
tions dans les procédures contre ladite compagnie, est 
monsieur H. Heward Stikeman, de Stikeman, Elliott, 
Tamaki, Mercier & Robb, 1155, boulevard Dorchester 
ouest, Montréal. 

Le bureau principal de la compagnie dans la province 
est établi à 9500, boulevard Saint-Laurent, Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions fiyiancières, 
compagnies et coopératives, 

F E R N A N D L A L O N D E . 
53579 PA: 113-72 

Amer i can Fas t P r i n t L imi ted 

Notice is given that , under the Extra-Provincial 
Companies Act, "American Fast Print Limited" has 
been authorized to carry on business in the Province. 

The chief agent for the purpose of receiving services 
in proceedings against the company is Mr. H. Heward 
Stikeman, of Stikeman, Elliott, Tamaki, Mercier & 
Robb, 1155 Dorchester Boulevard West, Montreal. 

The principal office of the company in the Province 
is a t 9500 St. Lawrence Boulevard, Montreal, judicial 
District of Montreal. 

F E R N A N D L A L O N D E , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

53579-0 PA: 113-72 
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Atlan t ic Industries., Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des compagnies 
étrangères, la compagnie « Atlantic Industries, Inc. » 
a été autorisée à faire des affaires dans la province. 

L'agent principal, aux fins de recevoir les assignations 
dans les procédures contre ladite compagnie, est mon­
sieur Allan Fitleberg, 714, de l'Épée, Montréal. 

Le bureau principal de la compagnie dans la province 
est établi à 1445, avenue Van Home, Montréal, district 
judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

F E R N A N D L A L O N D E . 
53579 PA 55-73 

Scurry-Rainbow Oil Limited 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des compagnies 
étrangères, la compagnie « Scurry-Rainbow Oil Lim­
ited » a été autorisée à faire des affaires dans la province. 

L 'agent principal, aux fins de recevoir les assignations 
dans les procédures contre ladite compagnie, est mon­
sieur Robert L. Leclerc, 500, Place d'Armes, suite 1200, 
Montréal. 

Le bureau principal de la compagnie dans la province 
est établi à 500, Place d'Armes, suite 1200, Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

F E R N A N D L A L O N D E . 
53579 PA 59-73 

F ia t Motor Company , Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des compagnies 
étrangères, la compagnie « Fiat Motor Company, 
Inc. » a été autorisée à faire des affaires dans la province. 

L 'agent principal, aux fins de recevoir les assignations 
dans les procédures contre ladite compagnie, est mon­
sieur Grégoire Bogdaneris, 11, Ferncrest, Pointe Claire. 

Le bureau principal de la compagnie dans la province 
est établi à 4225, route Transcanadienne, Pointe Claire, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

F E R N A N D L A L O N D E . 
53579 PA 65-73 

Lyons Con ta ine r Services, Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des compagnies 
étrangères, la compagnie « Lyons Container Services, 
Inc. » a été autorisée à faire des affaires dans la province. 

L 'agent principal, aux fins de recevoir les assignations 
dans les procédures contre ladite compagnie, est mon­
sieur W. Zur Nedden, de Montréal. 

Le bureau principal de la compagnie dans la province 
est établi à 465, rue St-Jean, Montréal, district judi­
ciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

F E R N A N D L A L O N D E . 
53579 PA 109-72 

At l an t i c I ndus t r i e s , I n c . 

Notice is given that , under the Extra-Provincial 
Companies Act, "Atlantic Industries, Inc ." has been 
authorized to carry on business in the Province. 

The chief agent for the purpose of receiving services 
in proceedings against the company is Mr. Allan Fitle­
berg, 714 de l'Épée, Montreal. . , „ • 

The principal office of the company in the Province 
is at 1445 Van Home Avenue, Montreal, judicial District 
of Montreal. 

F E R N A N D L A L O N D E , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

53579-0 PA 55-73 

Scur ry -Ra inbow Oil L imi ted 

Notice is given that, under the Extra-Provincial 
Companies Act, "Scurry-Rainbow Oil Limited" has 
been authorized to carry on business in the Province. 

The chief agent for the purpose of receiving services 
in proceedings against the company is Mr. Robert L. 
Leclerc, 500 Place d'Armes, suite 1200, Montreal. 

The principal office of the company in the Province 
is at 500 Place d'Armes, suite 1200, Montreal, judicial 
District of Montreal. 

F E R N A N D L A L O N D E , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

53579-0 PA 59-73 

F ia t Moto r C o m p a n y , Inc . 

Notice is given that, under the Extra-Provincial 
Companies Act, "Fiat Motor Company, Inc." , has been 
authorized to carry on business in the Province. 

The chief agent for the purpose of receiving services 
in proceedings against the company is Mr. Grégoire 
Bogdaneris, 11 Ferncrest, Pointe Claire. 

The principal office of the company in the Province is 
at 4225 Trans Canada Highway, Pointe Claire, judicial 
District of Montreal. 

F E R N A N D L A L O N D E , 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
53579-0 PA 65-73 

Lyons C o n t a i n e r Services, Inc. 

Notice is given that , under the Extra-Provincial 
Companies Act, "Lyons Container Services, Inc ." 
has been authorized to carry on business in the Province. 

The chief agent for the purpose of receiving services 
in proceedings against the company is Mr. W. Zur 
Nedden, of Montreal. 

The principal office of the company in the Province 
is at 465 St. John Street, Montreal, judicial District of 
Montreal. 

F E R N A N D L A L O N D E , 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
53579-0 P A 109-72 
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A n a c o n d a Elec t ron ics L td . 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des compagnies 
étrangères, la compagnie « Anaconda Electronics Ltd. > 
a été autorisée à faire des affaires dans la province. 

L'agent principal, aux fins de recevoir les assigna­
tions dans les procédures contre ladite compagnie, est 
monsieur Norman A. Saibil, 129, rue St-Jacques 
ouest, 12e étage, Montréal. 

Le bureau principal de la compagnie dans la province 
est établi à 50, Place Crémazie, Montréal, district judi­
ciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

F E R N A N D L A L O N D E . 
53579 PA 52-73 

Clay E q u i p m e n t C o r p o r a t i o n 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des compagnies 
étrangères, la compagnie « Clay Equipment Corpora­
tion » a reçu l'autorisation de faire des affaires dans la 
province. 

L'agent principal, aux fins de recevoir les assignations 
dans les procédures contre ladite compagnie, est mon­
sieur John Maltby, 1385, rue Charbonneau, LaSalle. 

Le bureau principal de la compagnie dans la province 
est établi à 1385, rue Charbonneau, LaSalle, district 
judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

F E R N A N D L A L O N D E . 

53579 PA : 51-73 
Federa l P ionee r L imi t ed 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des compagnies 
étrangères, la compagnie « Federal Pioneer Limited > 
a reçu l'autorisation de faire des affaires dans la pro­
vince. 

L'agent principal, aux fins de recevoir les assignations 
dans les procédures contre ladite compagnie, est mon­
sieur William E. Ferris, 3333, boulevard Cavendish, 
Montréal. 

Le bureau principal de la compagnie dans la province 
est établi à Granby, district judiciaire de Bedford. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

F E R N A N D L A L O N D E . 
53579 PA: 58-73 

F u r m a n L u m b e r , I n c . 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des compagnies 
étrangères, la compagnie « Furman Lumber, Inc. » a 
été autorisée à faire des affaires dans la province. 

L'agent principal, aux fins de recevoir les assigna­
tions dans les procédures contre ladite compagnie, est 
M. Marcel Fauteux, de Waterville. 

Le bureau principal de la compagnie est établi à 
Waterville, district judiciaire de Saint-François. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

F E R N A N D L A L O N D E . 
53579 PA: 50-73 

A n a c o n d a Elec t ronics L td . 

Notice is given that, under the Extra-Provincial 
Companies Act, "Anaconda Electronics Ltd ." has 
been authorized to carry on business in the Province. 

The chief agent for the purpose of receiving services 
in proceedings against the company is Mr. Norman A. 
Saibil, 129 St. James Street West, 12th Floor, Mont­
real. 

The principal office of the company in the Province 
is a t 50 Place Crémazie, Montreal, judicial District of 
Montreal. 

F E R N A N D L A L O N D E , 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
53579-0 PA 52-73 

Clay E q u i p m e n t Corpora t ion 

Notice is given that , under the Extra-Provincial 
Companies Act, "Clay Equipment Corporation" has 
been authorized to carry on business in the Province. 

The chief agent for the purpose of receiving services 
in proceedings against the company is Mr. John 
Maltby, 1385 Charbonneau Street, LaSalle. 

The principal office of the company in the Province 
is a t 1385 Charbonneau Street, LaSalle, judicial Dis­
trict of Montreal. 

F E R N A N D L A L O N D E , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

53579-0 PA: 51-73 
Federa l P ioneer L imi t ed 

Notice is given that , under the Extra-Provincial 
Companies Act, "Federal Pioneer Limited" has been 
authorized to carry on business in the Province. 

The chief agent for the purpose of receiving services 
in proceedings against the company is Mr. William E. 
Ferris, 3333 Cavendish Boulevard, Montreal. 

The principal office of the company in the Province 
is a t Granby, judicial District of Bedford. 

F E R N A N D L A L O N D E , 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
53579-0 PA: 58-73 

F u r m a n L u m b e r , Inc . 

Notice is given that, under the Extra-Provincial 
Companies Act, "Furman Lumber, Inc.", has been 
authorized to carry on business in the Province. 

The chief agent for the purpose of receiving services 
in proceedings against the company is Mr. Marcel 
Fauteux, Waterville. 

The principal office of the company in the Province 
is at Waterville, Judicial District of Saint-François. 

F E R N A N D L A L O N D E , 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
53579-0 PA: 50-73 
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Vercheres Development Corp. Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des compagnies 
étrangères, la compagnie « Vercheres Development 
Corp. Ltd.» a reçu l'autorisation de faire des affaires 
dans la province. 

L'agent principal, aux fins dc recevoir les assigna­
tions dans les procédures contre ladite compagnie, est 
C.T. Corporation System (Canada). Ltd., 220, Grande-
Allée Est, Québec. 

Le bureau principal de la compagnie dans la province 
est établi à 220, Grande-Allée est, Québec, district 
judiciaire de Québec. 

Le sous-ministre associé des institutions 
financières, compagnies et coopératives, 

ALBERT JESSOP. 
53579 PA: 68-73 

Vercheres Deve lopment Corp . L td . 

Notice is given that, under the Extra-Provincial 
Companies Act, "Vercheres Development Corp. Ltd ." 
has been authorized to carry on business in the Prov­
ince. 

The chief agent for the purpose of receiving services 
in proceedings against the company is C.T. Corporation 
System (Canada), Ltd., 220, Grande-Allée East, Qué­
bec. 

The principal office of the company in the Province 
is at 220, Grande-Allée East, Québec, judicial District of 
Québec. 

A L B E R T JESSOP, 

Associate Deputy Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives. 

53579-0 PA: 68-73 

The J. B. Will iams C o m p a n y , Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des compagnies 
étrangères, la compagnie « The J. B. Williams Com­
pany, Inc. », a reçu l'autorisation de faire des affaires 
dans la province. 

L'agent principal, aux fins de recevoir les assigna­
tions dans les procédures contre ladite compagnie, est 
The J. B. Williams (Canada) Co., 515, rue Sainte-
Catherine Ouest, Montréal. 

Le bureau principal dc la compagnie dans la province 
est établi à 515, rue Sainte-Catherine ouest, Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

F E R N A N D L A L O N D E . 

53579 PA: 14-73 

The J. B. Wil l iams C o m p a n y , Inc . 

Notice is given that, under the Extra-Provincial 
Companies Act, "The J. B. Williams Company Inc ." 
has been authorized to carry on business in the Provin­
ce. 

The chief agent for the purpose of receiving services 
in proceedings against the company is The J. B . Wil­
liams (Canada) Co., 515 St. Catherine Street West, 
Montreal. 

The principal office of the company in the Province 
is a t 515 St. Catherine Street West, Montreal, judicial 
District of Montreal. 

F E R N A N D L A L O N D E , 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

53579-0 PA: 14-73 

Tota l Pe t ro leum (North America) Ltd. Tota l Pe t ro l eum (Nor th America) Ltd. 

La compagnie « Total Petroleum (North America) 
Ltd. » donne avis qu'elle a reçu l'autorisation de vendre 
ou autrement alinéner dans la province dc Québec, ses 
actions, stocks, certificats d'actions, obligations et 
autres valeurs. 

L'agent principal, aux fins de recevoir les assignations 
dans les procédures contre ladite compagnie, est 
monsieur Peter Desmond Walsh, 1, place Ville Marie, 
suite 700, Montréal. 

Le bureau principal dc la compagnie dans la province 
est établi au 1, place Ville Marie, suite 700, Montréal, 
a/s Peter Desmond Walsh du bureau de MM. Ogilvy, 
Cope, Porteous, Hansard, Marier, Montgomery "& 
Renault, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

F E R N A N D L A L O N D E . 

53579 PVA: 3-73 

Notice is given that "Total Petroleum (North Ame­
rica) Ltd.", has been authorized to sell, or otherwise 
alienate in the Province of Québec, its shares, stocks, 
stock-certificates, debentures and other securities. 

The chief agent for the purpose of receiving services 
in proceeding against the said company, is Mr. Peter 
Desmond Walsh, Suite 700, 1 Place Ville Marie, 
Montreal. 

The principal office of the said company in the 
Province is at e/o Peter Desmond Walsh of Messrs. 
Ogilvy, Cope. Porteous, Hansard, Marier, Montgo­
mery & Renault, Suite 700, 1 Place Ville Marie, 
Montreal, Judicial District of Montreal. 

F E R N A N D L A L O N D E , 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
53579-0 PVA: 3-73 
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Ministère des institutions 
financières, compagnies 

et coopératives 
Assurances 

Department of Financial 
Institutions, Companies 

and Cooperatives 
Insurance 

Pension F u n d Society of C a n a d a Packers L imi ted Pension F u n d Society of Canada Packers L imi ted 

Avis d'annulation de permis et de 
certificat d'enregistrement 

Attendu que « Pension Fund Society of Canada 
Packers Limited », une société de secours mutuels, 
dont le siège social est situé à Toronto, Ontario, laquelle 
société était dûment autorisée à'faire affaires dans le 
Québec, a transporté toutes ses obligations dans le 
Québec à « The National Life Assurance Company of 
Canada » et/ou « Canada Packers Limited » dont les 
sièges sociaux sont situés à Toronto. Ontario, en vertu 
d'un contrat qui a pris effet le 1er janvier 1973; 

Attendu que « The National Life Assurance Com­
pany of Canada » est dûment autorisée à faire affaires 
dans le Québec; 

Attendu que « Pension Fund Society of Canada 
Packers Limited » s'est conformée aux dispositions de 
l'article 103 de la Loi des assurances; 

En conséquence, avis est par les présentes donné que 
le permis et certificat d'enregistrement de « Pension 
Fund Society of Canada Packers Limited » sont 
annulés à compter du 10 septembre 1973. 

Donné au bureau du Service des assurances. Minis­
tère des institutions financières, compagnies et coopé­
ratives, le 10 septembre 1973. 

Pour le ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives de la province. 

Le surintendant des assurances. 
53682-38-2-0 R O G E R - A . C A M A H A I R E . 

Notice of Cancellation of Licence and 
Certificate of Registration 

Whereas "Pension Fund Society of Canada Packers 
Limited", a mutual benefit association, whose head 
office is situated a t Toronto, Ontario, which society 
was duly authorized to do business in Québec, has 
transferred all its obligations in Québec to "The Natio­
nal Life Assurance Company of Canada" and/or 
"Canada Packers Limited", whose head offices are 
situated a t Toronto, Ontario, according to an agreement 
with effect from the 1st of January 1973; 

Whereas "The National Life Assurance Company of 
Canada" is duly authorized to do business in Québec; 

Whereas "Pension Fund Society of Canada Packers 
Limited" has complied with the provisions of section 103 
of the Québec Insurance Act; 

Consequently, notice is hereby given that the licence 
and certificate of registration of "Pension Fund Society 
of Canada Packers Limited" are cancelled as from the 
10th of September 1973. 

Given at the office of the Insurance Branch. Depart­
ment of Financial Institutions, Companies and Coope­
ratives, the 10th of September 1973. 

For the Minister of Financial Institutions. 
Companies and Cooperatives of the Province, 

R O G E R - A . C A M A R A I R E , 
53682-38-2-0 Superintendent of Insurance. 

Soumissions — Demandes de Tenders — Requests for 

Village d 'Omerv i l l c 
Comté de Stanstead 

Avis public est par les présentes donné que des sou­
missions cachetées et portant l'inscription « Soumis­
sions pour obligations » seront reçues par le soussigné 
Jean-Paul Asselin, secrétaire-trésorier, Salle Munici­
pale, 51, rue Saint-Jacques, C.P. 39. village d'Omer­
ville, Comté de Stanstead. P.Q., jusqu'à 7 heures du 
soir, mardi, le 9 octobre 1973, pour l'achat de $438.000 
d'obligations du village d'Omerville, comté dc Stans­
tead, datées du 1er novembre 1973 et remboursables en 
série du 1er novembre 1974 au 1er novembre 1993 inclu­
sivement, avec intérêt à un taux non inférieur à 8 % ni 
supérieur à 9%, payable semi-annuellement les 1er 
mai et 1er novembre de chaque année. Le taux d'intérêt 
peut être le même pour toute l'émission; cependant, 
si plus d'un taux est utilisé, le montant émis à chaque 

Village of Omervi l le 
( 'ounty of Stanstead 

Public notice is hereby given that sealed tenders 
marked "Tenders for bonds" will be received by the 
undersigned, Jean-Paul Asselin, Secretary-Treasurer, 
at the Municipal Hall, 51 St. Jacques Street, P.O. 
Box 39, Village of Omerville, County of Stanstead, 
P.Q., until 7:00 o'clock p.m., on Tuesday, October 9, 
1973, for the purchase of a bond issue of $438,000 for the 
Village of Omerville. County of Stanstead, dated 
November 1, 1973 and redeemable serially from No­
vember 1, 1974 to November 1, 1993 inclusive, with 
interest a t a rate of not less than 8%, nor more than 
9%, payable semiannually on May 1st and November 
1st of each year. The rate of interest may he the same 
for the whole issue; however, should more than one 
rate be used, the amount issued at each different rate 
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taux différent doit couvrir un ou des amortissements 
annuels entiers, tel que montré aux tableaux d'amor­
tissement dans le présent avis. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er novembre 1973. 

Tableau d'amortissement — $438,000 - 20 ans 

Date Capital 

01 11 1974 8 19,000 
(Il 11 1975 21,000 
01 11 1976 23.000 
(Il 11 1977 25.000 
01 11 1978 27,000 
III 11 1979 30,000 
01 11 1980 33.000 
III 11 1981 36.000 
111 11 1982 39.000 
III 11 1983 42,000 

Kn plus, les modalités suivantes seulement seront 
considérées: 

1° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde reporte à la dixième année. 

2° Obligations échéant en série I à 15 ans avec le 
solde reporté à la quinzième année. 

3° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde à terme fixe 20 ans. 

4° Obligations échéant en série I à 10 ans avec le 
solde reporté à 10 ans pour une partie et l'autre partie 
à terme fixe 20 ans. 

Toutefois, pour cette dernière modalité, les obliga­
tions échéant à ternie fixe 20 ans ne devront pas être 
pour un montant inférieur à 813.000 et si supérieur à ce 
dernier montant, cet excédent ne devra comprendre 
qu'un ou des amortissements annuels entiers, en tenant 
compte des tableaux d'échéances apparaissant dans le 
présent avis, et en commençant par les dernières années 
d'échéances excluant, l'échéance du 1er novembre 2013 
de la partie renouvelable ci-après indiquée. 

Cependant, les soumissions ne devront être trans­
mises que pour un seul des modes d'émission ci-haut 
et ne devront comjiortcr qu'un seul des ternies sauf 
dans les cas des exceptions notées. L'adjudication sera 
faite conformément à la loi. 

L'échéance du 1er novembre 1993 au montant île 
8130,000 comprend un solde dc 8128,000 renouvelable 
pour une période additionnelle de 20 ans, et échéant 
comme suit: 

Date Capital 
01 11 1994 8 3.000 
01 11 1995 3.000 
01 11 1996 3,000 
01 11 1997 3,000 
01 11 1998 4.000 
01 11 1999 4.000 
01 11 2000 4,000 
01 11 2001 5.000 
01 11 2002 5,()(io 
01 H 2003 5.000 

must cover one or several complete annual redemptions, 
as shown in the redemption table in this notice. 

For adjudication purposes only, interest will be 
calculated as from November 1, 1973. 

Rédemption table — $438,000 — 20 years 

Date Capital 
01 11 19S4 $ 1,000 
01 11 1985 1.000 
01 11 1986 1.000 
01 II 1987 1.000 
01 11 1988 1.000 
01 11 1989 2,000 
01 11 1990 2,000 
01 11 1991 2,000 
01 11 1992 2,000 
01 11 1993 130,000 

Moreover, the following terms and conditions only 
will be considered: 

1. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to the tenth year. 

2. 1 to 15-year serial bonds with the balance carried 
forward to the fifteenth year. 

3. I to 10-year serial bonds with the balance as 
20-year fixed-term bonds. 

4. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to ten years for the one part and the other part 
as 20-year fixed-term bonds. 

However, in the ease of the last method of payment, 
the 20-year fixed-term bonds should not be for an 
amount less than 813,000 and if greater than the latter 
amount, the said surplus should only comprise one or 
several complete annual redemptions, taking into 
account the redemption tables appearing in this notice, 
and starting with the last years of redemption, excluding 
the maturity of November 1, 2013, of the renewable part 
hereinafter indicated. 

However, tenders should be sent for one of the 
above methods of issue only, and should comprise 
only one of the terms, save in the cases of the exceptions 
stipulated herein. Adjudication will be made according 
to law. 

The maturity of November I, 1993 in the amount of 
S130,000 includes a balance of $128,000 renewable for an 
additional 20-year period, maturing as follows: 

Dale Capital 
01 II 2004 $ 6.000 
01 II 2005 6,000 
01 II 2006 7.000 
01 II 2007 8,000 
01 II 2008 8,000 
01 11 2009 9,000 
01 II 2010 10,000 
01 II 2011 11,000 
01 II 2012 11.000 
01 11 201.3 13,000 
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L'adjudicataire s'engage à payer les obligations au 
prix indiqué dans sa soumission, en capital, plus les 
intérêts courus s'il y a lieu, par chèque visé. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes les 
succursales dans la province dc Québec de la banque 
dont le nom est mentionné dans la procédure d'em­
prunt. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetables par 
anticipation sauf si elles sont émises en partie à terme 
fixe 20 ans pour un montant supérieur à $13.000 et seul 
cet excédent sera rachetable par anticipation au pair le 
1er novembre de chaque année pour le montant annuel 
requis pour les fins de l'amortissement de l'émission 
conformément au tableau d'échéances apparaissant 
dans le présent avis. 

Chaque soumission devra être accompagnée d'un 
chèque visé égal à 1% du montant dc l'emprunt. 

Le village d'Omcrville s'engage à ne pas émettre de 
nouvelles obligations sur le marché canadien dans les 
soixante jous à compter du 1er novembre 1973 sans une 
autorisation écrite dc l'adjudicataire île la présente 
émission. 

Lesdites obligations seront émises en vertu du règle­
ment numéro 61 — S43S.000 — aqueduc et égouts. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées à une 
séance du conseil qui sera tenue mardi, le 9 octobre 
1973, à 7 heures du soir, Salle Municipale, 51 rue Saint-
Jacques, G.P. 39, Village d'Omcrville. Comté dc Stans­
tead, P .Q. 

l<e conseil se réserve le droit de n'ae'ceptcr ni la plus 
haute ni aucune des soumissions. 

Omerville (Comté de Stanstead), ce 12 septembre 
1973. 

Le secrétaire-trésorier, 
M . J E A N - P A U L A S S K U N . 

Salle municipale, 51, rue Saint-Jacques, C .P. 39, 
Village d'Omcrville, Comté de Stanstead, P .Q. 

Téléphone: 843-3286. code 819. 53633-0 

Paroisse de Sa in t -Cha r l e s -Bor romcc 
Comté de Joliette 

Avis public est par les présentes donné que îles 
soumissions cachetées et portant l'inscription « Sou­
missions pour obligations » seront reçues par le sous­
signé l . n i i t - Grypinich, secrétaire-trésorier. Hotel de 
Ville, 525, rue Visitation, St-Charles-Borromcc, comté 
de Joliette, P.Q., jusqu'à 8 heures du soir, mercredi, le 
10 octobre 1973, pour l'achat dc $274,500 d'obligations 
dc la paroisse dc St-Charles-Borromée, comté dc 
Joliette, datées du 1er novembre 1973 et remboursables 
en série du 1er novembre 1974 au 1er novembre 1993 
inclusivement, avec intérêt à un taux non inférieur à 
8%, ni supérieur à 9%, payable semi-annuellemcnt les 
1er mai et 1er novembre de chaque année. Le taux 
d'intérêt peut être le même pour toute l'émission; 
cependant, si plus d'un taux est utilisé, le montant 
émis à chaque taux différent doit couvrir un ou des 
amortissements annuels entiers, tel que montre au 
tableau d'amortissement dans le présent avis. 

The successful tenderer agrees to pay for the bonds, 
at the price mentioned in his tender, covering capital 
and any interest, by certified cheque. 

Capital and interest are payable a t all branches in 
the Province of Québec of the bank mentioned in the 
loan procedure. 

The said bonds will not be redeemable by anticipa­
tion unless they are issued partly as 20-year fixed-term 
bonds for an amount greater than $13,000 and the said 
surplus only will be redeemable by anticipation, at par, 
on November 1st of each year for the annual amount 
required to amortize the issue, in accordance with the 
redemption table appearing in this notice. 

Kach tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to 1% of the amount of the loan. 

The Village of Omerville agrees not to bring out new 
bonds on the Canadian Market within the sixty days 
u[>on, from and after November 1, 1973, without 
written authorization from the successful tenderer of 
the present issue. 

The said bonds will be issued pursuant to bylaw 
number 61 — $438,000 — waterworks and sewers. 

Tenders will be opened anel considérée! at a meeting 
of the Council to be held on Tuesday, October 9, 1973, 
a t 7:00 o'clock p.m., at the Municipal Hall, 51 St. 
Jacques Street, P.O. Box 39, Village of Omerville, 
County of Stanstead, P.Q. 

The Council does not bind itself to accept the 
highest or any of the tenders. 

Omerville (County of Stanstead). September 12, 1973. 

Mr. J E A N - P A U L A S S E L I X . 

Secretary-Treasurer. 
Municipal Hall, 51 St. Jacques Street P.O. Box 39, 

Village of Omerville, Countv of Stanstead, P.Q. 
Telephone: 843-3286, code 819. 53633 

Par ish of St . Char les -Bor romée 
County of Joliette 

Public notice is hereby given that sealed tenders 
marked "Tenders for Bonds" will be received by the 
undersigned, Louis (irypinich, Secretary-Treasurer, at 
the Town Hall, 525 Visitation Street, St. Charles-Bor­
romée, County of Joliette, P.Q.. until 8:00 o'clock p.m.. 
on Wednesday, October 10. 1973. for the purchase of a 
bond issue of $274,500 for the Parish of St. Charles-
Borromée, County of Joliette, dated November 1. 
1973 and redeemable serially from November 1, 1974 
to November 1. 1993 inclusive, with interest at a rate 
of not less than 8%, nor more than 9%, payable semi­
annually on May 1st and November 1st of each year. 
The rate of interest may be the same for the whole 
issue; however, should more than one rate be use'd, the 
amount issued at each different rate must cover one or 
several complete annual redemptions, as shown in the 
redemption table in this notice. 
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Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er novembre 1973. 

Tableau d'amortissement — 8274,500 — 20 ans 

Date Capital 
01 11 1974 $ 5,000 
01 11 1975 5,500 
01 11 1976 6,500 
01 11 1977 7,000 
01 11 1978 7,000 
01 11 1979 8,000 
01 11 1980 9,000 
01 11 1981 10.000 
01 11 1982 10.500 
01 11 1983 12,000 

En plus, les modalités suivantes seulement seron'. 
considérées: 

1° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à la dixième année. 

2° Obligations échéant en série 1 à 15 ans avec le 
solde reporté à la quinzième année. 

3° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde à terme fixe 20 ans. 

4° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à 10 ans pour une partie et l'autre partie 
à terme fixe 20 ans. 

Toutefois, pour cette dernière modalité, les obliga­
tions échéant à terme fixe 20 ans ne devront pas être 
pour un montant inférieur à 827,000, et si supérieur à 
ce dernier montant, cet excédent ne devra comprendre 
qu'un ou des amortissements annuels entiers, en tenant 
compte du tableau d'échéances apparaissant dans le 
présent avis, et en commençant par les dernières années 
d'échéances excluant l'échéance du 1er novembre 1993. 

Cependant, les soumissions ne devront être trans­
mises que pour un seul des modes d'émission ci-haut 
et ne devront comporter qu'un seul des termes sauf 
dans les cas des exceptions notées. L'adjudication sera 
faite conformément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations au 
prix indiqué dans sa soumission, en capital, plus les 
intérêts courus s'il y a lieu, par chèque visé. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes les 
succursales dans la province de Québec de la banque 
dont le nom est mentionné dans la procedure d'emprunt. 

Lesdites obligations ne seront pas rachctables pai 
anticipation sauf si elles sont émises en partie à terme 
fixe 20 ans pour un montant supérieur à $27,000, et 
seul cet excédent sera rachetable par anticipation au 
pair le 1er novembre de chaque année pour le montant 
annuel requis pour les fins de l'amortissement de 
l'émission conformément, au tableau d'échéances appa­
raissant dans le présent avis. 

Chaque soumission devra être accompagnée d'un 
chèque visé égal à 1% du montant dc l'emprunt. 

La paroisse de St-Charles-Borromée s'engage à ne 
pas émettre de nouvelles obligations sur le marché 
canadien dans les soixante jours à compter du 1er 
novembre 1973 sans une autorisation écrite dc l'adju­
dicataire de la présente émission. 

For adjudication purposes only, interest will be 
calculated as from November 1, 1973. 

Redemption table — $374,500 — 20 years 

Date Capital 
01 11 1984 812,500 
0. .1 1985 14.000 
01 11 1986 5.000 
01 11 1987 16.500 
01 11 1988 18.500 
0, 11 1989. 20.000 
01 11 1990 21.500 
01 11 1991 23,500 
01 11 1992 25,500 

01 11 1993 27,000 
Moreover, the following terms and conditions only 

will be considered: 
1. 1 to 10-year serial bonds wilh the balance earned 

forward to the tenth year. 
2. 1 to 15-year serial bonds with the balance carried 

forward to the fifteenth year. 
3. 1 to 10-year serial bonds with the balance as 

20-year fixed-term bonds. 
4. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 

forward to ten years for the one part and the other 
part as 20-year fixed-term bonds. 

However, in the case of the last method of payment, 
the 20-ycar fixed-term bonds should not be for an 
amount less than $27,000, and if greater than the latter 
amount, the said surplus should only comprise one or 
several complete annual redemptions, taking into 
account the table of redemption appearing in this 
notice, and starting with the last years of redemption 
excluding the maturity of November 1, 1993. 

However, tenders should be sent for one of the 
above methods of issue only, and should comprise one 
only of the terras, save in the cases of the exceptions 
stipulated herein. Adjudication will be made according 
to law. 

The successful tenderer agrees to pay for the bonds 
at the price mentioned in his tender, covering capital 
and any interest, by certified cheque. 

Capital and interest are payable at all branches in 
the Province of Québec of the bank mentioned in the 
loan procedure. 

The said bonds will nol be redeemable by anticipa­
tion except if they are issued partly as 20-year fixed-
term bonds for an amount greater than $27,000, and 
the said surplus only will be redeemable by anticipa­
tion, a t par, on November 1st of each year for the 
annual amount required to amortize the issue, in 
accordance with the redemption table appearing in 
this notice. 

Each tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to 1% of the amount of the loan. 

The Parish of St. Charles-Borromée agrees not to 
bring out new bonds on the Canadian Market within 
the sixty days upon, from and alter November 1, 1973 
without written authorization from the successful 
tenderer of the present issue. 
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Lesdites obligations seront émises en vertu des règle­
ments suivants: 129 — $136,500 — aqueduc, égouts et 
voirie; 137 — $81,000 — aqueduc, égouts et voirie; 
142 — $57,000 — aqueduc, égouts et voirie. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées à une 
séance du conseil qui sera tenue mercredi, le 10 octobre 
1973, à 8 heures du soir, Hôtel de Ville, 525, rue Visita­
tion, St-Charles-Borromée, comté de Joliette, P.Q. 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter ni la plus 
haute ni aucune des soumissions. 

St-Charles-Borromée (Comté de Joliette), ce 12 sep­
tembre 1973. 

Le secrétaire-trésorier, 
Louis G R Y P I N I C I I . 

Hôtel de Ville, 525, rue Visitation, 
St-Charles-Borromée, (Joliette), P.Q. 

Téléphone: 756-1881, code 514. 53658-0 

Canton Chicoutimi 
Comté de Chicoutimi 

Avis public est par les présentes donné que des 
Soumissions cachetées et portant l'inscription « Sou­
missions pour obligations » seront reçues par le soussi­
gné Louis-Baptiste Turgeon, secrétaire-trésorier, Édifice 
municipal, 2636 boulevard Saint-Jean-Baptiste, paroisse 
de Chicoutimi, comté de Chicoutimi, P.Q., jusqu'à 8 
heures du soir, mardi le 9 octobre 1973, pour l'achat de 
$97,000 d'obligations du canton Chicoutimi, comté dc 
Chicoutimi, datées du 1er novembre 1973 et rembour­
sables en série du 1er novembre 1974 au 1er novembre 
1983 inclusivement, avec intérêt à un taux non inférieur 
à 8%, ni supérieur à 9%, payable semi-annuellement les 
1er mai et 1er novembre de chaque année. Le taux d'in­
térêt peut être le même pour toute l'émission; cependant, 
si plus d'un taux est utilisé, le montant émis à chaque 
taux différent doit couvrir un ou des amortissements 
annuels entiers, tel que montré au tableau d'amortisse­
ment dans le présent avis. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er novembre 1973. 

Tableau d'amortissement — 897.000 — 10 ans 

Date Capital 
01 11 1974 8 6.000 
01 11 1975 7,000 
01 11 1976 7,500 
01 11 1977 8,500 
01 11 1978 8,500 

On est prié de noter que les soumissions sont deman­
dées pour des obligations remboursables suivant le 
tableau ci-dessus seulement, e t que les offres qui seront 
faites pour des obligations à courtes échéance ne seront 
pas prises en considération. L'adjudication sera faite 
conformément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations au 
prix indiqué dans sa soumission, en capital, plus les 
intérêts courus s'il y a lieu, par chèque visé. 

The said bonds will be issued pursuant to the fol­
lowing bylaws: 129 — $136,500 — waterworks, sewers 
and roads; 137 — $81,000 — waterworks, sewers and 
roads; 142 — $57,000 — waterworks, sewers and roads. 

Tenders will be opened and considered at a meeting 
of the Council to be held on Wednesday, October 10, 
1973, at 8:00 o'clock p.m., a t the Town Hall, 525 
Visitation Street, St. Charles-Borromée, County of 
Joliette, P.Q. 

The Council does not bind itself to accept the highest 
or any of the tenders. 

St. Charles-Borromée (Countv of Joliette), Septem­
ber 12, 1973. 

Louis GRYPIN'ICII, 
Secretary-Treasurer. 

Town Hall, 525 Visitation Street, 
St. Charles-Borromée, Joliette, P.Q. 

Telephone: 756-1881, code 514. 53658 

Township of Chicoutimi 
County of Chicoutimi 

Public notice is hereby given that sealed tenders 
marked "Tenders for bonds" will be received by the 
undersigned, Louis-Philippe Turgeon, Secretary-Trea­
surer, a t the Municipal Building, 2636 St. Jean-Baptiste 
Boulevard, Parish of Chicoutimi, County of Chicouti­
mi, P.Q., until 8:00 o'clock p.m., on Tuesday. October 
9, 1973, for the purchase of a bond issue of 897,000 for 
the Township of Chicoutimi, County of Chicoutimi, 
dated November 1, 1973 and redeemable serially from 
November 1, 1974 to November 1, 1983 inclusive, with 
interest at a rate of not less than 8%, nor more than 
9%, payable semiannually on May 1st and November 
1 st of each year. The rate of interest may be the same 
for the whole issue; however, should more than one rate 
be used, the amount issued at each different rate must 
cover one or several complete annual redemptions, as 
shown in the redemption table in this notice. 

For adjudication purposes only, interest will be 
calculated as from November 1. 1973. 

Redemption table — $97,000 — 10 years 

Date Capital 
01 11 1979 $ 9,000 
01 11 1980 10,000 
01 11 1981 12,000 
01 II 1982 12,500 
III 11 1983 16,000 

I t is to be noted that the tenders are called for bonds 
redeemable as per the above table only, and that offers 
which might be made for short-term bonds will not be 
considered. Adjudication shall be made according to 
law. 

The successful tenderer agrees to pay for the bonds 
a t the price indicated in his tender, covering capital and 
any interest, by certified cheque. 



5494 QUÉBEC OFFICIAL GAZETTE, September 22, 1973, Vol. 105, So. 38 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes les 
succursales dans la province de Québec de la banque 
dont le nom est mentionné dans la procédure d'em­
prunt. 

Lesdites obligations ne seront pas raclietables par 
anticipation. 

Chaque soumission devra être accompagnée d'un 
chèque visé égal à 1% du montant de l'emprunt. 

Le canton Chicoutimi s'engage à ne pas émettre de 
nouvelles obligations sur le marché canadien dans les 
soixante jours à compter du 1er novembre 1973. 
sans une autorisation écrite dc l'adjudicataire de la 
présente émission. 

Lesdites obligations seront émises en vertu des règle­
ments suivants: 168 — $28.000 — aqueduc; 169 — 
87.000 — Aqueduc; 176 — 862.000 — aqueduc. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées à une 
séance du conseil qui sera tenue mardi le 9 octobre 
1973. à 8 heures du soir. Édifice municipal. 2636. boul. 
SaintJean-Baptiste, paroisse dc Chicoutimi. comté de 
Chicoutimi. P.Q. 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter ni la 
plus haute ni aucune des soumissions. 

Canton Chicoutimi (Comté de Chicoutimi). ce 19 
septembre 1973. 

Le secrétaire-trésorier, 
Lot'IS-PlIlLIPPE Tt'KGKON. 

Edifice municipal, 2636, boul. St-.Iean-Baptiste. 
Paroisse de Chicoutimi, Comté de Chicoutimi. P.Q. 

Téléphone: 549-8622. code 418. 53683-o 

Capital and interest are payable at all branches in 
the Province of Québec of the bank mentioned in the 
loan procedure. 

The said bonds will not lie redeemable by anticipa­
tion. 

Each tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to 1% of the amount of the loan. 

The Township of Chicoutimi agrees not to bring out 
new bonds on the Canadian Market within the sixty 
days upon, from and after November 1. 1973, without 
written authorization from the successful tenderer of 
the present issue. 

The said bonds will be issued pursuant to the follow­
ing bylaws: 168 — 828.000 — waterworks; 169 — 
87,000 — waterworks; 176 — 862.000 — waterworks. 

Tenders will be opened and considered at a meeting 
of the Council to lie held on Tuesday. Octolier 9, 1973, 
at 8:00 o'clock p.m.. a t the Municipal Building. 2636 
St. Jean-Baptiste Boulevard. Parish of Chicoutimi, 
County of Chicoutimi, P.Q. 

The Council does not bind itself to accept the highest 
or any of the tenders. 

Township of Chicoutimi. County of Chicoutimi, 
September 19. 1973. 

LOI' IS -PHILIPPK Tl'RGEOX. 

Secretary- Treasurer. 

Municipal Building. 2636. St. Jean-Baptiste Boulevard. 
Parish of Chicoutimi. Countv of Chicoutimi, P.Q. 

Telephone: 549-8622. code 418. 

Commiss ion scolaire Rouyn-Noranda 

Siège social: 70, rue des Oblats est, 
C P . 548, Rouyn, P.Q. 

Avis public est par les présentes donné que des sou­
missions cachetées et portant l'inscription « Soumis­
sions pour obligations seront reçues par le soussigné. 
Denis (ioiidrcault, directeur général. Centre Adminis­
tratif. 70. rue des Oblats est, ( ' .P. 548. Rouyn, P.Q.. 
jusqu'à 9 heures du soir, jeudi, le 11 octobre 1973, pour 
l'achat de 8230.000 d'obligations |>our la Commission 
scalaire Rouyn-Noranda. datées du 1er novembre 1973 
et remboursables en série du 1er novembre 1974 au 
1er novembre 1983 inclusivement, avec intérêt à un 
taux non inférieur à 8%, ni supérieur à 9%. payable 
semi-annucllcnient les 1er mai et 1er novembre de cha­
que année. Le taux d'intérêt |>eut être le même pour 
toute l'émission; cependant, si plus d'un taux est utilisé, 
le montant émis à chaque taux différent doit couvrir 
un ou des amortissements annuels entiers, tel que 
montré au tableau d'amortissement dans le présent 
avis. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er novembre 1973. 

Rouyn-Noranda Regional School Board 

Head Office: 70 Des Oblats Street East, 
P.O. Box 548. Rouyn. (Que.) 

Public notice is hereby given that sealed tenders 
marked "Tenders for bonds" will be received by the 
undersigned Denis (ioudreault. Director General, at 
the Administration Centre. 70 Des Oblats Streets East, 
P.Q. Box 548. Rouyn (Que.), until 9:00 o'clock p.m.. on 
Thursday, Oetol>er 11, 1973. for the purchase of a 
bond issue of $230.000 for the Rouyn-Noranda School 
Board, dated November 1, 1973 and redeemable serially 
from November 1. 1974 to November 1. 1983 inclusive, 
with interest at a rate of not less than 8%. nor more 
than 9% payable semiannually on May I st and Novem­
ber 1st of each year. The rate of interest may be the 
same for the whole issue; however, should more than 
one rate lie used, the amount issued a t each different 
rate must cover one or several complete annual redemp­
tions, as shown in the redemption table in this notice. 

For adjudication purposes only, interest will be 
calculated as from November 1, 1973. 
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Tableau d'amortissement — $230.000 — 10 ans 

Date Capital 
01 11 1974 $15.000 
01 11 1975 16.500 
01 11 1976 18,000 
01 11 1977 19,500 
01 11 1978 21,500 

La Commission scolaire Rouyn-Noranda, se préva­
lant dc l'article 1 de la Loi modifiant la Loi des subven­
tions aux commissions scolaires (Chapitre 63 des Lois 
de 1968) (Bill 64) demandera au ministre de l 'Éducation 
d'effectuer à même les subventions à être versées par 
lui annuellement à ladite corporation scolaire, le dépôt 
en fidéicomrais, entre les mains du ministre des Finan­
ces, des sommes suffisantes pour acquitter en totalité 
le principal et les intérêts de la présente émission 
d'obligations et de tout renouvellement d'icelle si 
requis. 

On est prié de noter que les soumissions sont deman­
dées pour des obligations remboursables suivant le 
tableau ci-dessus seulement, et que les offres qui seront 
faites pour des obligations à courte échéance ne seront 
pas prises en considération. L'adjudication sera faite 
conformément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations au 
prix indiqué dans sa soumission, en capital, plus les 
intérêts courus s'il y a lieu, par chèque visé. 

Le capital et les intérêts sont payables à toute les 
succursales dans la province de Quéliec de la banque 
dont le nom est mentionné dans la procédure d'emprunt 
ainsi qu'au bureau principal de ladite banque à Toron­
to. Ontario. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetables par 
anticipation. 

Chaque soumission devra être accompagnée d'un 
chèque visé égal à 1% du montant de l'emprunt. 

La Commission scolaire Rouyn-Noranda s'engage à 
ne pas émettre de nouvelles obligations sur le marché 
canadien dans les soixante jours à compter du 1er no­
vembre 1973. sans une autorisation écrite de l'adjudi­
cataire de la présente émission. 

Lesdites obligations seront émises en vertu dc la 
résolution du 14 juin 1973 — $230.000 — dépenses 
d'immobilisations au 30 juin 1972. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées à une 
séance des commissaires d'écoles qui sera tenue jeudi, 
le 11 octobre 1973, à 9 heures du soir. Centre Adminis­
tratif, 70, rue des Oblats est, C P . 548. Rouyn. P.Q. 

Les commissaires d'écoles se réservent le droit de 
n'accepter ni la plus haute ni aucune des soumissions. 

Rouyn, ce 12 septembre 1973. 
Le directeur général, 
D K . N I S ( l o i D K K A l l . T . 

Centre Administratif, 70, rue des Oblats est, 
C P . 548, Rouvn, P.Q., 

Téléphone: 762-6581, code 819. 53659o 

Redemption table — 9230,000 — 10 years 

Date Capital 
01 11 1979 $23.500 
01 11 1980 25,500 
01 11 1981 27.500 
01 11 1982 30.000 
01 II 1983 33,000 

The Rouyn-Noranda Regional School Board, in 
conformity with section 1 of the Act to amend the 
School Board Grants Act (Chapter 63 of the Statutes 
of 1968) (Bill 64), will request the Minister of Educa­
tion to deposit in trust, with the Minister of Finance, 
from the grants to be awarded annually by him to the 
said school corporation, the sums sufficient to pay off 
in full the principal and interest of this issue and any 
renewal thereof, if required. 

I t is to l)c noted that the tenders arc called for bonds 
redeemable as per the above table only, and that offers 
which might be made for short-term bonds will not be 
considered. Adjudication shall be made according to 
law. 

The successful tenderer agrees to pay for the bonds 
at the price mentioned in his tender, covering capital 
and any interest, by certified cheque. 

Capital and interest are payable at all branches in 
the Province of Québec of the bank mentioned in the 
loan procedure and at the main office of said bank in 
Toronto. Ontario. 

The said bonds will not l>c redeemable by anticipa­
tion. 

Each tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to 1% of the amount of the loan. 

The Rouyn-Noranda Regional School Board agrees 
not to bring out new bonds on the Canadian Market 
within the sixty days upon, from and after November 
1, 1973 without written authorization from the success­
ful tenderer of the present issue. 

The said bonds will be issued pursuant to the follow­
ing resolution: June 14. 1973 — $230.000 — capital 
expenditure, as of June 30, 1972. 

Tenders will be opened and considered at a meeting 
of the School Commissioners to be hejd on Thursday. 
October 11. 1973, at 9:00 o'clock p.m.. at the Adminis­
tration Centre. 70 Des Oblats Street East, P.O. 
Box 548, Rouyn. (Que.). 

The School Commissioners do not bind themselves 
to accept the highest or any of the tenders. 

Rouyn-Septcmber 12, 1973. 
D E N I S GOI:I>HEAI;LT, 

Director General. 

Administration Centre, 70 Des Oblats Street East. 
P.O. Box 548. Rouyn. (Que.). 

Telephone: 762-6581, code 819. 53659 
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Ville de Saint-Georges-Oiiest 
Comte de Beauce 

Avis public est par les présentes donné que des sou­
missions cachetées et portant l'inscription « Soumis­
sions pour obligations » seront reçues par le soussigné 
M. Jacques Charland. greffier, Hôtel dc Ville, 1500. 
boul. Dionne. Saint-Georges-Ouest, comté dc Beauce, 
P.Q., jusqu'à 7.30 heures du soir, mercredi, le 10 octo­
bre 1973 pour l'achat de $457,000 d'obligations de la 
ville de Saint-Georges-Ouest, comté de Beauce, datées 
du 1er novembre 1973 et remboursables en série du 
1er novembre 1974 au 1er novembre 1993 inclusive­
ment, avec intérêt à un taux non inférieur à 8%, ni 
supérieur à 9%, payable scmi-annuellemcnt les 1er mai 
et 1er novembre dc chaque année. l*e taux d'intérêt 
peut être le même pour toute l'émission; cependant, 
si plus d'un taux est utilisé, le montant émis à chaque 
taux différent doit couvrir un ou des amortissements 
annuels entiers, tel que montré au tableau d'amortisse­
ment dans le présent avis. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er novembre 1973. 

Tableau d'amortissement — $457,000 — 20 ans 

Date Capital 
01 11 1974 $21.000 
01 11 1975 23,000 
01 11 1976 24.000 
01 11 1977 26,000 
01 11 1978 29.000 
01 11 1979 30,000 
01 11 1980 33.000 
01 11 1981 35.000 
01 11 1982 3H.0OO 
01 11 1983 11.0(H) 

En plus, les modalités suivantes seulement seront 
considérées: 

1° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à la dixième année. 

2° Obligations échéant en série 1 à 15 ans avec le 
solde reporté à la quinzième année. 

3° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde à terme fixe 20 ans. 

4° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
wide reporté à 10 ans pour une partie et l'autre partie 
à terme fixe 20 ans. 

Toutefois, pour cette dernière modalité, les obliga­
tions échéant à terme fixe 20 ans ne devront pas être 
pour un montant inférieur à $6,000 cl si supérieur à ce 
dernier montant, cet excellent ne devra comprendre 
qu'un ou des amortissements annuels entiers, en tenant 
compte du tableau d'échéances apparaissant dans le 
présent avis, et en commençant par les dernières années 
d'échéances excluant l'échéance du 1er novembre 1993. 

Cependant, les soumissions ne devront être transmi­
ses que pour un seul des modes d'émission ci-haut et 
ne devront comporter qu'un seul îles termes sauf dans 
les cas des exceptions notées. L'adjudication sera faite 
conformément à Ja loi. 

Town of St. Georges-West 
County of Beauce 

Public notice is hereby given that sealed tenders 
marked "Tenders for bonds" will be received by the 
undersigned. Mr. Jacques Charland. Town-Clerk, at 
the Town Hall. I " ) ' " 1 Oionne Boulevard. S t Georges-
West, County of Beauce. P.Q.. until 7:30 o'clock p.m., 
on Wednesday. October 10. 1973, for the purchase of a 
bond issue of $457.000 for the Town of St. Georges-
West, County of Beauce, dated November 1, 1973 and 
redeemable serially from November 1, 1974 to Novem­
ber 1, 1993 inclusive, with interest at a rate of not less 
than 8%. nor more than 9%. payable semiannually on 
May 1st and November 1st of each year. The rate of 
interest may be the same for the whole issue; however, 
should more than one rate be used, the amount issued 
a t each different rate must cover one or several com­
plete annual redemptions, as shown in the redemption 
table in this notice. 

For adjudication purposes only, interest will be 
calculated as from Novemlicr I, 1973. 

Redemption table — *',57,000 — 20 years 

Date Capital 
01 11 1984 $22,000 
(II 1 1 1985 24,000 
01 1 1 1986 26.000 
m 1 1 1987 28,000 
01 1 1 1988 31,000 
01 11 1989 4,000 
1 1 1 11 1990 5,000 
01 1 1 1991 5.000 
III 1 1 1992 6,000 
111 1 1 1993 6,000 

-Moreover, the following terms and conditions only 
will be considered: 

1. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to the tenth year. 

2. 1 to 15-year serial bonds with the balance carried 
forward to the fifteenth year. 

3. 1 to 10-year serial bonds with the balance as 20-
year fixed-term bonds. 

4. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to ten years for the one part and the other 
part as 20-year fixed-term I I -. 

However, in the case of the last method of payment, 
the 20-year fixed-term bonds should nol be for AO 
amount less than $6,000 and if greater than the latter 
amount, the said surplus should only comprise one or 
several complete annual redemptions, taking into ac­
count the table of redemption appearing in this notice, 
and starting with the last years of redemption excluding 
the maturity of November 1. 1993. 

However, tenders should lie sent for one of the above 
methods of issue only, and should comprise one only 
01 the terms, save in the cases of the exceptions stipu­
lated herein. Adjudication will be made according to 
law. 
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L'adjudicataire s'engage à payer les obligations au 
prix indiqué dans sa soumission, en capital, plus les 
intérêts courus s'il y a lieu, par chèque visé. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes les 
succursales dans la province de Québec de la banque 
dont le nom est mentionné dans la procédure d'em­
prunt. 

Lesdites obligations ne seront pas raclietables par 
anticipation sauf si elles sont émises en partie à terme 
fixe 20 ans pour un montant supérieur à 86,000 et seul 
cet excédent sera racbctable par anticipation au pair le 
1er novembre de chaque année pour le montant annul I 
requis pour les fins de l'amortissement de l'émission 
conformément au tableau d'échéances apparaissant 
dans le présent avis. 

Chaque soumission devra être accompagnée d'un 
chèque visé égal à 1% du montant dc l'emprunt. 

La ville de St-Gcorges-Ouest s'engage à ne pas émet­
tre dc nouvelles obligations sur le marché canadien 
dans les soixante jours à compter du 1er novembre 1973 
sans une autorisation écrite de l'adjudicataire de la 
présente émission. 

Lesdites obligations seront émises en vertu des règle­
ments suivants: 94 — $93,000 — renouvellement d'em­
prunt; 36-72 — 84,500 — aqueduc, égouts; 51-72 — 
860.000 — aqueduc, égouts; 63-73 — 862,000 — aque­
duc, égouts, voirie; 65-73- $112.500 — voirie: 69-73 
— 8125,000 — fonds de roulement. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées à une 
séance publique du conseil ou île l'un de ses comités, 
selon le cas, qui sera tenue mercredi, le 10 octobre 1973, 
à 7.30 heures du soir. Hotel de Ville, 1500 boul. Dionnc. 
Saint-Georges-Ouest, comté de Heauce. P.Q. 

Ix- conseil se réserve le droit dc n'accepter ni la plus 
haute ni aucune des soumissions. 

Saint-Georges-Ouest (Comté de Heauce), ce 17 sep­
tembre 1973. 

Le greffier. 
JACQUES CHARLAND. 

Hôtel de Ville. 1500, boul. Dionne. 
Saint-Georges-Ouest. Comté de Beauce. P.Q. 

Téléphone: 228-2370, code 418. 53078-o 

Ville dc Lac Delagc 
Comté de Chauvcau 

Avis public est par les présentes donné que des 
soumissions cachetées et portant l'inscription « Soumis­
sions pour obligations » seront reçues par le soussigné 
Me Jacques Delisle, secrétaire-trésorier. Centre admi­
nistratif de Ville de Lac Delagc. R.R. No I. N'otre-
Damc-des-Laurentides, comté de Chauvcau, P.Q.. 
jusqu'à 8 heures du soir, mardi, le 9 octobre 1973. pour 
l'achat de 8355.500 d'obligations de la ville de Lac 
Delage, comté de Chauvcau. datées du 1er novembre 
1973 et remboursables en série du 1er novembre 1974 
au 1er novembre 1993 inclusivement, avec intérêt à 
un taux non inférieur à 8%. ni supérieur à 9%. payable 

The successful tenderer agrees to pay for the bonds 
at the price mentioned in his tender, covering capital 
and any interest, by certified cheque. 

Capital and interest are payable at all' branches in 
the Province of Québec of the bank mentioned in the 
loan procedure. 

The said bonds will not be redeemable by anticipa­
tion except if they are issued partly as 20-ycar fixed-
term bonds for an amount greater than 86.000, anil 
the said surplus only will be redeemable by anticipa­
tion, a t par, on November 1st of each year for the 
annual amount required to amortize the issue, in accor­
dance with the redemption table appearing in this 
notice. 

Each tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to 1% fo the amount of the loan. 

The town of St. Georges-West agrees not to bring 
out new bonds on the Canadian Market within the 
sixty days upon, from and after November 1. 1973. 
without written authorization from the successful ten­
derer of the present issue. 

The said bonds will lie issued pursuant to the fol­
lowing bylaws: 94 — $93.000 — loan renewal; 36-72 — 
84,500 — waterworks, sewers; 51-72 — $60.000 — wa­
terworks, sewers; 63-73 — $62.000 — waterworks, sew­
ers, roads; 65-73 — $112,500 — roads; 69-73 — 
8125,000 — working capital. 

Tenders will be opened and considered at a public 
meeting of the Council or of one of its committees, as 
the case may be, to be held on Wednesday. October 10, 
1973. a t 7:30 o'clock p.m. in the Town-Hall, 1500 
Dionnc Boulevard. St. Georges-West. County of Beau­
ce. P.Q. 

The Council docs not bind itself to accept the highest 
or any of the tenders. 

St. Georges-West (County of Beauce), September 17, 
1973. 

JACQCKS CHARLAND, 
Town-Clerk. 

Town-Hall. 1500 Dionnc Boulevard. 
St. Georges-West, County of Beauce, P.Q. 

Telephone : 228-2370. code 41S. 5367 8 

Town of Lac Deluge 
County of Chauvcau 

Public notice is hereby given that sealed tenders 
marked "Tenders for bonds" will be received by the 
undersigned. Me Jacques Delislc, Secretar>-Treasurer, 
at the Administration Centre, Town of Lac Delage. 
R.R. No. I, Notre-Dame-des-Lauren tides, County of 
Chauvcau, P.Q., until 8:00 o'clock p.m., on Tuesday, 
October 9, 1973. for the purchase of a bond issue of 
$355,500 for the Town of Lac Delage. County of Chau­
vcau. dateil November 1, 1973. and redeemable serially 
from Novcmlier I. 1974 to November 1, 1993 inclusive, 
with interest at a rate of not less than 8%, nor more 
than 9%, payable semiannually on May 1st and 
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semi-annucllement les 1er mai et 1er novembre dc 
chaque année. Le taux d'intérêt peut être le même 
pour toute l'émission; cependant, si plus d'un taux est 
utilisé, le montant émis à chaque taux différent doit 
couvrir un ou des amortissements annuels entiers, tel 
que montré au tableau d'amortissement dans le présent 
avis. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er novembre 1973. 

Tableau d'amortissement — 8355,500 — 20 ans 

Date Capital 
01 11 1974 811,000 
01 11 1975 11.500 
01 11 1976 12.500 
(Il 11 1977 12,500 
01 11 1978 13,500 
01 11 1979 15,500 
m 11 1980 16,000 
01 1 1 1981 18,000 
01 11 1982 19,000 
01 11 1983 20.500 

En plus, les modalités suivantes seulement seront 
considérées: 

1° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à la dixième année. 

2° Obligations échéant en série 1 à 15 ans avec le 
solde reporté à la quinzième année. 

3° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde à terme fixe 20 ans. 

4° Obligations échéant en série 1 à 10 ans avec le 
solde reporté à 10 ans pour une partie et l'autre partie 
à terme fixe 20 ans. 

Toutefois, pour cette dernière modalité, les obliga­
tions échéant à terme fixe 20 ans ne devront pas être 
pour un montant inférieur à $34.000. et si supérieur à ce 
dernier montant, cet excellent ne devra comprendre 
qu'un ou îles amortissements annuels entiers, en tenant 
compte du tableau d'échéances apparaissant dans le 
présent avis, et en commençant par les dernières années 
d'échéances excluant l'échéance du 1er novembre 1993. 

Cependant, les soumissions ne devront être trans­
mises que pour un seul des modes d'émission ci-haut 
et ne devront comporter qu'un seul des termes sauf dans 
les cas des exceptions notées. L'adjudication sera faite 
conformément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations au 
prix indiqué dans sa soumission, en capital, plus les 
intérêts courus s'il y a lieu, par chèque visé. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes les 
succursales dans la province de Québec de la banque 
dont le nom est mentionné dans la procédure d'emprunt 
ainsi qu'au bureau principal dc ladite banque à Toronto. 
Ontario. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetables par 
anticipation sauf si elles sont émises en partie à terme 
fixe 20 ans pour un montant supérieur à $34.000, et seul 
cet excédent sera rachetable par anticipation au pair le 

November 1st of each year. The rate of interest may be 
the same for the whole issue; however, should more 
than one rate be used, the amount issued at each differ­
ent rate must cover one or several complete annual 
redemptions, as shown in the redemption table in this 
notice. 

For adjudication purposes only, interest will be 
calculated as from November 1, 1973. 

Redemption table — 8355,500 — 20 years 

Date Capital 
01 11 1984 $12,500 
01 11 1985 13,500 
01 11 1986 14,500 
01 11 1987 16,500 
01 11 1988 16,500 
01 11 1989 20,000 
01 11 1990 22.000 
01 II 1991 27,000 
01 11 1992 29,000 
01 II 1993 34,000 

Moreover, the following terms and conditions only 
will be considered: 

1. 1 to 10-year serial bonds with the balance carried 
forward to the tenth year. 

2. 1 to 15-year serial bonds with the balance carried 
forward to the fifteenth year. 

3. 1 to 10-year serial bonds with the balance as 
20-year fixed-term bonds. 

4. 1 to 10-ycar serial bonds with the balance carried 
forward to ten years for the one part and the other 
part as 20-year fixed-term bonds. 

However, in the case of the last method of payment, 
the 20-year fixed-term bonds should not be for an 
amount less than $34.000 and if greater than the latter 
amount, the saiil surplus should only comprise one or 
several complete annual redemptions, taking into 
account the table of redemption appearing in this notice, 
and starting with the last years of redemption excluding 
the maturity of November 1, 1993. 

However, tenders should be sent for one of the above 
methods of issue only, and should comprise one only 
of the terms, save in the cases of the exceptions sti-
puallcd herein. Adjudication will be made according 
I" law. 

The successful tenderer agrees to pay for the bonds 
at the price mentioned in his tender, covering capital 
and any interest, by eertificd cheque. 

Capital and interest are payable at all branches in the 
Province of Québec of the bank mentioned in the loan 
procedure and a t the head office of the said hank in 
Toronto, Ontario. 

The said bonds will not be redeemable by anticipation 
except if they are issued partly as 20-year fixed-term 
bonds for an amount greater than $34,000, and the said 
surplus only will be redeemable by anticipation, a t par. 
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1er novembre de chaque année pour le montant annuel 
requis pour les fins de l'amortissement de l'émission 
conformément au tableau d'échéances apparaissant 
dans le présent avis. 

Chaque soumission devra être accompagnée d'un 
chèque visé égal à 1% du montant de l'emprunt. 

La ville de Lac Delage s'engage à ne pas émettre de 
nouvelles obligations sur le marché canadien dans les 
soixante jours à compter du 1er novembre 1973 sans une 
autorisation écrite de l'adjudicataire dc la présente 
émission. 

Lesdites obligations seront émises en vertu des règle­
ments suivants: 19 — 8100,000 — voirie; 20-A — 
$57.500 — achat de machinerie et d'équipement; 21 — 
$129,000 — aqueduc et égouts; 22 — $69,000 — aqueduc 
et égouts. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées à une 
séance publique du conseil ou de l'un de ses comités, 
selon le cas, qui sera tenue à 8 heures du soir, mardi, le 
9 octobre 1973, Centre administratif dc Ville de Lac 
Delage, R.R. No 1, Notre-Dame-des-Laurentides, 
comté de Chauveau, P.Q. 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter ni la plus 
haute ni aucune des soumissions. 

N'otre-Dame-des-Laurentidcs (Comté de Chauvcau). 
ce 12 septembre 1973. 

Le secrétaire-trésorier. 
M E J A C Q U E S D E L I S L E , 

Centre administratif dc Ville de Lac Delage, 
R.R. No 1, Notre-Dame-des-Laurentides, 

Comté de Chauveau, P.Q., 
Téléphone: 848-2523, code 418. 53657-o 

La Commission scolaire dc Jonquière 
Siège social: 735, rue St-Dominique, C P . 932, 

Jonquière, comté de Chicoutimi. P.Q. 

Avis public est par les présentes donné que des 
soumissions cachetées et portant l'inscription 8 Sou­
missions pour obligations » seront reçues par le sous­
signé M . Victorien Gagnon, directeur général. Bureau 
administratif. 735. rue St-Dominique. C P . 932. Jon­
quière, Comté de Chicoutimi, P.Q., jusqu'à 8 heures 
du soir, mardi le 9 octobre 1973, pour l 'achat de 
$751,000 d'obligations pour la Commission scolaire de 
Jonquière, datées du 1er novembre 1973 et rembour­
sables en série du 1er novembre 1974 au 1er novembre 
1982 inclusivement, avec intérêt à un taux non infé­
rieur à 8%, ni supérieur à 9%, payable semi-annuellc-
ment les 1er mai et 1er novembre de chaque année. 
Le taux d'intérêt peut être le même pour toute l'émis­
sion; cependant, si plus d'un taux est utilisé, le montant 
émis à chaque taux différent doit couvrir un ou des 
amortissements annuels entiers, tel que montré au 
tableau d'amortissement dans le présent avis. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er novembre 1973. 

on November 1st of each year for the annual amount 
required to amortize the issue, in accordance with the 
redemption table appearing in this notice. 

Each tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to 1% of the amout of the loan. 

The Town of Lac Delage agrees not to bring out new 
bonds on the Canadian Market within the sixty days 
upon, from and after November 1, 1973 without written 
authorization from the successful tendererof the present 
issue. 

The said bonds will be issued pursuant to the follow­
ing bylaws: 19 — $100,000 — roads; 20-A — $57,500 — 
purchase of machinery and equipment; 21 — $129,000 
— waterworks and sewers; 22 — $69,000 — waterworks 
and sewers. 

Tenders will l>e opened and considered at a public 
meeting of the Council or of one of its committees, as 
the case may be, to be held at 8:00 o'clock p.m., on Tues­
day, October 9, 1973, a t the Administration Centre, 
Town of Lac Delage, R.R. No. 1, Notre-Dame-des-
Laurentides, County of Chauveau, P.Q. 

The Council does not bind itself to accept the highest 
or any of the tenders. 

Notre-Dame-des-Laurentides (County of Chauveau), 
September 12, 1973. 

M E J A C Q U E S D E M S L E , 

Secretary-Treasurer, 

Administration Centre, Town of Lac Delage, 
R.R. No. 1, Notre-Dame-des-Laurentides, 

County of Chauveau, P.Q., 
Telephone: 848-2523, code 418. 53657 

T h e Jonqu i è r e School Board 

Head Office: 735 St. Dominique Street. P.O. Box 932, 
Jonquière, County of Chicoutimi, P.Q. 

Public notice is hereby given that sealed tenders 
marked "Tenders for Bonds" will be received by the 
undersigned Mr. Victorien Gagnon. Director-General, 
at the Administration Office, 735 St. Dominique Street. 
P.O. Box 932, Jonquière, County of Chicoutimi, P.Q. 
until 8:00 o'clock p.m.. on Tuesday. October 9. 1973. 
for the purchase of a bond issue of $751,000 for the 
Jonquière School Board, dated November 1. 1973, and 
redeemable serially from November 1, 1974, to No­
vember 1, 1982. inclusive, with interest a t a rate of not 
less than 8%, nor more than 9%, payable semiannually 
on May 1st and November 1st of each year. The rate 
of interest may be the same for the whole issue; how­
ever, should more than one rate be used, the amount 
issued a t each different rate must cover one or several 
complete annual redemptions, as shown in the redemp­
tion table in this notice. 

For adjudication purposes only, interest will be 
calculated as from November 1, 1973. 
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Tableau d'amortissement — $751,000 — 9 ans 

Date Capital 
01 11 1974 $ 66.500 
( I l 11 1975 69.500 
01 U 1976 73.500 
01 11 1977 78.000 
01 11 1978 82.000 

La Commission scolaire de Jonquière, se prévalant à 
l'article 1 de la Loi modifiant la Loi des subventions 
aux commissions scolaires (Chapitre 63 des Lois de 
1968) (Bill 64) demandera au ministre de l'éducation 
d'effectuer à même les subventions à être versées par 
lui annuellement à ladite corporation scolaire, le dépôt 
en fidéicommis, entre les mains du ministre des finan­
ces, «les sommes suffisantes pour acquitter en totalité 
le principal et les intérêts de la présente émission 
d'obligations et de tout renouvellement d'icelle si 
requis. 

On est prié de noter que les soumissions sont deman­
dées pour des obligations remboursables suivant le 
tableau ci-dessus seulement, et que les offres qui seront 
faites pour îles obligations à courte échéance ne seront 
pas prises en considération. L'adjudication sera faite 
conformément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations au 
prix indiqué dans sa soumission en capital, plus les 
intérêts courus s'il y a lieu, par chèque visé. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes les 
succursales dans la province de Québec de la banque 
dont le nom est mentionné dans la procédure d'emprunt. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetables par 
anticipation. 

Chaque soumission devra être accompagnée d'un 
chèque visé égal à 1% du montant de l'emprunt. 

La Commission scolaire de Jonquière s'engage à ne 
pas émettre de nouvelles obligations sur le marché 
canadien dans les soixante jours à compter du 1er 
novembre 1973, sans une autorisation écrite de l'adju­
dicataire de la présente émission. 

Lesdites obligations seront émises en vertu des réso­
lutions suivantes: 26 août 1963 — $723,000 — renou­
vellement d'emprunt; 14 août 1973 — $28,000 — frais 
dc refinancement. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées à une 
séance des commissaires d'écoles qui sera tenue mardi, 
le 9 octobre 1973, à 8 heures du soir. Bureau adminis­
tratif, 735. rue Saint-Dominique, C l ' . 932, Jonquière. 
comté de Chicoutimi, P.Q. 

Les commissaires d'écoles se réservent le droit de 
n'accepter ni la plus haute ni aucune des soumissions. 

Jonquière (Comté de Chicoutimi). ce 13 septembre 
1973. 

Le directeur général. 
M. VICTOHIKN G A G X O N . 

Bureau administratif, 735, rue St-Dominique, 
C P . 932. 
Jonquière. Comté de Chicoutimi. P.Q. 

Téléphone: 547-2691, code 418. 53671-o 

Redemption table — -$751,000 — 9 years 

Date Capital 
(Il 11 1979 $ 87,500 
01 11 1980 91,500 
01 11 1981 96,500 
01 11 1982 106.000 

The Jonquière School Board, in conformity with 
section 1 of the Act to amend the School Board Grants 
Act (Chapter 63 of the Statutes of 1968) (Bill 64), will 
request the Minister of Education to deposit in trust, 
with the Minister of Finance, from the grants to be 
awarded annually by him to the said school corpora­
tion, the sums sufficient to pay off in full the principal 
and interest of this issue and any renewal thereof, if 
required. 

I t is to be noted that the tenders arc called for bonds 
redeemable as per the above table only, and that offers 
whic'i mig! t be made for short-term bonds will not be 
consiJered. Adjudication shall be made according to 
law. 

The successful tenderer agrees to pay for the bonds 
at the price mentioned in his tender, covering capital 
and any interest, by certified cheque. 

Capital anil interest arc payable at all branches in 
the Province of Québec of the bank mentioned in the 
loan procedure. 

The said bonds will not be redeemable by anticipa­
tion. 

Each tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to 1 % of the amount of the loan. 

The Jonquière School Board agrees not to bring out 
new bonds on the Canadian Market within the sixty 
days upon, from and after November 1. 1973. without 
written authorization from the successful tenderer of 
the present issue. 

The said bonds will be issued pursuant to the follow­
ing resolutions: August 26. 1963 — $723.000 — loan 
renewal; August 14, 1973 — $28,000 — refinancing 
costs. 

lenders will be opened and considered at a meeting 
of the School Commissioners to be held on Tuesday, 
October 9. 1973, at 8:00 o'clock p.m., at the Adminis­
tration Office. 735 St. Dominique Street, P.O. Box 932, 
Jonquière, County of Chicoutimi, P.Q. 

The School Commissioners do not bind themselves 
to accept the highest or any of the tenders. 

Jonquière (County of Chicoutimi). September 13, 
1973. 

Mr. VICTORIEN G A G N O N , 

Director-General. 
Administration Office. 735 St. Dominique Street, 

P.O. Box 932, 
Jonquière, County of Chicoutimi, P.Q. 

Telephone: 547-2691, code 418. 53671 
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Ventes par Shérifs 

AVIS PUBLIC est par la présente donné que les 
TERRES et H É R I T A G E S sous-mentionnés ont été 
saisis et seront vendus aux temps et lieux respectifs 
mentionnés plus bas. 

B E A U H A R N O I S 

Canada — Province de Québec 
Cour Supérieure — District de Montréal 

i O O C T È T É D E F I D U C I E DU 
No 05-005621 -73.< & QUÉBEC, corporation légale-

' ment constituée, ayant son siège 
social et sa principale place d'affaires dans les cité et 
district judiciaire de Montréal, au 511, Place d'Armes, 
demanderesse, vs M. F R I E F E L D . en sa qualité de 
syndic à la faillite de F E R N A N D M U R P H Y CONS­
TRUCTION INC. ayant son bureau et sa place d'af­
faires au 1010 ouest, rue Ste-Catberine, suite 1006. 
à Montréal, district de Montréal, défendeur ès-qualité. 
et ME HONORÉ MERCIER, en sa qualité de registra-
teur au bureau d'enregistrement de Châteauguay, ayant 
son bureau et sa place d'affaires à Ste-Martir.e, dans 
le district judiciaire de Beauhamois, mis en cause 
ès-qualité. 

« Un emplacement situé en la cité de Châteauguay-
Centre, connu et désigné comme étant le lot numéro 
vingt-quatre de la subdivision officielle du lot originaire 
numéro cent cinquante-huit (158-24) aux plan et livre 
de renvoi officiels dc la paroisse de St-.Ioachim dc Châ­
teauguay. 

Avec bâtisse dessus construite, circonstances et 
dépendances, tel que le tout se trouve présentement, 
sans réserve ni restriction de la part de l'emprunteur, 
ladite bâtisse portant le numéro civique 132 de la rue 
Nobel, en la cité de Châteauguay-Centre. P.Q. L ' em­
placement ci-haut décrit ayant une superficie totale de 
1.680 pieds carrés. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement de la 
division de Châteauguav. à Ste-Martine. le VINGT-
CINQUIÈME jour d 'OCTOBRE 1973. n DIX heures 
de l'avant-midi. 
Bureau du Shérif. Le shtrif adjoint. 

Palais de Justice, T H É H È S E L E B L A N C . 

ce 14e jour de septembre 1973. 53676-o 

H A U T E R I V E 

Canada — Province de Québec 
Cour Provinciale — District de Hauterive 

( TNUFOUR READY MIX INC., deman-
No 14.376.-j *-f deressc, » JEAN MARIE DAIGLE, 

' défendeur. 
« Un certain terrain situé à Les Escoumins étant et 

composant les lots 26A et 26C, Rang 1, au cadastre 
officiel pour le canton Escoumins avec bâtisses dessus 

Sheriffs Sales 

PUBLIC NOTICE, is herebv given that the under­
mentioned LANDS and T E N E M E N T S have been 
seized, and will be sold a t the respective times and 
places mentioned below. 

B E A U H A R N O I S 

Canada — Province of Québec 
Superior Court — District of Montreal 

/ Q U É B E C TRUST COMPANY, 
No. 05-005621 -78.1 * - s . a corporation legally incor-

t porated having its head office and 
its principal place of business in the City and Judicial 
District of Montreal, at 511 Place d'Armes, plaintiff, 
vs M. FRIEFELD. in his capacitv as trustee in the 
bankruptcy of FERNAND MURPHY CONSTRUC­
TION INC., having its office and its place of business 
at 1010 Ste. Catherine Street West, Suite 1006, in 
Montreal, District of Montreal, defendant in his 
capacity, and Me HONORÉ MERCIER, in his 
capacity as Registrar for the Châteauguay Registry 
Office, having its office and place of business in Ste. 
Martine, in the Judicial District of Beauhamois, 
mis en cause in his capacity. 

"An emplacement located in the Town of Château­
guay-Centre, known and described as being lot number 
twenty-four of the official subdivision of original lot 
number one hundred fifty-eight (158-24) on the official 
plan anil in the book of reference for the Parish of St. 
Joachim de Châteauguay. 

With the building erected thereon, appurtenances and 
dependencies, as the whole now subsists, without any 
reservation or restriction on the part of the borrower, 
the said building liearing civic number 132 Nobel 
Street, in the Town of Châteauguay-Centre, P.Q. The 
aforedescrilicd emplacement having a total surface area 
of 1.680 square feet." 

To be sold at the Registrv Office of the Châteauguay 
Division, in Ste. Martine, on the T W E N T Y - F I F T H 
day of OCTOBER, 1973, at T E N o'clock in the fore­
noon. 
Sheriff's Office. T H É R È S E L E B L A N C , 

Court House, Assistant Sheriff. 
this 14th day of September, 1973. 53676-o 

H A U T E R I V E 

Canada — Province of Québec 
Provincial Court — District of Hautcrive 

( TNUFOUR READY MIX INC., plain-
No. 14376.-! tiff, vs JEAN MARIE DAIGLE, 

' defendant. 
"A certain piece of land located in Les Escoumins 

being and comprising lots 26A and 26C, Range I, on the 
official cadastre for the Township of Escoumins with 

http://14.376.-j
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construites, circonstances et dépendances, à distraire 
toute partie vendue à des tiers et dûment enregistrée. 

Avec toute servitude active ou passive, apparente ou 
occulte pouvant grever ou bénéficier ledit immeuble.» 

Pour être vendu au bureau du regislrateur de la 
première division d'enregistrement de Saguenay, au 
Palais de Justice de Baie Comcau, MARDI, le VINGT-
TROISIÈME jour d'OCTOBRE 1973 à ONZE heures 
de l'avant-midi. 

Le shérif adjoint. 
Bureau du Shérif adjoint, CHARLOTTE B E R G E R O N . 

Baie Comeau, ce 22 septembre 1973. 53607-O 

J O L I E T T E 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province de Québec-

Cour Provinciale — District dc Montréal 

( T A U R E N T I D E F I N A N C E 
No 02-012 216-73.4 ^ COMPANY LTD., corpora-

*• lion légalement constituée ayant 
sa principale place d'affaires dans les cité et district de 
Montréal, demanderesse, r.v AIMÉ DAI.PÉ, résidant 
et domicilié au 1315 Côte Grace, à Sl-l.in-des-I.aorcn-
tides, district de Joliette, défendeur, et LE REGIS-
TRATEUR du bureau d'enregistrement de l'Assomp­
tion, mis en cause. 

« Un emplacement situé en la paroisse St-Lin, connu 
et indiqué aux plan et livre de renvoi officiels de ladite 
paroisse de St-Lin, comme faisant partie du lot deux 
cent quinze (215) mesurant cinquante-cinq pieds (55') 
de largeur de l'est à l'ouest, environ cent cinquante 
pieds (150') de profondeur, ce terrain situé entre le 
chemin public et un ruisseau appelé Le Ruisseau Bel 
Orme et borné comme suit: En front au sud par le 
chemin public de la Côte de Grace, en profondeur, au 
nord, par le ruisseau qui sépare ledit lopin de la terre 
ele monsieur Ovide Vézina, d'un côté à l'est par la 
partie du lot dont détaché appartenant au vendeur et 
de l'autre côté à l'ouest par la propriété dc monsieur 
Florian Zelenetsky représentant. » 

Pour être vendu au bureau de la division d'enregis­
trement de l'Assomption,, à l'Assomption, district de 
Joliette, MARDI, le T R E I Z I È M E jour de NOVEM­
BRE 1973, à ONZE heures ele l'avant-midi. 

I^e shérif. 
Bureau du shérif, CHRISTIAN ROY. 

Joliette, le 14 septembre 1973. 53677-0 

the buildings erected theieon. appurtenances and 
dependencies, less and to withdraw any part sold to a 
third party and duly registered. 

With any active and passive, apparent or unapparent 
servitudes that may burden or benefit said immove­
able." 

To be sold at the Office of the Registrar for the First 
Registiation Division of Saguenay, at the Court House 
of Baie Comeau. on TUESDAY, the T W E N T Y -
T H I R D day of OCTOBER, 1973, a t ELEVEN o'clock 
in the forenoon. 

C H A R L O T T E B E R G E R O N , 

Assistant Sheriff's Office, Assistant Sheriff. 
Baie Comeau, this September 22, 1973. 53607 

J O L I E T T E 

Fieri Facias de Terris 

Canada — Province of Québec 

Provincial Court — District of Montreal 

I T A U R E N T I D E F I N A N C E 
No. 02-012 216-73.\ J - ' COMPANY LTD., a corpo-

v ration legally incorporated, having 
its principal place of business in the City and District 
of Montreal, plaintiff, es A I M É DALPÉ, residing and 
domiciled at 1315Grace Hill, in St. Lin-des-Laurentides, 
District of Joliette. defendant, and T H E REGISTRAR 
for L'Assomption Registry Office, mis en cause. 

"An emplacement located in the Parish of St. Lin, 
known and described on the official plan and in the book 
of reference for said Parish of St. Lin, as forming part 
of lot two hundred fifteen (215) measuring fifty-five feet 
(55') in width from east to west, by approximately 
one hundred fifty feet (150') in depth: this piece of 
land is located between the public road and a brook 
called "Le Ruisseau Bel Orme" and is hounded as 
follows: In front on the south by Grace Hill public road, 
at the rear, on the north, by the brook dividing said 
plot of land from the land owned by Mr. Ovide Vézina. 
on one side on the cast by the part detached from the 
lot and belonging to the vendor and on the other side 
on the west by the property of Mr. Florian Zelenetsky 
or representative." 

To be sold at the L'Assomption Division Registry 
Office, in L'Assomption. District of Joliette, on TUES­
DAY, the T H I R T E E N T H day of NOVEMBER. 1973, 
at I'.LEN EN o'clock in the forenoon. 

C H R I S T I A N R O Y , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Joliette, September 14, 1973. 53677 
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M O N T R É A L 

Fieri Fadas de Terris 
Canada — Province de Québec 

Cour supérieure — District de Montréal 

[ T E S F I D U C I A I R E S D E LA 
No 05-11670-72.-) •L' C I T É ET DU DISTRICT D E 

\ M O N T R É A L L I M I T É E , deman­
deurs, vs JEAN H É B E R T et C.-A. MICHAUD, défen­
deurs et RÉAL T H É O R Ê T et RELA CONSTRUC­
TION CO. L T D . et JEAN-GUY ST-GEORGES et 
LE REGISTRATEUR du bureau d'enregistrement de 
la division de Laval, mis en cause. 

« Un emplacement ayant front sur la rue René-
Leannec, en la Ville de Laval, province dc Québec, 
connu et désigné aux plan et livre de renvoi officiels de 
la paroisse de St-Martin, comme étant le lot numéro 
cinq de la subdivision du lot originaire numéro six 
cent soixante-dix (670-5), mesurant soixante-quatre 
pieds (64') de largeur par cent quinze pieds (115') de 
profondeur, dans ses lignes nord-ouest et sud-est et 
contenant une superficie totale de sept mille trois cent 
soixante pieds carrés (7.360 p . c ) , mesures anglaises et 
plus ou moins; 

Avec la bâtisse dessus érigée portant le numéro 
civique 1975 de ladite rue René-Leannec. et dont le 
mur sud-est est mitoyen ; 

Tel que le tout se trouve présentement avec tous ses 
droits, circonstances et dépendances, sans exception ni 
réserve. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement du comté 
de Laval, 155, boulevard Je-Me-Souviens. à Laval. 
P.Q., le VINGT-TROISIÈME jour d 'OCTOBRE 1973, 
à ONZE heures de l'avant-midi. 
Bureau du shérif, shérif adjoint. 

Cour supérieure, P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, ce 12 septembre 1973. 53664-o 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province de Québec 

Cour Provinciale — District dc Montreal 
No 02-404 065-71, ( \ AAURICE LAPIERRE, 

Ex-Parte: 18-000965-73.S A V A demandeur, vs RITA 
l DOIRE, défenderesse. 

« Un immeuble connu et désigné comme étant la sub­
division numéro cent quatre (104) du lot originaire 
numéro cent vingt et un (121-104) aux plan et livre de 
renvoi officiels du cadastre de la paroisse St-Antoine dc 
Longueuil, circonstances et dépendances, avec l'immeu­
ble ci-dessus érigé portant le No 547 de la rue'Rouillard 
dans la ville de Longueuil. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement du 
comté de Chambly, 201, Place Charles Lemoync, Édi­
fice Montval, à Longueuil, P.Q., le VINGT-TROISIÈ­
ME jour d 'OCTOBRE 1973, à D I X heures de l'avant-
midi. 
Bureau du Shérif, Le shérif adjoint. 

Cour Supérieure, P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, ce 12 septembre 1973. 53661-o 

M O N T R E A L 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province of Québec 

Superior Court — District of Montreal 
( H P H E MONTREAL CITY AND 

No. 05-11670-72.< A D I S T R I C T T R U S T E E S 
l L IMITED, plaintiffs, vs J E A N H É ­

BERT and C.-A. MICHAUD. defendants and RÉAL 
T H E O R Ê T and RELA CONSTRUCTION CO. L T D . 
and JEAN-GUY ST-GEORGES and T H E REGIS­
T R A R of the Laval Division Registry Office, mie en 
cause. 

"An emplacement fronting of René-Leannec Street 
in the City of Laval, Province of Québec, known and 
described on the official plan and in the book of reference 
of the Parish of St. Martin, as lot number five of the 
subdivision of original lot number six hundred seventy 
(670-5), measuring sixty-four feet (64') in width by 
one hundred fifteen feet (US') in elepth, on its north­
west ancl southeast lines, and having a total area 
of seven thousand three hundred sixty sepiare feet 
(7,360 sq. ft.). English measure and more or less; 

With a building erected thereon bearing civic number 
1975 of said René-Le'annec Street, the southeast wall 
whereof is mitoyen; 

As the whole presently subsists with all its rights, 
appurtenances and dependencies without exception or 
reservation." 

To be sold at the County of Laval Registry Office, 
155 Je-Me-Souviens Boulevard, Laval. P.Q., on the 
T W E N T Y - T H I R D day cf OCTOBER, 1973, a t 
ELEVEN o'clock in the forenoon. 
Sheriff's Office, P A U L S T - M A R T I N , 

Superior Court, Assistant Sheriff. 
Montreal, September 12, 1973. 53664 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province of Québec 

Provincial Court — District of Montreal 
No. 02-404 065-71. I\XAURICE LAPIERRE, 

E.v-Parle: 18-000965-73. < i V A plaintiff, vs R ITA 
t DOIRE, defendant. 

"An immoveable known and described as being sub­
division number one hundred four (104) of original lot 
number one hundred twenty-one (121-104) on the 
official plan and in the book of reference of the cadastre 
for the Parish of St. Antoine de Longueuil, appurte­
nances and dependencies, with the immoveable erected 
thereon bearing No. 547 of Roui liar. I Street in the 
City of Longueuil." 

To be sold a t the County of Chambly Registry Office, 
201 Place Charles Lemoyne, Montval Building, in 
Longueuil. P.Q.. on the T W E N T Y - T H I R D day of 
OCTOBER, 1973, at T E N o'clock in the forenoon. 

Sheriff's Office, P A U L S T - M A R T I N , 

Superior Court, Assistant Sheriff. 
Montreal, September 12, 1973. 53661 



5504 QUÉBEC OFFICIAL GAZETTE, September 22, 1973, Vol. 105, A'o. 38 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province de Québec 

Cour Provinciale — District de Montréal 
No 02-023899-72. ( C L A U D E FORGUES, de-

Ex-I'arte: 18-000966-73.S ^ mandeur, rs MARIE 
l JEANNE VAGGIONE, dé­

fenderesse. 

* Un immeuble situé dans la ville <le longueuil, 
connu et désigné comme étant la subdivision neuf cent 
soixante (960) du lot originaire No quatre-vingt-dix-
neuf (99-960) aux plan et livre de renvoi officiels du 
cadastre de la paroisse St-Antoinc de Longucuil, avec 
toutes les servitudes actives et passives, apparentes, 
occultes, attachées audit immeuble ainsi que la cons­
truction y érigée portant le No 3004 dc la rue Mathieu 
dans la ville de lxingueuil. * 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement du 
comté de Chambly, 201, Place Charles Lcmoyne, 
Edifice Montval, à Longucuil. P .Q. , le VINGT-
TROISIÈME jour d'OCTOBRE 1973. à ONZE heures 
de l'avant-midi. 

Bureau du Shérif, Le shérif adjoint. 
Cour Supérieure, P A U L S T - M A K T I N . 

Montréal, ce 13 septembre 1973. 53(!(>.'{-ii 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province de Québec 

Cour Supérieure — District de Montréal 
( p A N A D A P E R M A N E N T 

No 05-005870-73. < MORTGAGE CORPORA-
v TION. demanderesse, rs CLAU­

DE P. SÉNÉGAL, défendeur. 
« Un immeuble situé Place-des-Chatelcts, (Chomc-

dey). Ville de Laval, composé comme suit: 

1. du lot numéro quatorze de la subdivision officielle 
du lot originaire numéro trente-sept (37-14) au cadas­
tre officiel dc la Paroisse de Saint-Martin, mesurant 
quarante-six pieds et soixante-onze centièmes de pied 
dans la ligne nord; quatre-vingt-onze pieds et quinze 
centièmes île pied dans la ligne nord-est; soixante-
huit pieds et quatre-vingt-quatorze centièmes de pied 
dans la ligne sud; soixante-cinq pieds dans la ligne sud-
ouest et quarante-quatre pieds et soixante-trois cen­
tièmes dc pied dans la ligne ouest, contenant en super­
ficie six mille soixante-seize pieds carrés (6,076 p.c.) 
mesures anglaises et plus ou moins; 

2. du lot numéro quinze dc la subdivision officielle 
du lot originaire numéro trente-huit (38-15) dudit 
cadastre mesurant soixante-quatre pieds et un dixième 
de pied dans la ligne nord; soixante et un pied et neuf 
dixièmes de pied dans la ligne est: trente et un pieds 
et quarante-six centièmes de pied dans la ligne sud et 
quatre-vingt-onze pieds et quinze centièmes dc pied 
dans la ligne sud-ouest; contenant en suix-rficie trois 
mille cent trente-deux pieds carrés (3,132 p.c.) mesures 
anglaises et plus ou moins; sujet cependant à l'empiéte­
ment du trottoir concernant ce dernier lot pour une 
superficie dc un pied carré au coin nord-est. 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province of Québec 

Provincial Court — District of Montreal 
No. 02-023899-72. I p l . A U D E F O R G U E S , 

Ex-I'arte: 1S-000966-73.< ^ plaintiff, rs MARIE 
v J E A N N E VAGGIONE, de­

fendant. 
"An immoveable located in the City of Longueuil, 

known and describco as subdivision nine hundred sixty 
(960) of original lot number ninety-nine (99-960) on 
the official plan and in the book of reference of the 
cadastre for the parish of St. Antoine-de-Longucuil, 
with all active and passive, apparent or nonapparent 
servitudes attaching to said immoveable, and the 
building erected thereon bearing number 3004 Mathieu 
Street, in the City of Ixmgueuil." 

To IK- sold at the County of Laval Registry Office, 
201 Place Charles Lemovnc. Montval Building, in 
Longueuil, (Que.), on the T W E N T Y - T H I R D day of 
OCTOBER, 1973, at ELEVEN o'clock in the forenoon. 

Sheriff's Office, P A U L S T - M A R T I N , 

Superior Court. Assistant Sheriff. 
Montreal, September 13, 1973. 53663 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province of Québec 

Su|>erior Court — District of Montreal 
( (~~* A X A I) A P E R M A X E N T 

No. 05-005870-73.4 ^ MORTGAGE CORPORA-
' TION. plaintiff, M CLAUDE P. 

SENEGAL, defendant. 
"An immoveable located at Place-des-Cliatelets, 

(Ghomedey), City of Laval comprising: 
1. lot number fourteen of the official subdivision of 

original lot number thirty-seven (37-14) on the official 
cadastre for the Parish of St. Martin, measuring forty-
six and seventy-one hundredths feet on its north line; 
ninety-one and fifteen hundredths feet on its northeast 
line; sixty-eight and ninety-four hundredths feet on its 
south line; sixty-five feet on its southwest line and 
forty-four and sixty-three hundredths feet on its west 
line, covering an area of six thousand seventy-six 
square feet (6.076 sq. f t ) , English measure and more 
or less; 

2. lot number fifteen of the official subdivision of 
original lot number thirty-eight (38-15) on said cadas­
tre, measuring sixty-four and one tenth feet on its 
north line; sixty-one and nine tenths feet on its east 
line; thirty-one and forty-six hundredths feet on its 
south line and ninety-one fifteen hundredths feet on its 
southwest line; covering an area of three thousand one 
hundred thirty-two square feet (3,132 sq. ft.) English 
measure and more or less; subject to the encroachment 
of the sidewalk, pertaining to the latter lot over an 
area of one square foot on the northeast comer. 
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Avec toutes les bâtisses y érigées et notamment une 
maison e t ses dépendances portant le numéro civique 
55 Place-des-Chatelets, (Chomedey), Ville de Laval. 
Ainsi que le tout se trouve présentement sans aucune 
exception ni réserve. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement du 
comté de Laval, 155. boul. Je-Me-Souviens. à Laval. 
P.Q.. le VINGT-TROISIÈME jourd 'OCTOBRE 1973, 
à DIX heures de l'avant-midi. 
Bureau du Shérif, Le shérif adjoint. 

Cour Supérieure. P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, ce 13 septembre 1973. 53665-o 

With all buildings erected thereon and namely a 
house and its dependencies bearing civic number 55 
Place-des-Chatelets. (Chomedey), City of Laval. As the 
whole now stands without any exception or reserva­
tion." 

To be sold a t the County of Laval Registry Office, 
155 Je-Me-Souviens Blvd., in Laval (Que.), on the 
T W E N T Y - T H I R D day of OCTOBER. 1973. at T E N 
o'clock in the forenoon. 

Sheriff's Office. P A U L ST-MAHTI.N. 

Superior Court, Assistant Sheriff. 
Montreal. September 13. 1973. 53665 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province de Québec 

Cour Supérieure — District de Montréal 
( " R O D O L P H E B É L A N G E R 

No. 05-011-470-72X * V I N C . , demande re s se , vs 
l BLANCHE MORISSETTE, dé­

fenderesse. 
« Un immeuble connu et désigne comme étant les 

subdivisions numéro cent soixante-quatorze, cent 
soixante-quinze et cent soixante-seize du lot originaire 
numéro cent trente et un (131-174-175-176) aux plan 
et livre de renvoi officiels du cadastre de la paroisse de 
Laprairie-dc-la-Magdeleine. 

Avec une bâtisse y érigée, portant le numéro 847, 
dc la rue Domville à Notre-Dame-du-Sacré-Coeur, cir­
constances et dépendances. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement de 
Laprairie, 214, St-Ignace. Laprairie, P.Q., le VINGT-
QUATRIÈME jour d 'OCTOBRE 1973, à ONZE 
heures de l'avant-midi. 

Bureau du Shérif, Le shérif adjoint. 
Cour Supérieure, P A U L S T - M A K T I N . 

Montréal, ce 13 septembre 1973. 53666-o 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province of Québec 

Superior Court — District of Montreal 
( " R O D O L P H E B É L A N G E R 

No. 05-011-470-72.< i V INC., plaintiff, vs BLAN-
v CHE MORISSETTE, defendant. 

"An immoveable known and described as being made 
up of subdivisions numbers one hundred seventy-four, 
one hundred seventy-five and one hundred seventy-six 
of original lot number one hundred thirty-one (131-174-
175-176) on the official plan and book of reference for 
the Parish of Laprairie-de-la-Magdeleine. 

With a building erected thereon, bearing number 
847 Domville Street, in Notre-Dame-du-Sacré-Coeur, 
appurtenances and dependencies." 

To be sold at the Registrv Office for Laprairie. 214 St. 
Ignace, Laprairie, P .Q. . on the TWENTY-FOURTH 
day of OCTOBER 1973, at ELEVEN o'clock in the 
forenoon. 

Sheriff's Office, P A U L S T - M A H T I N , 
Court House, Assistant Sheriff. 

Montreal. September 13, 1973. 53666-o 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province de Québec 

Cour Supérieure — District de Montréal 
C T A COMPAGNIE MUTUELLE 

No 05-004750-72.< J - ' D ' I M M E U B L E S L I M I T É E . 
I demanderesse, vs GEORGES PA-

QUIN. défendeur. 
« Un immeuble composé de: A & B, savoir: 
o) Un emplacement situé à l'angle sud-ouest des 

rues Saint-Denis et du Carré Saint-Louis, en la cité dc 
Montréal, construite sur la partie nord-est du lot 
numéro quarante-six de la subdivision du lot numéro 
neuf cent (900-Ptie N.E. 46) des plan et livre île renvoi 
officiels du Quartier Saint-Louis, mesurant ladite partie 
du lot. vingt-cinq pieds et un dixième de pied de 
largeur (25.1') par une profondeur de cent six pieds et 
cinq dixièmes de pied (106.5'), et est bornée comme 
suit: en front, vers le nord-est, par la rue Saint-Denis, 
en arrière vers le sud-ouest par le résidu dudit lot 
numéro 900-46, d'un côté vers le nord-ouest par le 
carré Saint-Louis et de l'autre côté vers le sud-est par 
le lot numéro.900-45 des susdits plans; 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province of Québec 

Superior Court — District of Montreal 
l T A COMPAGNIE MUTUELLE 

No. 05-004750-72.-J * " D ' IMMEUBLES L I M I T É E , 
I plaintiff, versus GEORGES FA­

QUIN, defendant. 
"An immoveable comprising A & B, to wit: 
(a) An emplacement located a t the southwest corner 

of St. Denis and St. Louis Square Streets, in the City 
of Montreal, built over on the northeast part of lot 
number forty-six of the subdivision of lot number nine 
hundred (900-N.E. part 46) on the official plan and in 
the book of reference for St. Louis Ward, said part of 
lot measuring twenty-five and one tenth feet in width 
(25.1') by a depth of one hundred six and five tenths 
feet (106.5'), and bounded as follows: in front, towards 
the northeast, by St. Denis Street, a t the rear towards 
the southwest by the remainder of said lot number 
900-46, on one side towards the northwest by St. Louis 
Square and on the other side towards the southeast by 
lot number 900-45 on the aforesaid plan; 
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Avec les bâtisses dessus érigées portant le numéro 
3474, rue Saint-Denis, Montréal et dont le mur sud-est 
est mitoyen; » 

b) * Un emplacement étant la partie sud-ouest de la 
subdivision quarante-six du lot numéro neuf cent 
(900-Ptie S .O. 46) au cadastre officiel du Quartier 
Saint-Louis, cette partie mesurant quarante-trois pieds 
et cinq dixièmes de pied de largeur par vingt-cinq pieds 
de profondeur, ayant une superficie de mille quatre-
vingt-sept pieds carrés et cinq dixièmes de pieel carié, 
plus ou moins, mesure anglaise, et étant bornée comme 
suit: au nord-ouest, par le carré Saint-Louis (900-47), 
en arrière au sud-est par la partie sud-ouest du lot 
900-45. d'un côté au nord-est par le résidu dudit lot 
900-46 et de l'autre côté au sud-ouest par le lot numéro 
900-39; 

Avec et sujet à toutes servitudes actives et passives, 
apparentes ou occultes attachées autlit immeuble, et. 
sujet s'il y a lieu, à un droit de passage sur une partie 
du terrain étant l'emplacement décrit au paragraphe 6 
susdit, laquelle partie de terrain pourrait être consi­
dérée comme ruelle publique d'après la cité de Mont­
réal; cette partie étant la partie extrême sud-ouest dc 
l'emplacement audit paragraphe b susdit. » 

Pour être vendu au bureau du shérif, au Palais do 
Justice en la Ville de Montréal. 10 est. rue Craig, 
10e étage, chambre 56. le VINGT-CINQUIÈME jour 
d'OCTOBRE 1973, à ONZE heures de l'avant-midi. 
Bureau du Shérif, Le shérif adjoint. 

Cour Supérieure. P A U L S T - M A R T I N . 

Montréal, ce 14 septembre 1973. 53662-0 

R I C H E L I E U 

Canada — Province dc Québec 
Cour Supérieure — District dc Richelieu 

l XTORMAND MARTEL INC., cerpora-
No 21-637.4 ^ lion légalement constituée, ayant 

' une place d'affaires à Ste-Victoire, district 
de Richelieu, demanderesse, M l.INDOR POTVIN. 
demeurant et résidant à Sorel, district dc Richelieu, 
défendeur. 

L'immeuble ci-après elécrit : 
« Un emplacement sis en la cité dc Sorel, rue Cher-

rier, faisant partie du lot numéro vingt-sept ele la sub­
division du lot numéro dix-huit (18-P. 27) élu cadastre 
ele la ville- dc Sorel, mesurant soixante et dix pieds 
(70.0') de largeur, sur cent dix-huit pieds et trois 
dixièmes dc pied (108.3') dc profondeur, dans sa ligne-
latérale nord-est, et cent six pieds et un dixième dc 
pied (106.1') dc profondeur dans sa ligne latérale sud-
est; tenant en front la rue Cheerier, en profondeur antre 
partie du lot No 18-27, du côté nord-est le lot No 
18-26, et du côté sud-ouest le lot No 18-28; avec bâtis­
ses y érigées portant le numéro domiciliaire 28 de la 
rue Chenier; sujet ledit immeuble à la certitude res­
trictive de construction établie aux termes d'un acte en­
registré sous le numéro 123-811; sujet à une servitude 
en faveur de la compagnie Shawinigan et de la com-

With the buildings erected thereon bearing number 
3474 St. Denis Street, Montreal whose southeast wall 
is common;" 

OS) "An emplacement forming the southwest part of 
subdivision forty-six of lot number nine hundred (900-
S.W. part 46) on the official cadastre for St. Louis 
Ward, this part measuring forty-three and five tenths 
feet in width by twenty-five feet in depth, having a 
surface area of" one thousand eighty-seven and five 
tenths square feet more or less. English measure, and 
being bounded as follows: on the northwest, by St. 
Louis Square (900-47). at the rear on the southeast by 
the southwest part of lot 900-45, on one side on the 
northeast by the remainder of said lot 900-46 and the 
other side on the southwest by lot number 900-39; 

With and subject to all active and passive, apparent 
or non-apparent servitudes attaching to said immove­
able, and subject, if need be to a right of way on a part 
of the piece of land being the emplacement described 
in aforesaid paragraph b, which part might be con­
sidered as a public lane according to the City of Mont­
real; this part being the southwesternmost part of the 
emplacement in aforesaid paragraph b." 

To be sold at the Sheriff's Office, in the City of 
Montreal Court House, 10 Craig Street East. 10th 
Eloor. Room 56. on the T W E N T Y - F I F T H day of 
OCTOBER 1973. at ELEVEN o'clock in the forenoon. 
Sheriff's Office, P A U L S T - M A R T I N . 

Superior Court, Assistant Sheriff. 
Montreal, September 14, 1973. 53662 

R I C H E L I E U 

Canada — Province of Québec 
Superior Court — District of Richelieu 

- J "NJOR^LVND MARTEL INC., a cor-
No. 21-637.4 poration legally incorporated, hav-

' ing a place of business in Ste. Victoire, 
District of Richelieu, plaintiff, vs LINDOR POTVIN, 
residing in Sorel, District of Richelieu, defendant. 

The immoveable hereinafter described: 
"An emplacement located in the City of Sorel. 

Cherrier Street, forming part of lot number twenty-
seven of the subdivision of lot number eighteen (18-Pt. 
27) on the cadastre for the City of Sorel, measuring 
seventy feet (70.0') in width by one hundred eighteen 
and three-tenths feet (108.3') in depth, on its northeast 
side line, and one hundred six and one-tenth feet 
(106.1') in depth, on its southeast side line; adjoining 
Cherrier Street in front, a t the rear another part of lot 
18-27, on the northeast side lot No. 18-26. and on the 
southwest side loi No. 18-28; with the buildings erected 
thereon bearing number 28 Cherrier Street; the said 
immoveable subject to the servitude of restriction of 
construction established under the terms of a deed 
registered under number 123-811; subject to a ser­
vitude in favour of the Shawinigan Company and of the 
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pagnie rie téléphone du Canada aux termes d'un acte 
enregistré sous le numéro 124,795; sujet à une servitude 
de non-accès en faveur du ministère de la voirie de la 
province de Québec aux termes d'un acte enregistré 
sous le numéro 127,913. » 

Pour être vendus au bureau d'enregistrement du 
comté de Richelieu, 46, rue Charlotte, Sorel, LUNDI, le 
VINGT-DEUXIÈME jour d 'OCTOBRE 1973, à UNE 
heure et T R E N T E de l'après-midi. 

Sorel, le 6 septembre 1973. 
Bureau du Shérif, lie shérif ad hoc. 

Palais de Justice, C L A U D E H A M K U S . 

Sorel. 53608-O 

R O B E R V A L 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province de Québec 

Cour Supérieure — District de Roberval 
t T ' O F F I C E DU C R É D I T AGRICOLE 

No 35.105.S *-> DU QUÉBEC, corps politique 
' ayant son siège social en l'Hôtel du 

Gouvernement, à Québec, district de Québec, deman­
deresse, rs R É M I MALTAIS, route rurale No 4. 
Métabetchouan, comté Lac St-Jcan, district de Rober­
val, défendeur, et YVON DELWAIDE, ès-qualité de 
syndic à la faillite dudit Rémi Maltais, rue Racine, 
Chicoutimi, mis en cause. 

1° « Une ferme sise et située en ladite paroisse dc 
St-Jérôme, étant et comprenant les lots de terre connus 
et désignés sous les numéros quarantc-quatre-A et 
quarante-quatre-B (Nos 44-A et 44-B) du troisième 
rang, du cadastre du canton Caron, de la contenance 
d'environ cent seize acres en superficie, avec les bâtis­
ses dessus construites, circonstances et dépendances. 

Mais sauf à distraire dudit lot quarante-quatre-A, 
du troisième rang, du cadastre du canton Caron, le 
terrain suivant appartenant à Lauréat Villeneuve, 
savoir: 

Un terrain ou emplacement, mesurant cent quatre-
vingts pieds de front sur cent quatre-vingts pieds de 
profondeur, borné comme suit: en front vers le sud au 
chemin public, en arrière vers le nord au résidu dudit lot 
soit à ladite distance de cent quatre-vingts pieds, joi­
gnant à l'est au lot quarante-trois-B, et à l'ouest au 
résidu dudit lot quarante-quatrc-A. avec bâtisses. 

2° Un certain terrain, situé dans ladite paroisse de 
St-Jérôme, de la contenance d'environ trente-six acres 
en superficie, étant la partie nord du lot de terre connu 
et désigné sous le numéro quarante-qualre-B (Ptie No 
44-B) du quatrième rang, du cadastre du canton Caron, 
borné comme suit: en front vers le nord au chemin 
public, en arrière vers le sud partie à la rivière Kouspe-
ganish et partie au moulin à farine, joignant à l'est au 
lot quarante-quatre-A, et à l'ouest partie au terrain de 
J. H. Tremblay en partie au terrain de Adélard Rat té 
ou leurs représentants, circonstances et dépendances. 

Telephone Company of Canada under the terms of a 
deed registered under number 124,795; subject to a 
servitude of non access in favour of the Department of 
Roads of the Province of Québec under the terms of a 
deed registered under number 127,913." 

To be sold at the Countv of Richelieu Registry Office, 
46 Charlotte Street, Sorel, on MONDAY, the T W E N -
TY-SECOXD day of OCTOBER, 1973. at ONE-
T H I R T Y o'clock in the afternoon. 

Sorel, September 6, 1973. 
Sheriff's Office, C L A U D E H A M E L I N . 

Court House, Ad Sheriff hoc. 
Sorel. 53608 

R O B E R V A L 

Fieri Facias de Terris 
< 'anada — Province of Québec 

Superior Court — District of Roberval 
/ Q U É B E C F A R M C R E D I T BU-

No. 35.105.4 REAU, a body politic, having its 
' head office in the Québec Parliament 

Buildings. District of Quélxx. plaintiff, vt R Ê M I 
MALTAIS. Rural Route No. 4, Métabetchouan, 
County of Lake St. John. District of Roberval, de­
fendant, and YVON DELWAIDE. in his capacity 
as trustee in the bankruptcy of said Rémi Maltais, 
Racine Street. Chicoutimi, mis en cause. 

1. "A farm lying and situate in the said Parish of 
St. Jérôme, forming and comprising the lots of land 
known and described as numbers forty-four-A and 
forty-four-B (Nos. 44-A and 44-B) in the Third Range, 
on the cadastre for the Township of Caron, covering a 
surface area of approximately one hundred and sixteen 
acres, with the buildings erected thereon, appurtenances 
and dependencies. 

Less and to withdraw however from said lot forty-
four-A, in the Third Range, on the cadastre for the 
Township of Caron. the following piece of land belong­
ing to Lauréat Villeneuve, namely: 

A piece of land or emplacement measuring one hun­
dred and eighty feet in front by one hundred and 
eighty feet in depth, bounded as follows: in front 
towards the south by the public road, in rear towards 
the north by the remainder of said lot, that is, a t a 
distance of one hundred and eighty feet, adjoining lot 
forty-three-B on the east and the remainder of said lot 
forty-four-A on the west, with buildings. 

2. A certain piece of land, situate in said Parish of 
St. Jérôme, covering a surface area of approximately 
thirty-six acres, being the northern part of the lot of 
land known and described as number forty-four-B 
(Pt. No. 44-B) in the Fourth Range, on the cadastre 
for the Township of Caron, bounded as follows: in front 
towards the north by the public road, in rear towards 
the south partly by the Kouspeganish River and partly 
by a flour mill, bordering on lot fovty-four-A on the 
cast and on the west, partly on the land owned by 
J. H. Tremblay and partly on the land owned by 
Adélard Ratté or representatives, appurtenances and 
dependencies. 
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Mais sauf à distraire de cette partie nord dudit lot 
quarante-quatre-B, du quatrième rang, du cadastre du 
canton Caron, le terrain suivant appartenant à Lauréat 
Villeneuve, savoir: 

Un terrain à bois, mesurant deux arpents de largeur 
sur huit arpents de longueur, borné comme suit: au sud 
partie à la rivière Kouspeganish et partie au terrain de 
l'ancien moulin à farine, au nord au résidu dudit lot, 
soit à ladite distance de huit arpents, à l'est au lot 
quarante-quatre-A, et à l'ouest au lot quarante-cinq, 
avec droit de passage en faveur dudit Lauréat Ville­
neuve sur le résidu dudit lot pour communiquer de ce 
terrain au chemin public. 

Sujet ledit lot 44-B, rang 3, Caron à une servitude en 
faveur de la Société d'Aqueduc du quatrième rang, 
Caron, par acte devant J. A. Plourde N . P . , le 27 novem­
bre 1921, enreg. le 2 décembre 1921, sous le No 21668. 

Sujet également à la servitude affectant le lot 44-IÎ, 
rang A, Caron à la servitude en faveur de la Cie Electri­
que du Saguenay par acte devant J. A. Plourde N .P . . le 
4 juin 1947, enregistré le 23 juin 1947, Reg. A, Vol. 74, 
No 45023. » 

Pour être vendu « en bloc » au bureau d'enregis­
trement de la division d'enregistrement Lac St-Jean-
Est, à Notre-Dame d'Hébertville, comté Lac St-Jcan, 
district de Roberval, le VINGT-CINQUIÈME jour 
d'OCTOBRE 1973, à DEUX heures dc l'après-midi, 
heure avancée de l'est. 

Bureau du Shérif, Le shérif. 
Palais de Justice, L É O N - M A U R I C E L A V O I E . 

Roberval, le 13 septembre 1973. 53660-0 

S A I N T - F R A N Ç O I S 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province de Québec 

Cour Provinciale — District de St-Françios 

l V V A N A R C H A M B A U L T C O N S -
No 32-840. { f TRUCTION LTÉE, corporation 

' légalement constituée ayant son siège 
social à Valcourt, district de Bedford, demanderesse, 
r* JEAN-PAUL HAMEL, dc Danville, district de St-
François, défendeur. 

« I/CS subdivisions numéros deux cent sept et deux 
cent huit du lot originaire numéro vingt « A » (20A-
207 et 20A-208) dans le troisième rang aux plan et livre 
de renvoi officiels pour le canton dc Shipton, avec 
bâtisse dessus érigée. » 

Pour être vendues en bloc au bureau d'enregistrement 
à Richmond. P.Q., MARDI, le VINGT-TROISIÈME 
jour d'OCTOBRE 1973, à DIX heures du matin. 

Bureau du Shérif, Le shérif adjoint, 
Palais de Justice, J E A N - G U Y BISSON. 

Sherbrooke, P.Q., ce 13 septembre 1973. 53668-0 

Less and to withdraw however from this northern 
part of said lot forty-four-B, in the Fourth Range, on 
the cadastre for the Township of Caron, the following 
piece of land belonging to Lauréat Villeneuve, namely: 

A woodlot, measuring two arpents in width by eight 
arpents in length, bounded as follows: on the south 
partly by the Kouspeganish River and partly by the 
emplacement of the former Hour mill, on the north 
by the remainder of said lot. that is, at said distance 
of eight arpents, on the east by lot forty-four-A, and 
on the west by lot forty-five, with a right of way in 
favour of said Lauréat Villeneuve on the remainder of 
said lot to communicate between this piece of land and 
the public road. 

Subject the said lot 44-B. in Range 3, Caron, to a 
servitude in favour of the "Société d'Aqueduc" of the 
Fourth Range, Caron, pursuant to a deed executed 
before J. A. Plourde, X . P . . on November 27, 1921, 
registered on December 2, 1921, under number 21668. 

Subject also to a servitude affecting ^lot 44-B, in 
Range A, Caron. in favour of the "Cie Electrique du 
Saguenay", pursuant to a deed executed before J. A. 
Plourde, S . P . , on June 4, 1947. registered on June 23, 
1947, Reg. A, Vol. 74, number 45023." 

To be sold "en bloc" at the Registry Office of Lake 
St, John-East Registration Division, in Notre-Dame 
d'Hébertville, Countv of Lake St. John, District of 
Roberval, on the T W E N T Y - F I F T H day of OCTO­
BER. 1973. at TWO o'clock in the afternoon, Eastern 
Daylight Saving Time. 

Sheriff's Office, L É O N - M A U R I C E L A V O I E , 
Court House, Sheriff. 

Roberval, September 13, 1973. 53660 

S A I N T - F R A N Ç O I S 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province of Québec 

Provincial Court — District of Saint-François 

f V V A X A R C H A M B A U L T C O N S -
No. 32-840.4 f TRUCTION L T É E . a corpora-

t tion legally incorporated, having its head 
office in Valcourt. District of Bedford, plaintiff, VS 
J E A N - P A I L HAMEL. of Danville, District of Saint-
François, defendant. 

"Subdivisions numbers two hundred seven and two 
hundred eight of original lot number twenty "A" 
(20A-207 and 20A-208) in Range Three, on the official 
plan and in the book of reference for the Townhsip of 
Shipton, with the building erected thereon." 

To be sold en bloc at the Richmond Registry Office. 
P.Q., on TUESDAY, the T W E N T Y - T H I R D dav of 
OCTOBER 1973, at T E N o'clock in the forenoon. 

Sheriff's Office, J E A N - G U Y B I S S O N , 

Court House, Assistant Sheriff. 
Sherbrooke, P.Q. September 13, 1973. 53668 
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Fieri Facias de Terris 
Canada — Province de Québec 

District de St-François 
Cour Provinciale, / T YNN MACLEOD ENG. 

District de Mégantic, J *-> SUPPLIES LTD., corps 
No 10-956. J légalement constitué ayant une 

\ place ^d'affaires à Thetford 
Mines, demanderesse, F* RENESALVAIL, 1515, Dage-
nais, Sherbrooke, défendeur. 

a) * Lot 16A-163, rang 6, Canton d'Ascot, borné au 
nord par le lot 16D-173, à l'est par le lot 16A-164, au 
sud par le lot 16A-36 et le lot 16A-37, à l'ouest par le 
lot 16A-162. 

Mesurant quatre-vingt-quinze pieds (95') à l'ouest, 
quatre-vingt-douze pieds (92') à l'est, soixante-deux 
pieds (62') au sud et ayant une superficie de cinq mille 
sept cent dix pieds carrés (5,710') M.A., avec toutes 
les bâtisses dessus construites, circonstances et dé)>cn-
dances. 

b) Lot 16D-173, rang 6, Canton d'Ascot. Dc forme 
irrégulière. Borné au nord par le lot 16D-106 (rue) à 
l'est par le lot 16D-174, au sud par le lot 16A-163, à 
l'ouest par le lot 16D-172. Mesurant cinq pieds (5') à 
l'ouest, huit pieds (8') à l'est, soixante pieds (60) en 
front et ayant une superficie de trois cent quatre-vingt-
dix pieds carrés (390') M.A. » 

Pour être vendus en bloc au bureau du shérif, Palais 
de Justice, à Sherbrooke, P.Q., J E U D I , le 25 OCTO­
BRE 1973, à DIX heures dc la matinée. 
Bureau du Shérif, Le shérif adjoint. 

Palais de Justice, J K A N - G L V BIMSON. 
Sherbrooke, P.Q., ce 13 septembre 1973. 53667-o 

S A I N T - H Y A C I N T H E 

Canada — Province dc Québec 
Cour Supérieure — District de Saint-Hyacinthe 

{ T> EYNALD TAILLEFER, demandeur; 
No 20462.4 A V . v s JEAN LAMY. défendeur et LE 

V R E G I S T R A T E U R de la division d'enre­
gistrement de Rouville. mis en cause. 

« Un hôtel complet en exploitation situé à St-Césaire, 
dans le comté de Rouville et comprenant: 

1° Un certain immeuble et terrain de forme irrégu­
lière connu et désigné comme étant le lot numéro trois 
de la subdivision officielle du lot originaire numéro 
soixante-deux (No 62-3) des plan et livre de renvoi 
officiels du cadastre du Village de St-Césaire, contenant 
une superficie de deux cent vingt-six mille sept cent 
quatre-vingt-onze pieds carrés (226,791 pi. car.) mesure 
anglaise; avec toutes les constructions y érigées et 
notamment l'auberge ou l'hôtellerie, les chaumières ou 
cabines et toutes autres constructions; 

2° Le fonds de commerce d'auberge et d'hôtellerie 
y exploité par le vendeur sur l'immeuble sus décrit 
porte le nom et raison sociale de « Au Foyer des Hiron­
delles ». 

Fieti Facias de Terris 
Canada —• Province of Québec 

District of St. François 
Provincial Court, ( T YNN MACLEOD ENG. 

District of Mégantic.) A - ' SUPPLIES LTD., a body 
No. 10-956. j politic legally incorporated hav-

\ ing a place of business in Thet­
ford Mines, plaintiff, vs R E N É SALVAIL, 1515 Dage-
nais, Sherbrooke, defendant. 

(a) Lot 16A-163. Range 6, Township of Ascot, bound­
ed on the north by lot 16D-173, on the east by lot 16A-
164, on the south by lot 16A-36 and lot 16A-37, on the 
west by lot 16A-162. 

Measuring ninety-five feet (95') on the west, ninety-
two feet on the east (92'), sixty-two feet (62') on the 
south and covering a surface area of five thousand seven 
hundred ten square feet (5,710') E.M., with all the 
buildings erected thereon, appurtenances anil depen­
dencies. 

(6) Lot 16D-173. Range 6. Township of Ascot. Of 
irregular configuration. Bounded on the north by lot 
16D-106 (Street) on the east by lot 16D-174, on the 
south by lot 16A-163. on the west by lot 16D-172. 
Measuring five feet (5') on the west, eight feet (8') on 
the east, sixty feet (60') in front and covering a surface 
area of three hundred ninety square feet (390') E .M." 

To be sold "en bloc" at the Sheriff's Office, at the Sher­
brooke Court House. P.Q.. on THURSDAY, OCTO­
BER 25, 1973. at TEN o'clock in the forenoon. 
Sheriff's Office, J K A N - G I Y B I S S O N , 

Court House, Assistant Sheriff. 
Sherbrooke, P.Q.. September 13, 1973. 53667 

S A I N T - H Y A C I N T H E 

Canada — Province of Québec 
Superior Court — District of St. Hyacinthe 

( T> EYNALD TAILLEFER. plaintiff; vs 
No. 20462.4 AV J E A N L A M Y , d e f e n d a n t , a n d 

^ T H E REGISTRAR for the Rouville 
Registration Division, mis en cause. 

"A complete hotel in operation, located in St. Césaire, 
in the County of Rouville and comprising: 

(1) A certain immoveable and plot of land of irre­
gular configuration, known and described as being lot 
number three of the official subdivision of original lot 
number sixty-two (No. 62-3) on the official plan and 
in the book of reference of the cadastre for the Village 
of St. Césaire. covering a surface area of two hundred 
twenty-six thousand seven hundred ninety-one square 
feet (226,791 sq. ft.) English measure; with all the 
buildings erected thereon, and more particularly the 
inn or hotel, the cottages or cabins and all other con­
structions; 

(2) The inn and hotel business operated therein by 
the vendor on the aforementioned immoveable under 
the name and style of "Au Foyer des Hirondelles". 
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Tel que le tout se trouve présentement, avec toutes 
servitudes actives et passives, apparentes ou occultes, 
attachées auxdits immeubles. 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement, division 
dc Rouville. à Marieville. comté de Rouville, VEN­
D R E D I le D E U X I È M E jour de NOVEMBRE 1973. 
à DEUX heures dc l'après-midi. 

Le shérif. 
5 3 6 5 6 - 0 M I C H E L LAROCHE. 

As the whole now subsists, with all active and 
passive, apparent or non-apparent servitudes attaching 
to said immoveables. 

To be sold at Registry Office. Rouville Division, in 
Marieville, County of Rouville, on FRIDAY, the 
SECOND day of NOVEMBER 1973. a t T W O o'clock 
in the afternoon. 

M I C H E L L A R O C H E , 
53656 Sheriff. 

T E R R E B O N N E 

Canada — Province de Quéliee 
Cour Supérieure — District de Terrebonne 

f l y f A I N PLUMBING & HEATING 
No L-2641. < -1V1 SUPPLIES (LACHUTE) LTÉE, 

' corporation légalement constituée, avec 
place d'affaires à 146, rue Principale. Lachute, district 
de Terrelionne. demanderesse, us J.-ROLAND GAU­
THIER, résidant cl domicilié à 84, rue Hamclin, La­
chute, dit district, défendeur. 

Les immeubles ci-après désignés et en la possession 
du défendeur, savoir: 

1. « Un certain emplacement, connu et désigné aux 
plan et livre de renvoi officiels du canton de Chatham, 
comme étant le lot numéro cent trente-quatre de la 
subdivision officielle du lot originaire six cent quarante-
huit (648-134). Sans bâtisse. 

Le tout tel qu'il se trouve actuellement avec ses 
servitudes actives et passives, apparentes et occultes, 
sans restriction ni réserve de la part du vendeui. » 

2. « Un certain emplacement, connu et désigné aux 
plan et livre de renvoi officiels du canton de Chatham, 
dans le comté d'Argenteuil. comme étant le lot numéro 
cent quarante-cinq de la subdivision officielle du lot 
originaire numéro six cent quarante-huit (648-145). Sans 
bâtisse. 

I * tout tel qu'il se trouve actuellement avec ses 
servitudes actives et passives, apparentes et occultes, 
sans restriction ni réserve dc la part de la venderesse. 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement du 
comté d'Argenteuil, situé à 430, rue Grâce, Lachute, 
P.O., MARDI, le VINGT-TROISIÈME jour d'OC­
TOBRE, 1973, à QUATORZE heures. 

Le shérif. 
Bureau du Shérif, J E A N - L O I IS Mum. 

Saint-Jérôme, ce 11 septembre 1973. 53609-O 

T E R R E B O N N E 

Canada — Province of Québec 
Provincial Court — District of Terrebonne 

PX /TAIX PLUMBING & HEATING 
No. L-2641.-) AVI SUPPLIES (LACHUTE) LTÉE, 

' a corporation legally incorporated, hav­
ing its place of business at 146 Principale Street, La­
chute. District of Terrebonne, plaintiff, rs J.-RO­
LAND GAUTHIER, residing and domiciled at 84 
Hamclin Street, Lachute. of said district, defendant. 

The immoveables hereinafter described and in the 
possession of the defendant, to wit: 

1. "A certain emplacement known and described, on 
the official plan and in the book of reference for the 
Township of Chatham, as bïing lot number one hun­
dred thirty-four of the official subdivision of original lot 
number six hundred forty-eight (648-134). Without 
buildings. 

As the whole now subsists, with all active and passive, 
apparent or unapparent servitudes attached thereto, 
without any restrictions or reservations on the part of 
the vendor." 

2. "A certain emplacement known and described on 
the official plan and in the book of reference for the 
Township of Chatham. County of Argenteuil. as being 
lot number one hundred forty-five of the official sub­
division of original lot number six hundred fortv-eight 
(648-145). Without buildings. 

As the whole now subsists, with all active and passive, 
apparent or unapparent servitudes attached thereto, 
without any restiiction or reservations on the part of 
the vendor." 

To be sold at the Registry Office of the County of 
Argenteuil, located at 430 Grâce Street, Lachute, 
Québec, on TUESDAY, the T W E N T Y - T H I R D dav 
of OCTOBER, 1973, at TWO o'clock in the afternoon. 

J E A N - L O U I S M U I R , 
Sheriff's Office. Sheriff. 

St. Jérôme, September 11, 1973. 53609 
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I N D E X > o Ml 

Partie I: avis juridiques — Part I: Juridical notices 

AVIS DIVERS MISCELLANEOUS NOTICES 

BNS Mortgage Corporation (Loans and Investments Societies Act) 5444 
Bagotville, ville-iown (Rachat d'obligations-Redemption of bonds) 5440 
Congrégation Lumière de la Vie de Tash (L.P.) 5445 
Douville, ville-town (Requête-Pétition) 5445 
Estate of Rose-Anna Alain (Benefit of inventory) 5444 
Estate of Flore Lafontaine Proteau (Benefit of inventory) 5444 
La Providence, ville-town (Requête-Pétition) 5445 
Lorraine, ville-town (Requête-Pétition) 5449 
O'Brien Gold Mines, Limited (L.P.S.) 5445 
Saint-Hyacinthe, cité-city (Requcte-Petition) 5445 
Saint-Joseph, ville-town (Requcte-Petition) 5445 
Sainte-Rosalie, village (Requête-Petitiou) 5445 
Société Hypothécaire BNE (Loi des sociétés de prêts et de placements) 5444 
Succession Rose-Anna Alain (Bénéfice d'inventaire) 5444 
Rosemère, ville-town (Requête-Pet il ion) 5449 

CHANGEMENT DE NOM - Loi du CHANGE OF NAME ACT 

Demandes: Applications: 

Fournier, Jean-Guy 5443 
Imzayin, Rouben 5443 
Landry, Marie, Angelina. Diane 5443 
Marie-Aurore 5443 
Rousseau, Dominique 5444 
Rousseau, Stéphane 5444 
Scott, Earle William 5443 

CAISSES D 'ÉPARGNE SAVINGS AiXD Avis de la commission « proprio moto » 5471 
ET DE CRÉDIT CREDIT UNIONS Avis d'introduction de requête 5472 

. , , , , , , s - , 0 o Notice of decisions rendered 5467 
Angus Crédit Union (Nameck.aiuLmod.gr.) o482 N o t i c e o f submission of Application 5472 

Caisse d Economic^ Angus (< h. nom et mod. gr.) o482 o f w i t h ( , r a w a l 5 4 7 0 

Caisse Popu aire Bourg-Job (La) KMtd.terrA o483 j ^ t a •• i o m o t u " | , v t | l e Commission. . 5471 Caisse Populaire dc Kingscv Falls (La) (Mod. 
ten.) 5484 

Caisse populaire du Petit Séminaire dc St- S ièges socia u.r: IIead offices: 

Georges de Beauce (La) (Liquidation) 5483 Active Cartage Limited 5480 
Caisse Populaire Les Chutes (Mod. terr.). . . . 5484 Anchor Motor Freight I n c . . , 5480 
Caisse Populaire Les Etchemins (Norn-Name Armstrong (Gerald) Transport Ltd 5480 

ch.) 5482 Capitol Truck Lines Inc. 5481 
Caisse Populaire St-Frédéric de Drummond Florida Refrigerated Service Inc 5480 

(La) (Mod. terr.) 5483 Fox & Ginn Inc 5480 
Caisse Populaire St-Rédempteur de Matane Hume Transport Ltd _ 54S0 

(La) (Mod. terr.) 5482 leaseway Transportation Corp 5481 
Caisse Populaire de St-Sacrcment des Trois- Wentworth Transport Ltd 5481 

Rivières (La) (Mod. terr.) 5484 
Union régionale de Québec des caisses popu- COMPAGNIES EXTRA-PROl FILIAL 

lairesDesjardins (L') (Nom-Name ch.) 5483 ÉTRANGÈRES COUPAMES 

COMMISSION COMMISSION 
Permis: Licenses: 

American Fast Print Limited 5485 
Commission Commission Anaconda Electronics Ltd 5487 
des transports du Québec Quebec Transport Atlantic Industries, Inc 5486 

Avis de désistement 5470 Clay Equipment Corporation 5487 

Avis de décisions rendues 5467 Furman Lumber, Inc 5 4 » / 

http://Nameck.aiuLmod.gr
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Permis: Licenses: 

(suite) (continued) 

Federal Pioneer Limited 5487 
Fiat Motor Company, Inc 5486 
Lyons Container Services, Inc 5486 
Scurry-Rainbow Oil Limited 5486 
Total'Petroleum (North America) Ltd 5488 
Vercheres Development Corp. Ltd 5488 
Williams (.1.11.) < ompany. Inc. (The) 5488 

COMPAGNIES COUPAMES 
LOI DES ACT 

Abandon Surrender 
dc charte of Charter 

Arena de Matane limitée (L*) 5440 
Auberge Ix- Terrier inc.. . 5440 
Bernadin (M.) & Associés inc 5440 
Bijouterie Ménard inc 5440 
British American Realty Corp 5440 
Carmclo Construction Ltd 5440 
(.'entre d'Éducation Stc-Marie inc 5440 
Chevaliers Construction ltée (Les) 5440 
Chez Marie St. Aubin Inc 5440 
Gisapa Investment Co. Ltd 5440 
Corporation Psychiatrique de la Rive Sud inc. 5440 
Côté Warehouses Inc 5440 
Dubuisson Publicité et Conseil inc 5440 
Entrepôts Côté inc 5440 
Ganger inc 5440 
Gaumond et Associés, ltée 5440 
Gingras (Gérard) Transport inc 5440 
Glen Realties Limited • 5443 
Interior Design Products Inc 5440 
Lantic Petroleum Inc 5440 
Laucor inc 5440 
Leroux (Normand) Stables inc 5440 
Ménard .lewelery Inc 5440 
Mid Town Bakery inc 5440 
Petits Profits, inc. (Les) 5440 
Pétroles Lantic inc 5440 
Phénix Industriel) lue 5440 
Piscine d'Aubigny inc 5440 
Placements Jean Pierre et Roland, ltée 5440 
Platic Injection Limited 5441 
Quincaillerie Lauglois inc 5441 
Raz Oroginals Inc 544. 
Ross Transfer Limited 544'. 
Rouyn-Noranda Investment Company Ltd. 5441 
St. Henri Men's Wear - Uniforms Ltd.. . 5441 
S & J Fashions Inc 5441 
Sniilli Slum- Psychiatric Corporation Inc. 5440 
Staid Finish Limited Ô441 
Taverne Garnison ltée 5441 

Changement de nom Change of name 
Arnolt & Rogers Ltd 5441 
Arnott & Rogers ltée 5441 
Association des Centres d'Accueil pour Adultes 5441 
Bayard Resources Limited 5481 

Bell & Howell (Québec) Ltd 5441 
Bell & Howell (Québec) ltée 5441 
Boutique Le Québécois S.E..I.A. inc 5441 
Cofsky (B.) & Associates Inc 5441 
Cofsky (B.) & Associés inc 5441 
Compagnie Jean Duceppe incorporée (La) . 5441 
Conseil «le Développement de la Chaudière 

(Le) 5441 
Corporation Exercise Master 5441 
Domcor Enterprises (Orléans) Ltd 5441 
Entreprises Domcor (Orléans) ltée (l»es) . . . . 5441 
Entreprises Horizon liée (Les) 5441 
Entreprises Nadeau Robinson inc. (Les) 5442 
Exercise Master Corporation 5441 
Fairway Travel Inc 5442 
Gendron (J.T.) Osier inc 5442 
Gcrem inc. 5442 
Golf & Sports National ltée 5442 
Horizon Enterprises Ltd 5441 
L. & R. Textiles Ltd 5442 
National Golf & Sports Ltd. 5442 
Nouveautés Littéraires Françaises (Les) 5442 
Perron (Jean-Yves) & Associés inc. 5442 
Racine, Dugas, Pcllan & Associés inc 5442 
Ressources Bavard limitée 5481 
Roy (J. Emile) & Fils inc 5442 
Roy (J. Emile) & Sens Inc. 5442 
Station de Service A. Pépin inc 5442 
Textiles L. & R. ltée 5442 
Toulon Development Corporation 5442 
Voyages Parcours inc. (Les) 5442 

Demandes d'abandon Applications for 
de charte Surrender of Charter 

Capricorn Productions Ltd 5452 
Cavalier Car Wash lue 5452 
Cloverleaf Park Ltd 5451 
Cordners Limited 5451 
Corporation du Tricentenaire de la Seigneurie 

l-evard-Becquet 5453 
Ebena-Lasalle Inc. 5452 
Glen Emma Salmon Club Inc 5453 
Hébert (Julien) & Associates Inc 5452 
Hcheit (Julien) & Associés Inc 5452 
Industrial Caterers Limited 5452 
Lavage d'Auto Cavalier Inc 5452 
Matamajaw Salmon Club, Inc. (The) . . . . 5453 
Northern Farm Mfg. & Distributors Ltd 5453 
Productions Capricorne Ltée 5452 
Souvenir Street Investments Ltd 5453 

Divers \liarellaneous 

Afgis International Realty Corporation (Dir.) 5454 
Cardinal Léger and bis Eneleavours (The) 

< (Dir.) ............................. 5454 
Cardinal Léger et ses Oeuvres (Dir.) 5454 
Clarke. Villeneuve & Hubbard Ltd. (Dir.).. . 5454 
Clarke. Villeneuve & Hubbard ltée (Dir.) . . . 5454 
Corporation Immobilière Internationale Afgis 

(Dir.) 5454 

file:///liarellaneous
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Divers Miscellaneous 

(suite) (continued) 

Crédit Foncier Franco-Canadien (Nomination 
d'un directeur-général-Appointment of General 
Manager) 5455 

Ingep inc. (Dir.) 5455 
Manna limitée (Dir.) 5455 
Placements Lucien Larivée ltée (Dir.) 5454 
Service des Loisirs St-Urbain (Dir.) 5454 
Société de Logements de St-Joseph de Beauce 

{Dir.) 5451 

Fusion Amalgamation 

Craig Plumbing & Heating Supplies Ltd 5442 
Matériaux de Plomberie & de Chauffage Craig 

ltée 5442 
Système Comptant ltée (Le) 5442 

Lettres patentes Letters Patent 
( l r e partie) (Part / ) 

Agences Brescarf ltée (Les) 5428 
Agences Industrielles Brassard ltée (Les) 5428 
Agence Mefrige incorporée (L') 5428 
Ara Enterprises Inc 5430 
Atelier de réparation de presses Mike inc 5428 
Auberge La Tournée du Moulin (Orsainville) 

inc 5428 
Audiofax ltée 5428 
Auto Larouche ltée 5428 
Autos Bélanger Lévis inc 542S 
Autos Ed. Roy inc 5428 
Autos Gratien Paquet inc 5128 
B.F. Casting Limited 5432 
Bar Salon Au Joli Vent inc 5428 
Barret (Peter) & Associates Ltd 5433 
Barret (Peter) & Associés liée 5433 
Bélanger Autos Lévis Inc 5428 
Bergeron Auto Springs Inc 5433 
Berthiaume Transport Inc 5434 
Beryl Construction Inc 5429 
Billy Leatherwear Inc 5432 
Bois (Armand) limitée 5428 
Bonbonnière du Saguenay ltée (La) 5428 
Boucherie Chevaline Laurier inc 5428 
Boutin (Michel) inc 5428 
Boutique Eve inc 5428 
Boutique Georges Fortin inc 5428 
Boutiques IAÎ Roi Dagobert inc 5428 
Brescraf Sales Ltd 5428 
Camionnage G.L.M. inc 5428 
Camionnage Wilson (Québec) ltée 5429 
Camping Villa Des Chutes inc 5429 
Cantin et Gidoin inc 5429 
Canapex Rubber Industries Ltd 5431 
Capital Typing Station Inc 5434 
Carrefour de l'Automobile (1973) inc 5429 
Centre Chariot inc 5429 
Centre Commercial St-Gcorges inc 5429 
Centre Commercial Terrebonne ltée 5429 

Centre de Recherches et de Contrôles Appli­
qués à la Construction inc 5429 

Chabelleinc 5429 
Chaussures Belmont inc 5429 
Chiffons Gaby L. Bélanger inc. (Les) 5429 
Clapier Appalaches inc 5429 
Club de Golf Entre Les Quatre Vis inc 5429 
Club de Hockey .National dc Laval (1973) 

inc. (Le) 5429 
Clyomi Enterprises Ltd 5430 
Compagnie des Associés en Administration de 

Bétail ltée (La) 5429 
Compagnie Commerciale Tinio (Québec) ltée.. 5429 
Compagnie Electrofix ltée (La) 5429 
Compagnie Exxolite ltée 5429 
Compagnie de Forme à Souliers dc Montréal 
. ltée (La) 5429 

Compagnie de Gestion du Boulevard de la 
Capitale inc. (La) 5429 

Compagnie de Gestion La Souvenance inc. . . 5429 
Construction Alain Moreau inc 5429 
Construction André Tremblay ltée 5429 
Construction Beryl inc 5429 
Construction & Démolition Universelle inc. . 5429 
Construction E.P.G. inc 5430 
Construction G.R.S. inc 5430 
Continental Store (Sacré-Coeur) Ltd 5432 
Corporation des Services Cléricaux E.I.D.A. 

inc. (La) 5430 
Créations Johanna inc 5430 
De Grandpré, Papin et Perigny inc 5430 
Dc Vienne (B.) inc 5430 
Dicbecinc. 5430 
Dick Consulting Services Limited 5434 
Discothèque du Vieux St-Paul inc 5430 
Disques Kaméléon inc. (Les) 5430 
Distribution F.G.L. inc 5430 
Dusty's Restaurant (St. Laurent) Inc 5433 
Dynagest inc 5430 
E.P.G. Construction Inc 5430 
Échoppe de Brassard inc. (L') 5430 
Éditions Pharillon inc. (Les) 5430 
Electrofix Co. Ltd 5429 
Éraard et Raby ltée 5430 
Entreprises Agricoles et Forestières Shick 

Shock inc. (Les) 5430 
Entreprises Ara inc. (Les) 5430 
Entreprises Boyer & Paquin inc. (Les). 5430 
Entreprises Clyomi ltée (I,es) 5430 
Entreprises Électriques Connexion inc. (Les). . 5430 
Entreprises Fergeo inc. (Les) 5430 
Entreprises Forimlol inc. (Les) 5430 
Entreprises Gilles-André inc. (Les) 5430 
Entreprises J.L. Beaurivage inc. (Les) 5430 
Entreprises Lamoureux inc. (Les) 5430 
Entreprises Louis Cournoyer inc. (Les) 5430 
EntreprisesMarilekinc. (Les) 5430 
Entreprises Meldipeau inc. (Les) 5430 
Entreprises Mitch ltée (IA»S) 5431 
Entreprises Ne-Ru ltée (Les) 5431 
Entreprises Sudobec inc 5431 
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Ix-ttres patentes letters Patent 
(1" partie) (Part I) 

(suite) (continued) 

Equipement Routier G & G inc 5431 
Escon Ltd 5431 
Escon liée 5431 
Esposito Department Store Inc 5432 
Euro Homes Ltd 5432 
Exxolitc Co. Ltd 542!» 
F.G.L. Distribution Inc 5430 
Faltrilok inc 5431 
Fafard & Fafard inc 5431 
Ferme A.G.L.P. ltée 5431 
Filature l.aurcntidc ltée (l,a) 5481 
Fondations Serge Rov inc. (I.es) 5431 
G.L.M. Trucking Inc 542S 
Gadoury & Prieur Oil Burner Service Inc. . 5431 
(iagniêre & Frères inc 5431 
Gerari inc 5431 
Gestion Lucy ltée 5431 
Gestion Patti ltée 5431 
(iilac inc 5431 
Grise (L.G.) Service Inc 5434 
Godhout (Rene) Windsor ltée 5431 
Godon (R.) & Fils Auto inc 5431 
Grands Hebdos Nationaux inc. (Les) 5431 
Guide de Services de l'Acheteur du Québec inc. 5431 
Hotte (Pierre) Petroleum Inc 5433 
Immeubles G.G.R. inc. (Ix».s) 5431 
Importation Mike-J inc 5431 
Industries dc Caoutchouc Cana|>ex ltée (Les). 5431 
Industries Sisma ltée (Les) 5431 
Installations Electriques Rayhein inc 5431 
Investissements J.K. inc 5431 
Investissements René inc. (Les) 5431 
Irvine's Stage Delicatessen & Steak House 

(Duvernay) Inc 5432 
J.K. Investments Inc 5431 
J.P.G. Transport Inc 5434 
Johanna Creations Inc 5430 
Journatex inc *. 5432 
La Barre Motor Inc 5432 
Labeausol inc 5432 
Lague Sports Inc 5434 
Lamines Laurentiens ltée (Les) 5432 
I.amoureux Enterprises Inc 5430 
l.arouche Auto Ltd 5428 
I,aurentian Laminates Ltd 5432 
Laurentide Spinning Ltd 5431 
Laval National Hockey Club (1973) Inc 5429 
Leduc (Pierre) Music Inc 5432 
Leisure Equipment Surplus Sales of Québec 

Ltd 5434 
Livestock Management Associates Co. Ltd.. . 5429 
Lucy Management Ltd 5431 
Machineries Mirabel inc. (Les) 5432 
Magasin Continental (Sacré-Coeur) ltée 5432 
Magasin de Variété Esposito inc 5432 
Magasins G.C.R. inc. (Les) 5432 
Maison de Charcuterie et Steak Estrade Irving 

(Duvernay) inc 5432 

Maisons Euro ltée (Les) 5432 
Marchessault (F.) inc 5432 
Martin (Yvon C.) inc 5432 
Matrice Multiforme ltée 5432 
Mefrige Agency Incorporated 5428 
Meldipeau Enterprises Inc 5430 
Meubles André Morin ltée 5432 
Meubles Neufs et Usagés de Rouyn me 5432 
Mike-J Importation Inc 5431 
Mike's Press Repair Shop Inc 5428 
Milot (Jean) et Fils inc 5432 
Mirabel Equipment Inc 5432 
Mitch Enterprises Ltd 5431 
Montplaisir (Gérald) Sports Inc 5434 
Montreal L u t Co. Ltd 5429 
Moreau (Alain) Construction Inc 5429 
Moteurs I-a Barre inc 5432 
Moulages B.F. limitée (Les) 5432 
Multiform Die Ltd 5432 
Musique Pierre Leduc inc 5432 
Nettoyeurs Morand ltée (IA>S) 5432 
Ordinainc. 5432 
Orduropac, inc 5432 
Paquet (Gratien) Autos Inc 5428 
Paquin (Jean) inc 5432 
Parc de Maisons Mobiles Lorette inc 5432 
Patti Holdings Ltd 5431 
Peausserie Billv inc 5432 
Perreault (T.) inc 5432 
Pétroles Bond inc. (Les) 5433 
Pétroles Pierre Hotte inc. (Les) 5433 
Place du Centre Trois-Rivières inc 5433 
Placements B.C. Bcaurivage inc 5433 
Placements Léger (1973) inc. 5433 
Placements Losange du Nord inc. (Les) 5433 
Placements Poirier et Fils inc. (Les) 5433 
Placements Ste-Thérèse ltée 5433 
Plastiques Ple.ssisville ltée (Les) 5433 
Plessisville Plastic Ltd 5433 
Plomberie & Chauffage F.L.G. inc 5433 
Polyfermc inc 5433 
Posar inc 5433 
Presses Métropolitaines inc. (Les) 5433 
Presses Unies inc. (Les) 5433 
Productions S.M.R. inc. (Les) 5433 
Produits d'acier et de gypse St-Léonard inc. 

(Us ) 5433 
Québec Art Glass Inc 5435 
R.M.G. Systems Inc 5434 
Rambly inc 5433 
Rayhein Electric Inc 5431 
René Investments Inc 5431 
Rénovation Trois-Rivières ltée 5433 
Ressorts d'Auto Bergeron inc 5433 
Restaurant Dusty (St-Laurent) inc 5433 
Restaurant Obclix d'Alma ltée 5433 
Restaurant Southam inc 5433 
Revêtements dc sol Unique inc. (Les) 5433 
Roy (Ed.) Autos Inc 5428 
S.M.R. Productions Ltd 5433 
St. Léonard Steel Products and Gypsum Inc.. 5433 
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Lettres patentes letters Patent 
(1" partie) (Part I) 

(suite) (continued) 

Ste. Thérèse Investments Ltd 5433 
Sandar inc 5433 
Scriptco inc 5433 
Seguin (J.C.N.) inc 5434 
Service de Brûleur à l'huile Gadoury & Prieur 

inc 5434 
Service L.H. Grise inc 5434 
Services de Consultation Dick limitée 5434 
Services Transalimentaires inc. (Les) 5434 
Shatter Bros. Inc 5434 
Shafter Frères inc 5434 
Simard (Y.), Entrepreneur Plâtrier inc 5434 
Société d'Investissement Unisig inc. (La) 5434 
Soquetra inc 5434 
Southam Restaurant Inc . . 5433 
Sports Gérald Montplaisir inc 5434 
Sports Lague inc 5434 
Station de Dactylographie Capitale inc 5434 
Sudobec Enterprises Inc 5431 
Supermarché Noël inc 5434 
Systèmes R.M.G. inc. (Les) 5434 
Tabagie E & M inc 5434 
Télésag inc 5434 
Tinio Trading Co. (Québec) Ltd 5429 
Trans Food Services Inc 5434 
Transport Berthiaume inc 5434 
Transport J.P.G. inc. 5434 
Transport Jean Dupont inc 5434 
Trois-Rivières Renovation Ltd 5433 
Unie Floor Covering Inc 5433 
Uniprimerie inc 5434 
Universal Construction & Demolition Inc.. . 5429 
Variétés Davcluy inc 5434 
Variétés et Sports Boisbriand inc 5434 
Ventes de Surplus d'Equipement de loisirs de 

Québec ltée 5434 
Ventilation Jean-Pierre inc 5434 
Vézina (Camille) inc. 5434 
Vitrerie d'Art du Québec inc. (La) 5435 
Wilson Trucking (Québec) Ltd 5429 

Lettres patentes Letters Patent 
(3* partie) (Part III) 

Association dc ("liasse et Pêche des Escoumins 
Section Gala Touristique inc 5435 

Association des Jardiniers Handicapés de la 
Mauricie 5435 

Association des Propriétaires du Domaine du 
Lac Vallée de Ste-Beatrix inc 5435 

Association des Travailleurs dc Kipawa 5435 
Association Régionale des Parents pour l'Aide 

de l 'Inadapté de Portneuf inc. (L') 5435 
Chantiers de Jeunes Travailleurs du Québec 

inc. (Les) 5435 
Club de l'Âge d'Or Cordialité de Chambord 5435 
Club de l'Âge d'Or de Gascons 5435 
Club de l'Âge d'Or de St-Ludger 5435 

Club de Moto-Neige Les Méchins inc 5435 
Club Les Montagnards de Palmarolle inc. . . . 5435 
Club Quart Arrière Alouettes dc Montréal inc. 5435 
Club Sportif Les Copains de l'Est de Mont­

réal inc 5435 
Comité de Citoyens de Sainte-Gertrude 5435 
Fêtes Maria S.S. Incoronata (Les) 5435 
Fondation Mount Sinaï Hospital 5435 
Kipawa Workers Association 5435 
Ligue Intermédiaire de Hockey de Chamhly 

inc 5435 
Maison dc la Jeunesse et de la Culture de Qué­

bec (La Maison des Jésuites) (La) 5430 
Maison d'Haïti 5436 
Messagères Actives inc. (\xs) 5436 
Mission Québec '76' inc 5436 
Musée du Séminaire de Sherbrooke inc. (Le). 5436 
Montréal Alouettes Quarter Back Club Inc. 

(The). 5435 
Mount Sinaï Hospital Foundation 5435 
Organisation Educative pour la Promotion des 

Personnes d'Intelligence lente. O.E.I.L. inc. 5436 
Perspectives Internationales Coopin 5436 
Société Indess inc. (La) 5436 
Société pour conserver des Sites Extraordinai­

res S.C.S.E 5436 
Society for the Preservation of Great Places 

S.C.S.E 5436 

Lettres patentes , Letter Patent, 
avis d'annulation notice of annulment 
( 1 " avis) (1st notice) 

Carrefour Amiiie inc 5439 

Hôtel La Tournée du Moulin inc 5439 

Lettres patentes . Letters Patent, 
avis de correction notice of correction 

Immeubles Kello ltée (Les) 5439 

Kello Realties Ltd 5439 

Lettres patentes letters Patent 
supplémentaires supplemen tary 

Agence Maritime inc 5436 
Air Brazeau inc 5436 
Airpak Limited 5436 
Airpak limitée ; - 5436 
Association pour le Projet des Citoyens Noirs 

de Côte des Neiges (L') 5437 
Autos Durivage inc 5436 
Bcauchcmin - Beaton - Lapointe inc 5436 
Cartographie Mondiale inc _ 5437 
Côte des Neiges Black Community Develop­

ment Project 5437 
Durivage Autos Inc 5436 
Éditions Nova inc 5437 
El-Dcr Investments Inc 5431 
First Norlhnmerica Investments Ltd. 543S 
Gestion de Restaurants du Québec ltée 5437 
Hôtel Sept-llcs ltée. 5437 
Immeubles Canabcc inc. (Les) 543/ 
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Lettres patentes Letters patent 
supplémentaires supplementary 

(suite) (continued) 

Investissements El-Dor inc 5437 
Joubert & Fils ltée 5437 
K River Lodge Ltd 5437 
Limited Partnership Services (Montreal) Inc.. 5437 
Marchands Ro-Xa. inc 5437 
Maritime Agency Inc 5436 
Nocana Mines Limited 5437 
Normand Investments Inc 5438 
Placements Blackburn ltée (Les) 5438 
Placements Carmichael ltée (Les) 5438 
Placements Normand inc. (I-es) 5438 
Placements Premiers Northamerica ltée 5438 
Pollack (Maurice) Realty Company Limited 5400 
Québec Restaurant Holdings Ltd 5437 
Querol inc 5438 
Remeq inc 5438 
Services d'Alimentation Lapinière ltée 5438 
Sitri inc 5438 
Société Jos. A. Dufresne inc. (La) 5438 
World Wide Map Inc 5437 

Sièges sociaux Hear/ Offices 

Abec Elevators Inc 5455 
Articles dc Bureau Landry Inc 5456 
Ascenseur Abec Inc 5455 
B.M.P. Steerburger House Inc 5456 
Bellemare (Fernand) inc 5456 
Centre Alimentaire des îles inc 5456 
Centre Médical dc Sept-îles inc 5459 
('Unique Pédagogique de Montréal inc. (La). . 5457 
Couvreur Vimont ltée 5457 
Création Gérald Soiferman inc 5457 
Déménageur du Nord limitée (\JC) 5459 
Entreprises Vénus inc. (Les) 5457 
Hendler Co. Inc 5457 
Ingep inc 5459 
J .T. Ltd 545S 
Lanciani (Henry N.) 5459 
Location Gaétan Levesque Inc 5456 
Maskalab Inc 5458 
Patro de Lévis Inc 5458 
Soiferman (Gérald) Design Inc 5457 
Studios d'Orgues Hammond de Montréal Inc. 5458 
Trans-Circle Apartments Inc 5458 
Vimont Roofing Ltd 5457 

CURATELLE PUBLIC 
PUBLIQUE CURATORSHIP 

Successions racontes: Vacant Estates: 

Desmeules, Alphègc 5.102 
Devillard. Claude 5403 
Hyrtubisc. Edouard 5403 

LIQUIDATION DES ftTNDINC-UP 
COMPAGNIES - Loi de la ACT 

Adam (Jacques H.) inc 5460 

Bizier (J.L.) Inc Y ' ' , ; v 5 4 6 0 

Caisse de Prévoyance Notre-Dame de Lévis 
(La) 5459 

MINISTÈRES DEPARTMENTS 

I n s t i t u t i o n s Financial 
financières, Institutions 
compagnies Companies 
e t coopératives and Cooperatives 
Assurance: Insurance: 

Compagnie d'Assurance Mutuelle de la Muni­
cipalité de la Paroisse dc St-Bernard, Partie 
Syd. Comté de St-Hyacinthe La [Annul.) 5461 

Monvdu Canada. Compagnie d'Assurance-Vie 
(Permis) _ 5460 

Monv Life Insurance Company of Canada 
(License) 5460 

Pension Fund Society of Canada Packers Lim­
ited (Annul.) 5489 

Terres et forêts Lands and Forests 

Cadastre: t'adast re: 

La Motte, canton-township 5464 
Sainte-Aime-de-la-Pocatière (rerisé-recised). 

par 5164 
Sherbrooke. (quartier-nord-Noith Ward), cité-

city 5464 

RENSEIGNEMENTS SUR COMPANIES 
LES COMPAGNIES INFORMATION ACT 

Avis de dissolution Notice of Eventual 
fcentuelle de corporations: Dissolution of Corporations: 

Affiliated Metal Manufacturing Ltd. . 5411 
Air-Cooling Corporation 5411 
Alkay Real Estate Ltd 5411 
Allard Hay Mines Limited 5411 
Ameublement Du-Nord inc 5411 
Ameublements Deschênes inc. (I«es) 5411 
Angelov Enterprises Inc 5411 
Anglo-French Realties Ltd. . . . 5411 
Anocor Ltd 5411 
Apartemcnts Rcxtigouclte inc. (Les) 5411 
Archambaull (G.) Contr. ltée 5411 
Associated Industries Inc 5411 
Association du Labia loi Québécois inc. (!.').. . 5411 
Association of Low Rental Housing Develop­

ments. 5.111 
Association des marchands participants dc 

Place Bcloeil limitée 5411 
Association des marchands dc In Place Levas-

scurinc 5411 
Association des professeurs de l'université dc 

Sherbrooke (L") 5411 
Association des propriétaires de Lantier inc. 

(•'*) 5411 
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Avis de dissolution Notice of Eventual 
éventuelle de corporations: Dissolution of Corporations: 

(suite) (continued) 
Association professionnelle des représentants 

de commerce du Québec inc 
Association religieuse & culturelle dc St-Joseph 

de Huntingdon 
Association sportive dc Hivicrc-du-l,oup incor­

porée 
Ateliers électriques l.ivcrnoclic inc. ( l - e s ) . . . . 
Atlas Designing & Mfg. (1968) Inc 
Attrakt Investment Corporation 
Au marché des aubaines B.C.L. inc 
Au petit baril inc 
Aubaines idéales inc. (I.cs) 
Auberge du Lac inc. (L') 
Aubin & St-I'icrre (Drummond) inc 
Atihut & Gagnon ltée 
Autobus Cliamy St-Rnmiinld inc 
Agences immobilières Me ' . i l l inc 
Agenda téléphonique (Montréal) inc 
Aggrite (1962) inc 
It & C. Dancers Ltd 
B.D. & E. Marketing Agency Inc 
B.K.G. Imp.'x of America. Inc 
Ballets modernes Hugo de l'otdii Québec (IA»S) 
Beacon Advertising Inc 
Beatrice Fashions Inc 
Bcaudin (Charles A.) inc 
lieaulicu et Poissons inc 
Beaumont Thread Saver Corporation 
Beauvoir Development Corporation 
Beaux Sites Lauroiiliens inc. (Les) 
Bédard (L.) & Associés limitée 
Beformo Inc 
Belmont Demolition Inc 
Belmont Land Corp 
Bcls Investment Corporation. 
Bely fJ.B.) Inc . . . 
Ben Transport Limited 
Bcnsaul Investment Corp 
Bcr.lona Co. Ltd 
Bercmi Construction Inc 
Bergerac Construction 
Black and Golf Athletic (The) . . . 
Boivin & Lauzon compagnie limitée 
Bomba & Beaulieu inc 
Brassard (B.) meubles limitée 
Boulangerie Vian liée 
Boutique la Perruque Québécoise (Valleyficld) 

inc 
Brodeur Hydromecanix Inc 
Bro-Vcntillation Inc.. . 
Budget-Aide inc 
C.M.B. Paints Ltd.. 
Camping Koa Val d'Or Inc 
Canada Door Mfg. Co. LUI 
Canadian Header Tools Inc 
Cardinal Restaurant Ltd 
Centre des loisirs dc Ste-Agathe-des-Monts 

inc 5413 

oil I 

5412 

5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
511 2 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5412 
5413 
5413 
5413 
5413 
5413 
5413 
5413 
5413 
5413 

5413 
5413 
5413 
5413 
5413 
5413 
5413 
5413 
5413 

Centre de réadaptation pour alcooliques (Ri­
mouski) inc 

Centre de récupération scolaire inc. (Le).-. . . . 
Chauffage Elco ltée 
Chaussures Michel inc 
Chez Parée inc 
Chez Pot inc 
Cie de distribution Landry ltée (La) 
Cie de gestion Maritain inc 
Cie de placements Rolland limitée (La) 
Cie de tuile Beaulieu & Frère ltée (La) 
Cité étudiante dc Hull 
Clôtures de la Beauce inc 
( 'lub îles Archers Mcnasem inc 
Club athlétique Hériot 
Club auto-neige Ook-Pik de Sept-îles inc 
Club de camping et caravaning de Montréal 

inc 
Club de pêche et de chasse Jasper 
Club <lcs policiers inc 
Club Sales & Agencies Ltd 
Club sportif de la Butte inc. (Le) 
Commercial Development Corporation 
Commeurope Inc 
Compagnie dc gestion Thomassin (La) 
Compagnie île placements L.C. limitée (La) 
Compagnie Simico limitée 
Continental Display Company Limited 
Corporation athlétique Champlain (La) 
Corporation Loubac 
Corporation Vermont ltée 
Côté (André) transport inc 
Créations Caldo inc 
Crédit l'Assomption inc 
Dak Air Charter Services Ltd 
Davron Associates Ltd 
Damphqus.se Allcyn & Co. Ltd . . . 
D'Auteuil. Gravel, l,arouchc, et associés inc.. 
Décagone construction limitée 
Décor aluminium de Québec inc 
Dec (Diana) Inc 
Delectric Inc 
Dcschanips (Albert) limitée 
Développements de Rawdon inc. (Les). 
Développements du Sommet Vert de Pied-

mont, inc. (Les) 
Diesel Power Sales of Canada Ltd 
Dimension Advertising Inc 
Diplomates de Québec inc. (Les) 
Discount Insta-Priiits (I). I. R.) Inc 
Disques Majaro inc 
Disqu'O Kéliec ltée 
Distributeurs S.M. inc. (Les) 
Distribution Métro inc 
Distributions Igloo inc 
Distributions Miui-Maxi (Rimousui) inc. 

(Les) • • 
Domain Swiss Estates Inc. . 
Domaine du Lac Bcauvairc inc 
Domaine Horizon Nord inc 
Domaine l'Assomption inc 

5413 
5413 
5413 
5413 
5413 
5413 
5413 
5413 
5413 
5413 
5413 
5413 
5414 
5414 
5414 

5414 
5414 
5414 
5414 
5414 
5414 
5414 
5414 
5414 
5414 
5414 
5414 
5414 

11 I 
5414 
5414 
5414 
5414 
5414 
5414 
5414 
5414 
5414 
5414 
5414 
:,ll I 
5414 

5414 
5415 
5415 
5415 
5415 
5415 
5415 
5415 
5415 
5415 

5415 
5415 
5415 
5415 
5415 

http://Damphqus.se
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Avis de dissolution Notice of Eventual 
éventuelle de corporations: Dissolution of Corporations: 

(suite) (continued) 

Domaine de la Riviere inc 5415 
Donalda-Distributions Inc 5415 
Donaldson Enterprises Inc 5415 
Done Rite Packaging Inc 5415 
Du-Rai Inc 5415 
E.R.G. Import-Export Inc 5415 
Eagle Door Inc. . 5415 
Édifice Béchaid inc 5415 
Éditions Filion & Ponton limitée (l<es) 5415 
Éditions universelles inc 5415 
Educational Programs of Montreal 5415 
Eduphan Inc 5415 
Effiliated Toy Enterprises Inc 5415 
Eiffel développements ltée 5415 
Eitan Construction Company Limited 5415 
Elear Inc 5415 
Electricon Limited 5415 
Entreprises R.P.R. inc. (Les) 541f> 
Entreprises Amyot limitée 5410 
Entreprises Auger & Mailliot (Les) 5410 
Entreprises Ueauchcmin limitée 541G 
Entreprises Beaudelles inc. (Les) 5416 
Entreprises Gaston Therrien inc. (Les) 5416 
Entreprises Hudon-I'aquin inc. (Les) 5416 
Entreprises L.P.R. ltée. 5416 
Entreprises Louiseville inc. (Les) 5416 
Entreprises P.H. ltée (Les) 5416 
Entreprises Piette inc. 5416 
Entreprises populaires de Shawhridge inc. 

(Les) 5416 
Entreprises Rachel ltée (Les) 5416 
Entreprises de Varenncs inc. (Les) 5416 
Enviro limitée 5416 
Équipement Simard-Heaudry inc 5416 
Fédération des sociétés philatéliques du Qué­

bec 5416 
Feeders (Allen) Inc 5416 
Festival île Ste-Agatlie inc. (Le) 5416 
Florentino & Associates Ltd 5416 
Fonds d'entraide des cheminots 5416 
Fonds d'intérêt mutuel Ltd 5416 
Foyers Farnliam inc. (I.es) 5410 
Franco Electric lue 5416 
Francs-Amis inc. (I.es) 541(1 
G.P. Distributor Inc 5416 
Garde N'otre-Dame-de-la-Garde (La) 5416 
Gaspé South Construction Ltd 5416 
GatineauSIed Dog Club 5416 
Germain (J.C.) inc 5416 
Glaxer (Chas.) & fils (Québec) ltée 5413 
Granits de Québec inc. (Les) 5416 
H.A. réfrigération commerciale inc 5416 
Habitations d'Ajac inc 541" 
Habitations à loyer modique dc Lachine (Les!. 5417 
Haut-Antique inc 5417 
Harvey (Hervé) ltée 5417 
Hcbcrto Inc 5417 

Helcat Beach Club Inc 5417 
Hickory Industries 5417 
Homeric Furniture Inc 5417 
Homestead Construction Inc 5117 
Hostellerie de la Licorne ltée (L') 5417 
Hôtel A. Uvallée & Fils limitée 5417 
Hôtel Cannclo ltée 5417 
Hôtesses du Canada ltée (lx;s) 5417 
Hôtel Thibault, incorporée 5417 
Hôtel La Violette inc 5417 
Hotte (Lucien) inc 5417 
H. P. Stress Relieve Ltd 5417 
H.T. Holdings Ltd 5417 
Houle & Fils limitée 5417 
Hudon (R.) Ready Mix Inc 5417 
Hudson Water Ski Association Inc. (The) 5417 
Huguc. cie ltée 5417 
Hull Washed Sand Inc 5417 
Hunter's Point Trailing Post Inc 5417 
Hurricane Car Wash Systems ( 'anada Ltd 5417 
t ie Reaux Club I n c . 5417 
Immeubles Dolbeau ltée (Les) 5417 
Immeubles Gildamy ltée 5417 
Immeubles le Gîte inc (Les) 5417 
Immeubles Pont neuf inc. (Ix>s) 5417 
Immeubles Rockla limitée 5418 
Immeubles St-Hiibert inc. (Les) 5418 
Immeubles St-Rémi inc. (Les) 5418 
Importations Serro inc 5418 
Industries d'isolation Striées ltée (l<cs) 5418 
Industries Urco (Québec) ltée (Les) 5418 
Industries maritimes de Scpt-Iles inc. (I-es) 5118 
Institut <lc gestion scientifique de Sherbrooke 

inc. (L') 5418 
International Radio Telephone Inc 5418 
Inter-Tel Electronic Manufacturing Inc 5418 
Investissements hypothécaires du Verger inc. 

(Les) 5418 
Investissements R?nten inc. (I.cs) 5418 
Italian Motor Car Distributors Ltd 5418 
.LA.M. Mining Limited 5418 
Jeune Chambre dc Chapais inc. (La) 541.8 
Journal la Côte inc. (Le) 5418 
K. A. M. Imports Canada Ltd 5418 
Kirk (Donald) Enterprises Ltd 5418 
Kin anis Club of Dorchester Montreal Inc . . 5418 
Konig (R.) Investment Corp. 5418 
K'oiiim Really Corp 5418 
K'romat Investments Ltd 5418 
Kin-land (Leonard! Inc 5418 
Laboratoires Pro-Vita inc. (Les). 5418 
Lacoma ltée 5418 
Lacroix (E.) construction limitée 5418 
Lamb Construction Limited 5418 
Lansing Investment Corporation 5418 
Lantraci Ltd 5418 
La-IYr Wall Paper & Paint Co. Ltd 5418 
LaportC (Léo) limitée 5418 
Lasalle Holdings Inc 5419 
Latiilipe (Gilles) inc 5419 
I.aurentian Tire Co. Inc 5419 
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Aril de dissolution Notice of Eventual 
éventuelle de corporations: Dissolution of Corporations: 

(suite) (continued) 
l,ave-Auto Zoom inc 5419 
Lavcrdure (Marcel & André) inc 5419 
Ix-gault (Louise) inc 5419 
Legris (Raymond) et cie inc 5419 
Leroux (L.P.) (Dorion) ltée 5419 
Lessard (D.) électrique ltée 5119 
Librairie du Vieux Montréal inc 5419 
Little Old Pub L t d . . 5419 
Lomax Company Limited 5419 
l/ouiscville Gas & Oil Ltd 5419 
Lucerne Holdings Corp 5419 
I Aid wick (Harold) Associates Inc 5419 
Lujay Inc 5419 
Lumen Orion ltée 5419 
l.ydap Inc 5419 
M & M Tavern Inc. . 5419 
M.T.S. Kosher Meat Market Inc 5419 
Mace Development Ltd 5419 
Macpes construction ltée 5419 
Maison d'aide et d'information des chômeurs 

du Québec inc 5419 
Maison Philippe inc 5419 
Maison Phoenicia ltée 5419 
Maisonnette Hubert inc 5419 
Mallard Maintenance Service Ltel 5419 
Maltais Importations Inc 5419 
Manoir Ste-Agathe inc. (I/e) 5419 
Marché des aubaines B.C.L. inc. (Au) 5419 
Marché du meuble inc.. 5419 
Marina Mcinphrcmagog inc 5419 
Mark Enterprises Inc 5420 
Marois électrique (1969) ltée 5420 
Marquis Tire & Trader Co. Ltd 5420 
Marseilles Holding Corporation 5420 
Martel (Jacques) ltée 5420 
Mari in (Marcel) transport limitée 5420 
Martineau Auto Parts Inc 5420 
Marvel Auto Radiator Inc 5420 
Maska Transport ltée 5420 
Na-The-Rv Inc 5420 
Melody Hosiery Limited 5420 
Metro Auto Auction Ltd 5400 
Metropolitan Health Spa Management Inc. 5420 
Metropolitan Industries Ltd 5420 
Meubles St-Paul inc. (Les) - . 5420 
Meunerie agricole « La Progressive » de Dave-

luyville limitée 5420 
Michel Beauty Supply Ltd 5420 
Milan Distribution Inc 5420 
Miron (J.L.) limitée 5420 
Mobilier Vie-Bec inc. (Le) 5420 
Modern Form Ltd 5420 
Montreal Crispsy Pizza Ltd 5420 
Montreal Electrical Works Ltd 5420 
Montreal Excavations Inc 5420 
Montreal Hosiery Mills Ltd 5420 
Montreal Tops Companv Ltd 5420 
Mo-Roc inc 5420 

Morocco Development Corp 5420 
Xadeau Express (Huntingdon) Inc 5420 
Naturaliment Inc 5420 
Xazalpino Construction Ltel 5420 
Nettoyeur Simard ltée 5420 
O.D. limitée. 5421 
Oeuvre des loisirs de Sorosto, Lévis inc. (L') 5421 
1001 Renovations Inc 5421 
Oronoco Inc 5421 
Oslo Construction Ltd 5421 
Overseas Development Co. Ltd 5421 
Packaging Industries Ltd 5421 
Pan American Credit Service Inc 5421 
Pan-Canada Investment Co. Ltd 5421 
Paragig-Air Inc 5421 
Patio Bar-B-Q. Inc 5 4 2 1 

Patrouille canadienne de ski (Division du Qué­
bec) . . . 5421 

Paul & Nicole Investment Inc 5421 
Pavillon dc l'âge d'or St-Anselme inc 5421 
Pédagogie nouvelle inc 5421 
Phare inc. (Le) 5421 
Phillips Place Coffee Shoppe Inc 5421 
Pichette & Frères ltée 5421 
Pierre auto location inc 5421 
Picrrel inc 5421 
Pilote & Frères construction inc 5421 
Piscines tous terrains inc 5421 
Place Vimont inc 5421 
Placements Arpin limitée (Les) 5421 
Placements B.D.L.F. inc. (Les) 5421 
Placements le Baron inc. (Les) 5421 
Placements Hauteville ltée 5421 
Placements Laro inc. (Les) 5421 
Placements Maurice Hébert ltée 5421 
Placements Pierre ltée (Les) 5421 
Placements Sejac inc 5421 
Placements Tarino ltée 5421 
Placements Thermis ltée (Les) 5421 
Placements Theresa inc. (I-es) 5422 
Placements Tripoli inc. (Les) 5422 
Placements Villeroi Investments Inc 5422 
Planiconcept Inc 5422 
Planiconsul Inc 5422 
Plastic Roval Inc 5422 
Plastic Shield Products (Canada) Inc 5422 
Plastvl Company Ltd 5422 
Plavbull Steak House Inc 5422 
Plaza Clothing Inc 5422 
Plomberie & chauffage Prudentiel ltée 5422 
Plurax Inc 5422 
Plymouth Industries Ltd. 5422 
Poitras (Guy) et associés inc 5422 
Poil (H.) Land & Farm Investments Inc 5422 
Polv-Tec Inc 5422 
Pon-Tex Inc 5422 
Portneuf Storage Inc 5422 
Prime Tailors Ltd 542^ 
Prismacolour Photo Corporation 54__ 
Proda l lnc « 2 2 
Prodec Inc 5 4 2 2 
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Azis de dissolution Notice of Eventual 
éventuelle de corporations: Dissolution of Corporations: 

(suite) (continued) 

Productions Arts & Spectacles du Québec inc. 5422 
Productions Marie Racine inc. (Les) 5422 
Productions provinciales inc 5422 
Produits de Beauté Elle ltée 5422 
Profile Development Inc 5422 
Profis Holdings Ltd 5422 
Profit-Rama Ltd 5422 
Prolovek Inc 5422 
Proulx (.L A.) et Frères inc . . . 5422 
Provincial Appraisal Corporation 5422 
Publications de l'Outaouais incorporée 5422 
Publications Rive-Sud inc. (Les) 5423 
Publications du Vieux Montréal inc (Les).. . . 5423 
Publitex Inc 5423 
Pur/.on du Canada ltée 5423 
Qadu Investment Corp 5423 
Quaker Industries Ltd 5423 
Quality Motor Sales Inc. 5423 
Quality Screen Process (Montreal) Ltd 5423 
Quality Sportswear & Rainwear Inc 5423 
Quebec Automobile Sales Agency Ltd 5423 
Québec Broad loom Industries Ltd 5423 
Québec District Motor Sales Inc 5423 
Québec Marble Tile Machinery Supply (Quc-

mar) Limited 5423 
Qucbclec Inc 5423 
Quemoda Inc 5423 
Quenada ltée 5423 
Quilles Pincourt limitée 5423 
R.H. automobiles ltée 5423 
R.I.. O'Sullivan Construction Ltd 5423 
Rachel Service Station & Car Wash Inc 5423 
Radbec lnc 5423 
Ra lio Production Industries Ltd 5423 
Rainbow Electric Inc 5423 
Rairg Investment Corp 5423 
Ramsgate Investment Corporation 5423 
Rapid Propane Inc. . 5423 
Rapido Auto secours inc 5423 
Rapidomat Inc 5423 
Ravgal Construction Inc 5423 
Ray-Roc Holdings Inc 5-123 
Ravson Trading Co. Ltd 5423 
Rcàlbcc Inc 5423 
Redfern Realties Inc. 542! 
Refrigeration commerciale «lu St-Laurent inc. 5424 
Regentia Inc 5424 
Rcgnar Inc 5424 
Reich Bros. Construction Ltd 5424 
Relenc Inc 5424 
Renab Inc 5424 
Renaissance Studio inc 5424 
Renaldi incorporée 5424 
Rcnor construction I lee 5424 
Renovations E. Leblanc & Fils inc. (Les).. . . 5421 
Rcplicart Inc 5424 
Restaurant Doric inc 5424 

Revue de l'Homme d'Affaires (Québec) inc. 
(La) 5 4 2 4 

Revue le Populo inc. (La) 5424 
Ricar Realty Corp 5424 
Ringdexlnc • 5424 
Ripe General Real Estate Inc 5424 
Rivard (Pierre) & associés inc oiZi 
Rivard construction inc 5424 
Roberto Metal Inc 5424 
Roche-Bois inc «J 4 2 4 

Rockawav Credit Corporation 5424 
Rodican Investments Ltd 5424 
Roilino Investment Inc "424 
Renia Realties Inc 5424 
Ronclare Investments Ltd 5424 
Roncr Ltd 5424 
Rosentein-Perlman Corp . 5424 
Roxboro Terrace Recreational Association . 5424 
St-Jérôme Sales Corporation 5424 
St-Jérôme Shopping Centre Inc 5424 
St. Roch Investment Corp _ 5424 
Ste. Dorothée Development Corporation 5424 
Ste-Philomènc Development Corp 5425 
Ste. Thérèse Construction Inc 5425 
Sabina Investments Inc 5425 
Salaison Alain inc 5425 
Salaison P.M. Packers Inc 5425 
Scan Ian's Publishing Inc 5425 
Semaine à Québec Inc. (La).. 5425 
Service de dessin technique Québec inc 5425 
Service des loisirs Domcnico Savio 5425 
Service «les loisirs «l'Ornistown inc. (Le) 5425 
Service des loisirs St-Clément de Beauhar-

nois inc 5425 
Service des loisirs St-Xicolas 5425 
Service des loisirs St-Viatcur 5425 
Services dc rénovation Trapèze ltée (Les).. . . 5425 
Servo Magic Inc 5425 
Shannon Investments Limited 5425 
Shelldate Holdings Corp 5425 
Shorr Sportswear Mfg. Inc 5425 
Shuter Development Inc 5425 
Sicem international incorporée 5425 
Sigmat Construction Ltd 5425 
Silhouette Health Stu.lio of Verdun Ltd 5425 
Sillcrv Plaza Ltd 5425 
Silver Stables Inc 5425 
Sinollnc 5425 
Six Inc 5425 
Société commerciale dc Hull ltée (La) 5425 
Société de Diffusion pour la Jeunesse inc 5425 
Société de gestion C. E. B. inc. (\&) 5425 
Société immobilière de Dolbeau ltée (La) . . . . 5425 
Société québécoise de spéléologie 5425 
Société de son et lumière de Montréal inc.(La) 5425 
Society of Armenians from Istambul 5426 
Socomcc liée 5436 
Spiro Mortgage Corporation Ltd 5426 
Station du Quartier Murdock Inc 5426 
Stationnement Supérieur 5426 
Stork Club Inc 5426 
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Avis de dissolution Notice of Eventual 
éventuelle de corporations: Dissolution of Corporations: 

(suite) (continued) 

Superb Land & Housing Development Corp. 5426 
Swiss Watch Dial Finishing Mfg. Co. Ltd. . . 5426 
Tassé (André) Assurances inc 5426 
Techni-Can International Services Ltd 5426 
Tcchnigraphe inc 5426 
Technimed Inc 5426 
Technitronic Inc 5426 
Tcchno-Sales Inc 5126 
Teldonck Co. Limited 5426 
Telmont Investment Corp 5426 
Terrace Associates Inc 5426 
Terrasse Beauharnois inc 5426 
Thousand Island Housing Ltd 5426 
Tiber Corporation 5426 
Tigo Manufacturing Inc 5426 
Tildcx Inc. 5426 
Traîneaux (Rivièrc-du-Loup) inc. (Les) 5426 
Triangle Properties Limited 5426 
Troupe de l'Atelier inc. (l.a) 5426 
Truck Repair Center of Montreal Inc 5426 
Ungava Distributors Limited 5426 
United Loan Cor|>o ration 5126 
V.D.O. Productions Inc 5426 
Van Home Sales Ltd 5420 
Vernal Investment Corp 5426 
Versopress ltée 5426 
Vida (Peter) Inc 5426 
Vigne (La) ltée 5427 
Vilmont inc 5427 
Vinylex inc 5427 
Viscount Investments Ltd 5427 
Visol Corp 5427 
W.S. Penthouse Corp. Ltd 5427 
Walravens (Pierre) Inc 5427 
Water World Diving Inc 5427 
Welcome Travel Bureau Inc 5427 
YVelwort Construction Ltd 5427 
West Corporation 5427 
Westminster Service Station Inc 5427 
Westmoreland Investment Corp 5427 
Westmount Industries (1956) Ltd 5427 
Weslplace Radiologists Incorporated 5427 
Windsor Pubs Ltd 5427 
Woodlawn Realties Corp 5427 
Woodl'ark Development Corp 5427 
World Wide Realties Ltd 5427 

Révocation de dissolution: Revocation of dissolution: 

Inter-Ex Inc 5427 

Société d'habitation Québec Housing 
du Québec Corporation 

Municipal Housing Bureau of Compton Vil­
lage (L.P.) 5461 

Municipal Housing Bureau of Rivière-du-Loup 
(S.L.P.) 5462 

Municipal Housing Bureau of Sept-îles 
(S.L.P.) 5462 

Municipal Housing Bureau of Wickham (L.P.) 5462 
Office municipal d'habitation du village de 

Compton (L.P.) 5461 
Office municipal d'habitation dc Rivière-du-

Loup (L.P.S.) 5462 
Office municipal d'habitation de Sept-îles 

(L.P.S.) 5462 
Office municipal d'habitation de Wickham 

(L.P.) 5462 

SOUMISSIONS TENDERS — 
demandes dc Requests for 

Chicoutimi. canton-township 5493 
Jonquière, c.s.-s.b 5499 
Lac Delage, ville-town 5497 
Omerville, village 5489 
St-Charles-Borromée, par 5491 
Saint-Georges-Ouest, ville-town 5496 
Rouyn-Noranda, c.s.-s.b 5494 

SYNDICATS PROFESSIONAL 
PROFESSIONNELS SYNDICATES 

Association Dentaire du Québec (L') (Const.). 5485 

Québec Dental Association (Inc.) 5485 
Syndicat National des Ouvriers des Métiers 

*de la Baie St-Paul (Som-Xame ch.) 5485 

VALEURS MOBILIÈRES SECURITIES 
Loi des ACT 
Ordonnances dc liquidation: Ordering of the uinding-up: 

Fondation Estudia Inc 5463 
Fondation Familiale des Bourses d 'Études Inc. 5463 

VENTES SALES 

Par Shérifs By Sheriffs 

Beauharnois Beauharnois 

Société de Fiducie du Québec vs Friefcld et al. 5501 

Hauterivc Hauleriie 

Dufour Ready Mix Inc. tt Daigle 5501 

Joliette Joliette 

Laurentide Finance Company Ltd. w Dalpé . . 5502 

Montréal Montreal 

Bélanger (Rodolphe) inc. vs Morissctte 5505 
Canada Permanent Mortgage Corporation vs 

Senecal •• • ' >f ' ' 
Compagnie Mutuelle d'immeubles limitée (La) 

w Faquin . Y ; " V , 5 5 ° ° 

Fiduciaires de la cité et du district de Montreal 
limitée (Les) M Hébert (Jean) et al 5503 

Forgucs n Vaggione 5o04 
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Montreal Montreal 
(suite) (continued) 
Lapierrc vs Doire 5503 
Montreal City and District Trustees Limited 

(The) vs Hébert (Jean) et al 5503 

Richel ieu Richelieu 
Martel (Normand) Inc. i» Potvin 5506 

Roberval Robercal 
Office du Crédit Agricole du Québec (L") vs 

M a l e ' s 5507 

Sa in t -Franço i s Sain t-François 
Archambault (Yvan) Construction Ltée vs 

Hamel 5508 
Macleod (Lynn) Eng. Supplies Ltd. vs Salvail. 5509 

Sa in t -Hyac in the Saint-Hyacinthe 
Taillcfcr vs Lamy cl al 5509 

Ter rebonne Terrebonne 
Main Plumbing & Heating Supplies (Lachute) 

Ltée M Gauthier 5510 

Taxes Taxes 
Greenfield Park, ville-town 5464 
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